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บทคัดย่อ 

วิทยานิพนธ์ฉบับน้ี มีวัตถุประสงค์เพื่อ 1) ศึกษาอัตลักษณ์ของชาวปกาเกอะญอ ในพื้นท่ีต าบลบ้านโป่ง 

อ าเภอเวียงป่าเป้า จังหวัดเชียงราย 2) ศึกษาวิธีการสร้างอัตลักษณ์ของชาวปกาเกอะญอ ในพื้นท่ีต าบลบ้านโป่ง อ าเภอ 

เวียงป่าเป้า จังหวัดเชียงราย เป็นการวิจัยเชิงคุณภาพ (Qualitative Research) ด้วยวิธีทางคติชนวิทยา (Folklore) โดยใช้

แนวคิดเรื่องอัตลักษณ์  (Identity) เป็นเครื่องมือการวิเคราะห์เพื่อบ่งบอกตัวตนความเป็นปกาเกอะญอของกลุ่มชน 

แล้วน าเสนอผลการวิเคราะห์แบบสรุปความเชิงพรรณนา ผลการศึกษาพบได้ว่า อัตลักษณ์และการสร้างอัตลักษณ์ของ

ชาวปกาเกอะญอ ปรากฏอยู่ในกระบวนการผลิตปัจจัยการด ารงชีวิตในรูปแบบของอาหารหรือส่วนประกอบในอาหาร 

การแต่งกาย การตั้งถิ่นฐาน หรือพิธีกรรมในการรักษาโรค สะท้อนให้เห็นอัตลักษณ์การเป็นนักอนุรักษ์ธรรมชาติท่ีพึ่งพิงป่า 

“คนอยู่กับป่า” ลักษณะนิสัยของคนปกาเกอะญอท่ีซ่ือตรง จริงใจ เป็นกลุ่มชนท่ีรักความสงบ การด ารงชีวิตอย่างเรียบง่าย

และท่ีส าคัญคือ มีความเชื่อ นอบน้อม และเคารพสิ่งเหนือธรรมชาติ โดยอัตลักษณ์เหล่าน้ีถูกสร้างขึ้นมาจากความเชื่อของ

กลุ่มชนท่ีมีการสืบทอดและถ่ายทอดต่อกันจากรุ่นสู่รุ่น โดยการอบรมสั่งสอนของบรรพบุรุษ และการสอนให้ท า ท าให้ดู และ

พาให้ท า ลงมือปฏิบัติจริงในชีวิตประจ าวัน นอกจากนี้ยังปรากฏในบททาของชาวปกาเกอะญออีกด้วย อีกท้ังเป็นการสนองต่อ

นโยบายของรัฐบาลในการจัดการทรัพยากรป่าไม้ ด้วยวิธีชีวิตท่ีอาศัยอยู่ในป่ากลุ่มชนดังกล่าวจึงต้องรักษาอัตลักษณ์ของตนไว้ 

แม้จะมีการไหลเลื่อนทางวัฒนธรรมหรือเกิดการเปลี่ยนแปลงทางสังคม ส่งผลให้บางสิ่งอาจเปลี่ยนแปลงไปบ้างจากเดิม 

แต่อัตลักษณ์ดั้งเดิมยังคงแฝงอยู่อย่างไม่เสื่อมคลาย 
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ABSTRACT 

This thesis aims to: 1) study identity of the Paka k'eyau ethnic group in Banpong 

subdistrict, Wiangpapao district, Chiang Rai province; and 2) study the creation of the identity of the Paka 

k'eyau ethnic group in Banpong subdistrict, Wiangpapao district, Chiang Rai province. This qualitative 

research was conducted by governing folklore methodology, and it was analyzed based on the identity 

to identify the identity of Paka k'eyau ethnic group which is elaborated through descriptive summary. 

The study results revealed that identity and identity creation of the Paka k'eyau ethnic group exist in the 

production of factors in their living that are meal and food ingredients, costume, settlement, ceremony 

and traditional medicine. The factors reflect that the ethnic group preserves natural resources, and they 

living their lives depending on natural resource in the jungle called “men rely on nature”. As for their 

characteristics, they are loyal, sincere, calm and ordinary. Significantly, they are humble, and they have 

their own belief that they respect the supernatural. Their identity was created based on the belief of the 

ethic group that has been transferred through periods of time from their ancestors to the current 

generation, and the identity has been remained by ancestors’ teaching which has been demonstrated to 

encourage them to practice and apply the teaching to their daily lives. Furthermore, the teaching 

appears in the role of the Paka k'eyau ethic, and it can respond to the government policy. Despite 

cultural assimilation and social movement causing changes, their original identities remain strong. 
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กิตติกรรมประกาศ 
 

กิตติกรรมประกาศ 
  

วิทยานิพนธ์ฉบับนี้ ได้รับทุนอุดหนุนการท าวิจัยวิทยานิพนธ์จากมหาวิทยาลัยพะเยา จนส าเร็จ
ลุล่วงด้วยดี ขอขอบพระคุณ ดร.บัณฑิต ทิพย์เดช ประธานกรรมการที่ปรึกษาวิทยานิพนธ์  และ                                  
รองศาสตราจารย์ ดร.เปรมวิทย์ วิวัฒนเศรษฐ์ กรรมการที่ปรึกษาวิทยานิพนธ์ ที่ให้ค าแนะน าตรวจ แก้ไข
ข้อบกพร่องของวิทยานิพนธ์ด้วยความเมตตาและเอาใจใส่อย่างดียิ่ง 

ขอขอบพระคุณ ผู้ช่วยศาสตราจารย์ ดร.สุนทร ค ายอด ประธานกรรมการสอบวิทยานิพนธ์, 
ดร.บัณฑิต ทิพย์เดช และรองศาสตราจารย์ ดร.เปรมวิทย์ วิวัฒนเศรษฐ์ กรรมการสอบวิทยานิพนธ์ ที่ให้
ข้อเสนอแนะอันเป็นประโยชน์ต่อการแก้ไขปรับปรุงวิทยานิพนธ์ 

ขอพระคุณครอบครัวสายเครือวงษ์ สามี และลูกสาวตัวน้อย ผู้เป็นก าลังใจและก าลังทรัพย์               
ในการศึกษา พร้อมให้การสนับสนุนทุกอย่าง ขอบคุณอาจารย์ทุกท่านที่ให้ความรู้ และขอบคุณพ่ีชุติมา 
ปัญญาวงศ์ เจ้าหน้าที่ฝ่ายประสานงานคณะศิลปศาสตร์  มหาวิทยาลัยพะเยา ที่คอยดูแลเอาใจใส่                                           
แจ้งข่าวสาร ติดตามงานต่าง ๆ จนส าเร็จลุล่วง 

ขอบคุณชาวบ้าน บ้านห้วยหินลาดใน ห้วยหินลาดนอก และบ้านผาเยืองทุกท่าน ส าหรับ
ข้อมูลต่าง ๆ ทั้งข้อมูลภาคสนามและเล่มเอกสารที่ให้หยิบยืมมา โดยเฉพาะบ้านห้วยหินลาดใน ขอบคุณ
ความรัก ความอบอุ่นจากทุกคน หมู่บ้านห้วยหินลาดในเป็นหมู่บ้านเล็ก ๆ กลางหุบเขาในพ้ืนที่                     
ต.บ้านโป่ง อ.เวียงป่าเป้า ของกลุ่มชาติพันธุ์ปกาเกอะญอ ที่นี่เป็นบ้านอีกหลังหนึ่ง ให้ที่พัก ที่ท างาน 
(โรงเรียนบ้านห้วยหินลาดใน) และให้ความรู้ (ข้อมูลในการท าวิทยานิพนธ์ฉบับนี้) 

ขอบคุณคณะครู บุคลากรโรงเรียนบ้านห้วยหินลาดใน ทุกท่าน ที่คอยช่วยเหลือและให้ก าลังใจ 
ขอบคุณผู้ช่วยในการลงพ้ืนที่หาข้อมูลภาคสนาม พ่ีประสิทธิ์ ศิริ และน้องกาญจนา เหล็กโพ ที่คอยดูแล
และช่วยเป็นตัวกลางในการสื่อสารกับชาวบ้าน ทั้งช่วยหาข้อมูลหาและภาพถ่ายมาประกอบงานวิจัย 
และสุดท้ายนี้ขอบคุณตัวเองที่ตั้งใจสู้อีกครั้งจนงานวิทยานิพนธ์ฉบับนี้ส าเร็จ  ผู้วิจัยขอขอบพระคุณ                                                     
ทุกท่านไว้ ณ ที่นี ้

คุณค่าและประโยชน์ของวิทยานิพนธ์ฉบับนี้  ผู้วิจัยขอมอบแด่ผู้มีพระคุณทุกท่าน หวังเป็น
อย่างยิ่งว่างานวิจัยฉบับนี้คงจะเป็นประโยชน์กับผู้ที่สนใจ และหน่วยงานที่เกี่ยวข้องต่อไป 
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บทที่ 1 

บทน า 

ความเป็นมาและความส าคัญของปัญหา 
 ประเทศไทย เป็นประเทศหนึ่งที่มีความหลากหลายในบริบททางสังคม ที่ส่งผลต่อสภาพ
ความเป็นอยู่ของประชากรในพ้ืนที่ต่าง ๆ อันเป็นมูลเหตุส าคัญที่ท าให้เกิดความหลากหลายทางวัฒนธรรม 
ซึ่งสาเหตุประการหนึ่งนั้น เนื่องมาจากประเทศไทยนอกจากจะมีประชากรชาวไทยอาศัยอยู่ในดินแดน 
ซึ่งเป็นมาตุภูมิของตนแล้ว ก็ยังมีกลุ่มชาติพันธุ์ที่ต่างเชื้อชาติได้เข้ามาตั้งถิ่นฐานกระจายอยู่ตาม
ภูมิภาคต่าง ๆ โดยแบ่งเป็นกลุ่มชาติพันธุ์ภาษาทั้งสิ้นถึง 70 กลุ่ม ซึ่งแต่ละกลุ่มจะมีภาษา วัฒนธรรม
และประเพณีที่แตกต่างกันไปจากชนกลุ่มใหญ่ แต่ถึงกระนั้นกลุ่มชาติพันธุ์ต่าง ๆ เหล่านี้ ส่วนใหญ่ได้มี
วิถีการด ารงชีวิตที่ผสมกลมกลืนกันภายใต้นโยบายบูรณาการของรัฐในระดับหนึ่ง โดยบุคคลเหล่านั้น 
มีฐานะเป็นพลเมืองของรัฐไทย มีสิทธิและหน้าที่เสมือนพลเมืองชาวไทยทุกประการ (ส านักงาน
คณะกรรมการส่งเสริมวิทยาศาสตร์ วิจัยและนวัตกรรม, 2564)  
 กะเหรี่ยง (KAREN) เป็นชนกลุ่มน้อยชาติพันธุ์หนึ่ง ที่มีจ านวนมากที่สุดในประเทศไทย 
อาศัยอยู่หนาแน่นในบริเวณพ้ืนที่สูงทางทิศตะวันตกของประเทศไทย บริเวณชายแดนไทย-พม่า โดยมี
ถิ่นฐานเดิมอยู่ที่ประเทศมองโกเลีย แต่ถูกกองทัพจีนรุกรานจึงย้ายถิ่นฐานมาอาศัยอยู่ที่ทิเบต  
และถอยร่นลงทางใต้เรื่อยมา ตั้งแต่บริเวณที่ราบลุ่มแม่น้ าแยงซีเกียง ลุ่มน้ าสาละวิน และเริ่มอพยพ
เข้าสู่ประเทศไทยบริเวณคอคอดกระ จังหวัดประจวบคีรีขันธ์ มีบันทึกทางประวัติศาสตร์เกี่ยวกับ 
การอพยพของกะเหรี่ยงในปลายสมัยกรุงศรีอยุธยา ระบุว่าเมื่อกองทัพพม่ายึดเมืองหงสาวดี ชาวมอญ
ถูกเรียกเก็บภาษีเป็นจ านวนมาก ในขณะเดียวกันพม่าได้บังคับใช้แรงงานชาวมอญอย่างทารุณ  
และเผาบ้านเรือนของชาวมอญเสียหายวอดวายเป็นจ านวนมากท าให้ชาวมอญได้รับความเดือดร้อน
อย่างแสนสาหัส ส่งผลให้ชาวกะเหรี่ยงกลุ่มที่มีถิ่นอาศัยทับซ้อนระหว่างพม่าและมอญได้รับผลกระทบ
ด้วย ชาวกะเหรี่ยงจึงตัดสินใจหนีตามชาวมอญมาทางตะวันออกเข้าสู่ประเทศไทย ซึ่งนับว่าเป็น 
การอพยพครั้งใหญ่สู่แผ่นดินไทย ในปี 2318 ตรงกับสมัยกรุงธนบุรี ในขณะเดียวกันพม่าได้ขยายอิทธิพล
และเกณฑ์ให้ชาวมอญรบกับกองทัพของไทย ชาวมอญ-กะเหรี่ยง กลุ่มหนึ่งที่อาศัยอยู่ฝั่งเหนือแม่น้ า
สาละวิน จึงพากันอพยพข้ามช่องเขาในทิวเขาตะนาวศรีมุ่งสู่แผ่นดินประเทศไทย และตั้งถิ่นฐาน
กระจายอยู่ตามพ้ืนที่ต่าง ๆ (สุชาดา ลิมป์, 2564) นับแต่นั้นมา 
 ชนชาวกะเหรี่ยง ที่ได้อพยพเข้ามาอาศัยอยู่ในประเทศไทยนั้น อาจแบ่งออกตามเชื้อสาย 
ได้เป็น 4 กลุ่ม (นันทวัน วาตะ, 2564) ดังนี้ 
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 กลุ่มที่ 1 กะเหรี่ยงสะกอ, จอร์, ยางขาว หรือปกาเกอะญอ นับเป็นกะเหรี่ยงกลุ่มหนึ่งที่มี
ประชากรอาศัยอยู่ในประเทศไทยมากที่สุด ส่วนใหญ่อาศัยอยู่ในจังหวัดตาก แม่ฮ่องสอน ล าพูน 
เชียงใหม่ และเชียงราย ปกาเกอะญอเป็นกลุ่มชนที่มีความสามารถทางด้านศิลปะ โดยสามารถสร้างสรรค์
ลวดลายบนผ้าทอจากสิ่งที่ได้พบเห็นตามธรรมชาติรอบตัว ไม่ว่าจะเป็นดวงดาว ท้องฟ้า สายน้ า  
ดอกไม้ ใบไม้ และสัตว์ต่าง ๆ แล้วตกแต่งด้วยเมล็ดพันธุ์พืชในท้องถิ่นอย่างเช่น ลูกเดือยลงบนผืนผ้า 
ในด้านการแต่งกายเด็กหญิงหรือหญิงสาวที่ยังไม่ได้ออกเรือน จะสวมชุดยาวสีขาวกรอมข้อเท้า เรียกว่า 
“เชวา” แต่หากออกเรือนแล้วจะสวมเสื้อสั้นครึ่งตัวสีด าปักตกแต่งด้วยลูกเดือย เรียกว่า “เชโม่ซู” กับ
นุ่งผ้าถุงมัดหมี่สีแดง เรียกว่า “หนี่” และใช้ผ้าเข่อเผ่อกิโพกศีรษะ ส่วนผู้ชายสวมเสื้อสีแดง
ทรงกระบอก นุ่งกางเกงสะดอสีด าหรือโสร่ง และโพกศีรษะด้วยผ้าสีแดงหรือขาว 
 กลุ่มที่ 2 กะเหรี่ยงโป, โปว์, โผล่ง, โพล่ง หรือโพล่ เป็นกะเหรี่ยงอีกกลุ่มหนึ่งที่มีประชากร
อาศัยอยู่ในประเทศไทยเป็นจ านวนมาก ส่วนใหญ่ตั้งถิ่นฐานอยู่ในเขตจังหวัดกาญจนบุรี ตาก 
แม่ฮ่องสอน เชียงใหม่ และล าพูน ชาวกะเหรี่ยงที่อาศัยอยู่ในภาคเหนือของไทยกลุ่มนี้จะถูกเรียกว่า 
กะเหรี่ยงโปหรือโพล่ ซึ่งมีความหมายว่า “คน” ในขณะที่ชาวพม่าจะเรียกกะเหรี่ยงกลุ่มนี้ว่า “ตะเลง
คะยิน” หมายถึง กะเหรี่ยงมอญ (Mon Karen) การแต่งกายจะคล้ายกับกะเหรี่ยงปกาเกอะญอ 
หากแต่สีสันและลวดลายแตกต่างกันตามพ้ืนที่ที่อาศัย 
 กลุ่มที่ 3 กะเหรี่ยงปะโอ, ปาโอ, ต่องตู่, ต่องซู่, หรือตองสู ส่วนใหญ่อาศัยอยู่ในเขตจังหวัด
แม่ฮ่องสอน มีลักษณะการแต่งกายของผู้ชายปะโอคล้ายชาวไทใหญ่คือ นุ่งห่มด้วยผ้าฝ้ายย้อมไม้มะเกลือ
สวมกางเกงเป้าหย่อน “เตี่ยวโย่ง” หรือ “โก๋นโฮง” สวมเสื้อคอกลมแบนกระบอกผ่าอกตลอด กระดุม
แบบจีน ส่วนผู้หญิงปะโอนุ่งผ้าถุงและสวมเสื้อสีด าคอจีนเอวลอยด้านนอก ด้านในทรงกระสอบ 
พันหน้าแข้งเหมือนผู้หญิงมูเซอ มีลายพญานาคติดปกเสื้อและมีเครื่องประดับที่ผ้าโพกศีรษะ 

 กลุ่มที่ 4 กะเหรี่ยงแดง, ยางแดง , กะแย, กะยา, บะเว, บะแว, แบร หรือคะยา อาศัยอยู่ใน
จังหวัดแม่ฮ่องสอนเช่นเดียวกับกะเหรี่ยงปะโอ ค าว่า “กะเหรี่ยงแดง” เป็นค าที่เรียกตามการแต่งกาย
ของผู้หญิงในกลุ่มชนที่แต่งงานแล้ว ซึ่งนิยมใส่เสื้อและนุ่งซิ่นที่ทอแซมด้วยสีแดง โดยการแต่งกายของ
ผู้หญิงจะใช้ผ้าทอทั้งผืนผูกเฉียงบ่า แล้วสวมเครื่องประดับ มีผ้าขาวผูกเอว เชือกหุ้มเข่า และโพกผ้าสีแดง
บนศีรษะ บ้างก็สวมก าไลข้อเท้า ส่วนผู้ชายใส่เสื้อทรงกระสอบสีแดงปล่อยด้ายชายเสื้อ  

 นอกจากกะเหรี่ยงทั้งสี่กลุ่มนี้ ในประเทศไทยยังมีชาวกะเหรี่ยงกลุ่มเล็ก ๆ ที่อพยพเข้ามาอีก
คือ กะเหรี่ยงคอยาวหรือปะด่อง และกะเหรี่ยงหูยาว ซึ่งอาศัยอยู่ในจังหวัดแม่ฮ่องสอนด้วย  
 อย่างไรก็ตาม ในภาพรวมกลุ่มชาติพันธุ์กะเหรี่ยงเป็นกลุ่มชนที่รักความสงบและชอบสันโดษ 
มีวิถีชีวิตที่สอดคล้องและกลมกลืนกับสภาพความเป็นธรรมชาติ ชอบการด ารงชีวิตในป่า จึงปรากฏว่า
วิถีชีวิตของชาวกะเหรี่ยงจะมีความเกี่ยวข้องผูกพันกับธรรมชาติ นับตั้งแต่การเกิด การด ารงชีวิต
ประจ าวัน รวมไปถึงการประกอบอาชีพ ถิ่นที่อยู่อาศัยของชาวกะเหรี่ยงนั้น ส่วนใหญ่กระจายอยู่ตาม
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ภูมิภาคต่าง ๆ โดยอาศัยอยู่ในจังหวัดเชียงใหม่ แม่ฮ่องสอน ตาก ล าพูน กาญจนบุรี เชียงราย แพร่ 
อุทัยธานี สุพรรณบุรี สุโขทัย ราชบุรี ล าปาง เพชรบุรี และประจวบคีรีขันธ์ ทั้งที่เป็นชาวกะเหรี่ยงที่ตั้ง
รกรากเป็นชุมชนมานานตั้งแต่ครั้งบรรพบุรุษ และชาวกะเหรี่ยงที่อพยพเข้ามาอยู่ในเมืองไทยตามรอย
ตะเข็บชายแดนระหว่างไทยกับพม่าเป็นระยะ ๆ ทั้งนี้ ชาวกะเหรี่ยงที่อพยพเข้ามาใหม่จะไม่มีที่ดิน  
ท ากินเป็นของตนเอง จึงต้องกระจายตัวออกไปรับจ้างท างานในจังหวัดต่าง ๆ ของภาคเหนือ ภาคกลาง 
และภาคตะวันตก ซึ่งต่อมาในปี 2542 ได้มีการสร้างเครือข่ายเพ่ือเชื่อมโยงชาวกะเหรี่ยงในประเทศไทย
เป็นครั้งแรก ที่จังหวัดเชียงใหม่ในนาม “เครือข่าย ปกาเกอะญอเพื่อวัฒนธรรมและสิ่งแวดล้อม” 
แต่เนื่องด้วยกลุ่มชาติพันธุ์กะเหรี่ยงมีหลายกลุ่มไม่ได้มีเฉพาะกลุ่มปกาเกอะญอเพียงกลุ่มเดียว จึงใช้ค าว่า 
“กะเหรี่ยง” เป็นค าที่ทางการใช้เรียกกลุ่มชาติพันธุ์กะเหรี่ยงทั้งหมดด้วยการเปลี่ยนชื่อเครือข่ายเป็น 
“เครือข่ายกะเหรี่ยงเพ่ือวัฒนธรรมและสิ่งแวดล้อม” โดยด าเนินการเพ่ือชีวิตความเป็นอยู่ที่ดีของ
ชาวกะเหรี่ยงในพ้ืนที่ต่าง ๆ รวม 15 จังหวัด จนสามารถผลักดัน “พระราชบัญญัติฟ้ืนฟูวิถีชีวิต
กะเหรี่ยง” เพ่ือพัฒนาวิถีการด าเนินชีวิตของชาวกะเหรี่ยงได้ส าเร็จ เมื่อวันที่ 3 สิงหาคม 2553  
(วีระศักดิ์ จันทร์ส่งแสง, 2564)  
 ต าบลบ้านโป่ง เป็นต าบลหนึ่งในเขตปกครองของอ าเภอเวียงป่าเป้า จังหวัดเชียงราย ตั้งอยู่
ทางทิศใต้ของอ าเภอเวียงป่าเป้า ห่างจากที่ว่าการอ าเภอเวียงป่าเป้าเป็นระยะทาง  4 กิโลเมตร  
แบ่งเขตการปกครองออกเป็น 7 หมู่บ้าน ประชากรตั้งบ้านเรือนอยู่ทั้งในเขตพ้ืนที่ราบและตั้งบ้านเรือน
อยู่บนพ้ืนที่สูง ห่างจากที่ตั้งของต าบลบ้านโป่งไปทางทิศตะวันตกตามทางหลวงสาย อ าเภอเวียงป่าเป้า–
อ าเภอพร้าว เป็นระยะทางประมาณ 25 กิโลเมตร จ านวน 2 หมู่บ้าน คือ (1) บ้านป่าตึง เป็นหมู่บ้าน
ของชาวเขาเผ่าลีซอ เป็นบ้านบริวารของหมู่บ้านโป่งเทวี หมู่ที่ 5 (2) บ้านห้วยหินลาดใน หมู่ที่ 7 
ประกอบด้วยหมู่บ้านบริวารอีก 3 หมู่บ้าน ได้แก่ บ้านหินลาดนอก บ้านผาเยือง เป็นหมู่บ้านชาวเขา
เผ่ากะเหรี่ยง (ปกาเกอะญอ) และบ้านห้วยทรายขาว เป็นหมู่บ้านชาวเขาเผ่าลาหู่ 
 อย่างไรก็ตามพ้ืนที่ในเขตต าบลบ้านโป่งมีประชากรที่เป็นชาวปกาเกอะญออาศัยอยู่ 3 หมู่บ้าน 
คือ บ้านหินลาดนอก บ้านผาเยือง และบ้านห้วยหินลาดใน โดยอาศัยอยู่ตามป่าเขาทางทิศตะวันตก
ของพื้นที่ต าบลบ้านโป่ง ซึ่งชาวปกาเกอะญอกลุ่มนี้ด ารงชีวิตอยู่ในพื้นที่ป่า โดยเฉพาะชุมชนบ้าน
ห้วยหินลาดใน เป็นพ้ืนที่ที่ยังคงความเป็นชนบทที่ห่างไกลจากความเจริญของสังคมเมือง ชาวปกา
เกอะญอ ที่อาศัยอยู่ในชุมชนแห่งนี้ จึงด ารงชีวิตตามจารีตดั้งเดิม โดยยึดมั่นในค าสอนของบรรพบุรุษ 
และมีวิถีปฏิบัติอันเป็นแบบเฉพาะกลุ่มที่สืบต่อกันมา ไม่ว่าจะเป็นภาษา วัฒนธรรมประเพณี ระบบ
เครือญาติ การแต่งกาย การประกอบอาชีพ ตลอดทั้งแนวทางการด าเนินชีวิต ซึ่งแสดงให้เห็นถึง  
การเคารพในบรรพบุรุษ ความรักและความผูกพันกับธรรมชาติอย่างแท้จริง หากแต่ป่าชุมชนบริเวณ
รอบหมู่บ้านหินลาดในได้ถูกท าลายด้วยนโยบายการท าสัมปทานป่าจากรัฐ ผู้น าชุมชนจึงได้พัฒนา
แนวทางในการอนุรักษ์ป่าภายใต้แนวคิด “ป่าคือบ้านและชีวิต” กระทั่งพ้ืนที่ป่าในบริเวณบ้านห้วย 
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หินลาดใน กลายเป็นป่าอันอุดมสมบูรณ์ นับเป็นความส าเร็จอย่างหนึ่งในการอนุรักษ์ป่าโดยมีรางวัล 
“วีรบุรุษผู้รักษาป่า” (Forest Hero) จากการประชุมขององค์การสหประชาชาติเรื่องป่าไม้ ที่กรุง 
อิสตันบูล ประเทศตุรกี ในปีพุทธศักราช 2556 เป็นเครื่องหมายรับรอง ทั้งนี้ แนวคิดและการปฏิบัติ
ตามแนวคิดดังกล่าว ได้สะท้อนให้เห็นถึงความผูกพันระหว่างชาวปกาเกอะญอกับธรรมชาติอย่าง
เหนียวแน่น ตั้งแต่การเกิดจนตาย และทุกขั้นตอนล้วนเป็นไปด้วยใจที่เคารพต่อธรรมชาติและค าสอน
ของบรรพบุรุษ ซึ่งจะเห็นได้จากความเชื่อ พิธีกรรม ตลอดจนการด ารงชีวิตของชาวกะเหรี่ยงหรือปกา
เกอะญอ ที่อาศัยอยู่ในต าบลบ้านโป่ง อ าเภอเวียงป่าเป้า จังหวัดเชียงราย ซึ่งมีขนบธรรมเนียมประเพณี 
และวัฒนธรรม อันเป็นเอกลักษณ์ในหลาย ๆ ด้าน อาทิ 
 ด้านภาษา ชาวปกาเกอะญอจะมีภาษาปกาเกอะญอ เป็นภาษาแม่ ตัวเขียนจะมีลักษณะ
คล้ายกับตัวอักษรภาษาพม่า ดังที่ สุเจน กรรพฤทธิ์ (2564) กล่าวว่า ชาวกะเหรี่ยงก้าวหน้ากว่า
ชนกลุ่มอ่ืน อันเนื่องมาจากการปกครองของอังกฤษและการเข้ามาของมิชชันนารี ซึ่งศาสตราจารย์ 
ดร.อานันท์ ราชา นักมานุษยวิทยาชาวอินเดีย อธิบายว่า กิจกรรมของมิชชันนารีได้ส่งผลโดยตรงกับ
การสร้างความรู้สึกรักชาตินิยมในหมู่กะเหรี่ยง เกิดการวางระบบโรงเรียน ภาษา อันเป็นปัจจัยส าคัญ
ในการสร้างเอกลักษณ์ของคนกะเหรี่ยง 
 ด้านการแต่งกาย เสื้อของชาวปกาเกอะญอจะมีลักษณะที่แสดงถึงตัวตนของกลุ่มชนปกา
เกอะญอ ได้แก่ ความสบาย เรียบง่าย ไม่หรูหรา และแสดงถึงจิตใจที่ซื่อตรง จริงใจ เหมือนกับเสื้อของ
ชาวปกาเกอะญอที่สามารถสวมได้ทั้งสองด้าน เปรียบเหมือนจิตใจของพวกเขาและชาวปกาเกอะญอ 
จะสร้างสรรค์ลวดลายบนผ้าจากสิ่งที่ตนพบเห็น ซึ่งการแต่งกายก็ถือเป็นเอกลักษณ์อย่างหนึ่งที่แสดง 
อัตลักษณ์ของคนกะเหรี่ยงได้อย่างชัดเจน 
 ด้านความเชื่อ ชาวปกาเกอะญอมีความเชื่อและนับถือผีบรรพบุรุษ ผีป่า ผีน้ า เชื่อว่าทุกท่ีมี
เทวดาอารักษ์คุ้มครอง ไม่ควรลบหลู่ดูหมิ่น การมีความเชื่อเช่นนี้ ได้น าไปสู่การประกอบพิธีกรรมต่าง ๆ 
ไม่ว่าจะกระท าสิ่งใด ชาวปกาเกอะญอจะท าพิธีเพ่ือบอกกล่าวสิ่งศักดิ์สิทธิ์ก่อนทุกครั้งเพ่ือความเป็น  
สิริมงคลต่อตนเองและครอบครัว จึงท าให้มีพิธีกรรมต่าง ๆ มากมาย เช่น พิธีเลี้ยงผีในการท าไร่
หมุนเวียน พิธีกรรมต่าง ๆ ในการด ารงชีวิตของชาวปกาเกอะญอ ฯลฯ 
 ด้วยความโดดเด่นและลักษณะเฉพาะกลุ่มชนของชาวปกาเกอะญอ จึงท าให้มีผู้คนจ านวนมาก
เข้าไปศึกษาและเรียนรู้การด าเนินชีวิตของปกาเกอะญอ ในขณะเดียวกันก็ได้น าวิทยาการบางส่วนเข้าไป
เผยแพร่ให้กับคนในชุมชน ประกอบกับลูกหลานของชนกลุ่มนี้ต่างได้รับการศึกษาในระดับที่สูงขึ้น 
ท าให้คนรุ่นใหม่ได้รับวิทยาการและได้แทรกซึมวัฒนธรรมสมัยใหม่ของคนพ้ืนราบเข้าไปในกลุ่มชน 
โดยไม่รู้ตัว ในขณะเดียวกันชาวปกาเกอะญอ ณ พื้นที่นี้ที่เป็นคนรุ่นเก่ายังคงรักและภูมิใจในชาติพันธุ์
ของตน จึงรักษาความเป็นตัวตนของกลุ่มชนได้อย่างเหนียวแน่น หากแต่ความเปลี่ยนแปลงย่อมมี
โอกาสที่จะเกิดขึ้นอย่างแน่นอนในอนาคตอันใกล้นี้ ปัจจัยพ้ืนฐานหรือ “ปัจจัย 4” อันได้แก่ 1) อาหาร 
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2) เครื่องนุ่งห่ม 3) ที่อยู่อาศัย และ 4) การรักษาโรค ล้วนเป็นสิ่งส าคัญในการด ารงชีวิตของมนุษย์ 
ผู้วิจัยจึงสนใจที่จะศึกษาอัตลักษณ์และวิธีการสร้างอัตลักษณ์ของกลุ่มชาติพันธุ์ปกาเกอะญอในเรื่อง
ปัจจัยพ้ืนฐานในการด ารงชีวิตของชาวปกาเกอะญอ โดยใช้แนวคิดอัตลักษณ์ในการวิเคราะห์ลักษณะ
ของชาวปกาเกอะญอในพ้ืนที่ต าบลบ้านโป่ง อ าเภอเวียงป่าเป้า จังหวัดเชียงรายว่า ชาวปกาเกอะญอ
ในพ้ืนที่ต าบลบ้านโป่งมีอัตลักษณ์และวิธีการอย่างไรในการสร้างอัตลักษณ์ (เพ่ือนิยามตัวตน/อัต
ลักษณ์) ทั้งในระดับปัจเจกและอัตลักษณ์ร่วมของกลุ่มเพ่ือนิยามตัวตน ซึ่งผลการศึกษาในครั้งนี้ นอกจาก
จะท าให้ ทราบถึงอัตลักษณ์และวิธีการสร้างอัตลักษณ์ของชาวปกาเกอะญอ  ต าบลบ้านโป่ง อ าเภอ
เวียงป่าเป้า จังหวัดเชียงรายแล้ว ยังเป็นการบันทึกเรื่องราวเกี่ยวกับอัตลักษณ์ของชาวปกาเกอะญอ 
ให้คงอยู่คู่กับความภูมิใจในความเป็นปกาเกอะญอของชนกลุ่มนี้ต่อไปด้วย 
 
วัตถุประสงค์ของการวิจัย 
 1. เพื่อศึกษาอัตลักษณ์ของชาวปกาเกอะญอ ในพื้นที่ต าบลบ้านโป่ง อ าเภอเวียงป่าเป้า 
จังหวัดเชียงราย 
 2. เพ่ือศึกษาวิธีการสร้างอัตลักษณ์ของชาวปกาเกอะญอ ในพ้ืนที่ต าบลบ้านโป่ง อ าเภอ
เวียงป่าเป้า จังหวัดเชียงราย 
 
ขอบเขตของการวิจัย 
           ผู้วิจัยได้ก าหนดขอบเขตของการวิจัยในด้านต่าง ๆ ดังนี้ 
 1. ข้อมูลที่น ามาศึกษา เป็นข้อมูลลายลักษณ์จากเอกสารที่เกี่ยวข้องกับแหล่งข้อมูล
ของการวิจัยในเรื่องนี้ และข้อมูลจากการปฏิบัติงานภาคสนาม 
 2. การวิจัยครั้งนี้ เป็นการศึกษาอัตลักษณ์และวิธีการสร้างอัตลักษณ์ของชาวปกาเกอะญอ 
ในด้านปัจจัยพื้นฐานในการด ารงชีวิต อันได้แก่ 1)  อาหาร 2) เครื่องนุ่งห่ม 3) ที่อยู่อาศัย และ 
4) การรักษาโรค โดยศึกษาจากชาวปกาเกอะญอ ในพ้ืนที่ต าบลบ้านโป่ง อ าเภอเวียงป่าเป้า จังหวัด
เชียงราย 
 3. ผู้วิจัยได้ก าหนดคุณสมบัติของวิทยากรที่ให้ข้อมูลในเรื่องดังกล่าวไว้ ดังนี้ 

3.1 มีอายุไม่น้อยกว่า 50 ปี และเป็นชาวปกาเกอะญอ โดยก าเนิด 
3.2 เป็นผู้ที่ได้รับการยอมรับจากชาวบ้าน ในต าบลบ้านโป่ง อ าเภอเวียงป่าเป้า จังหวัด

เชียงราย ว่าเป็นผู้มีความรู้เกี่ยวกับชาติพันธุ์ปกาเกอะญอ อย่างแท้จริง 
3.3 เป็นบุคคลที่มีภูมิล าเนาและยังคงอาศัยอยู่ในต าบลบ้านโป่ง อ าเภอเวียงป่าเป้า 

จังหวัดเชียงราย จนถึงปัจจุบัน โดยไม่เคยย้ายถิ่นฐานออกจากพ้ืนที่ดังกล่าว 
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3.4 เป็นบุคคลที่ยินดีให้ข้อมูลทางวัฒนธรรมด้วยความเต็มใจ พร้อมทั้งให้เผยแพร่ข้อมูล
ดังกล่าวต่อสาธารณชนได้ 

4. ผู้วิจัยได้เก็บรวบรวมข้อมูลดังกล่าว เป็นระยะ ๆ ในระหว่าง เดือนมิถุนายน 2567 ถึง 
เดือนมีนาคม 2568 
  
นิยามศัพท์เฉพาะ 
 ปกาเกอะญอ หมายถึง กลุ่มชาติพันธุ์กะเหรี่ยง กลุ่มสะกอ (ยางขาวหรือปกาเกอะญอ) 
ที่มีถิ่นฐานเดิมอยู่ที่ประเทศมองโกเลีย แล้วเข้าอพยพมาตั้งถิ่นฐานอยู่ในพ้ืนที่ต าบลบ้านโป่ง อ าเภอ
เวียงป่าเป้า จังหวัดเชียงราย ในช่วงเวลาต่าง ๆ และยังคงอาศัยอยู่จนถึงปัจจุบัน 
 อัตลักษณ์ หมายถึง ภาพรวมอันเป็นลักษณะเฉพาะสิ่งใดสิ่งหนึ่งของชาวปกาเกอะญอทีท่ าให้
สิ่งนั้นเป็นที่รู้จักหรือจ าได้ และบ่งบอกถึงลักษณะความเป็นชาติพันธุ์ของตนเองได้อย่างชัดเจน 
 
กรอบแนวคิดการวิจัย 
 ในการศึกษาวิจัยเรื่อง อัตลักษณ์และวิธีการสร้างอัตลักษณ์ของชาวปกาเกอะญอ ในพ้ืนที่
ต าบลบ้านโป่ง อ าเภอเวียงป่าเป้า จังหวัดเชียงราย ผู้วิจัยได้ใช้แนวคิดในการวิจัยเกี่ยวกับอัตลักษณ์  
ซึ่งหมายถึง ผลรวมของลักษณะเฉพาะของสิ่งใดสิ่งหนึ่งซึ่งท าให้สิ่งนั้นเป็นที่รู้จักหรือจ าได้ และบ่งบอก
ถึงความเป็นชาติพันธุ์ของตนเองได้อย่างชัดเจน มาเป็นแนวทางในการวิเคราะห์ 
 
ประโยชน์ที่คาดว่าจะได้รับจากการวิจัย 
 1. ทราบถึงอัตลักษณ์และวิธีการสร้างอัตลักษณ์ของชาวปกาเกอะญอ  ต าบลบ้านโป่ง 
อ าเภอเวียงป่าเป้า จังหวัดเชียงราย 

 2. เพ่ิมพูนความรู้และความเข้าใจในความเป็น “ปกาเกอะญอ” อันเป็นการสร้างและกระชับ
ความสัมพันธ์อันดีระหว่างกลุ่มชน 

 3. เป็นเสมือนการบันทึกเรื่องราวเกี่ยวกับอัตลักษณ์ของชาวปกาเกอะญอ ให้คงอยู่คู่กับ
ความภูมิใจในความเป็นปกาเกอะญอของชนกลุ่มนี้ตลอดไป 
 4. เป็นแนวทางการศึกษาอัตลักษณ์และการสร้างอัตลักษณ์ของกลุ่มชาติพันธุ์ต่าง ๆ 

 
 
 



 

 

 

บทที่ 2 

เอกสารและงานวิจัยที่เกี่ยวข้อง 

 การวิจัยในครั้งนี้ มีวัตถุประสงค์เพ่ือศึกษาอัตลักษณ์และวิธีการสร้างอัตลักษณ์ของชาว 
ปกาเกอะญอ ในพ้ืนที่ต าบลบ้านโป่ง อ าเภอเวียงป่าเป้า จังหวัดเชียงราย ผู้วิจัยได้ศึกษาเอกสารต่าง ๆ 
เพ่ือให้ทราบถึงแนวคิด ทฤษฎี กระบวนการในการศึกษา รวมถึงศึกษางานวิจัยที่เกี่ยวข้องเพ่ือน ามาเป็น
ความรู้พื้นฐานและแนวทางการวิจัย ในประเด็นต่อไปนี้ 

1. ภูมิหลังของแหล่งข้อมูล: จังหวัดเชียงราย อ าเภอเวียงป่าเป้า และต าบลบ้านโป่ง 
2. กลุ่มชาติพันธุ์กะเหรี่ยง 
3. อัตลักษณ์ และอัตลักษณ์ทางชาติพันธุ์ 
4. งานวิจัยที่เกี่ยวข้อง 

 
ภูมิหลังของแหล่งข้อมูล: จังหวัดเชียงราย อ าเภอเวียงป่าเป้า และต าบลบ้านโป่ง จังหวัดเชียงราย 
 “เชียงราย” ดินแดนแห่งขุนเขา เป็นพื้นที่ยุทธศาสตร์ส าคัญของประเทศไทย ตั้งอยู่เหนือสุด
ของประเทศ เป็นเมืองเก่าแก่ของอาณาจักรล้านนาที่มีประวัติศาสตร์อันยาวนาน ซึ่งเป็นนครหลวง
ก่อนการก าเนิดอาณาจักรล้านนา ประกอบด้วยเมืองที่มีความส าคัญทางประวัติศาสตร์มาตั้งแต่ยุค
ก่อตั้งหิรัญนคร เงินยาง เชียงแสน และอาณาจักรล้านนา เช่น เมืองเงินยาง เมืองเชียงแสน และเมือง
เชียงราย อุดมสมบูรณ์ไปด้วยป่าไม้บนดอยสูงที่สลับซับซ้อน เป็นแหล่งก าเนิดต้นน้ าและน้ าตก 
อันงดงามหลายแห่ง และมีเทือกเขาผีปันน้ าที่เป็นพรมแดนกั้นประเทศไทยกับสหภาพพม่าจนถึงด้าน
ทิศเหนือ อีกทั้งเป็นจุดแรกที่แม่น้ าโขงไหลผ่านประเทศไทย และเป็นพรมแดนกั้นกลางระหว่าง
ประเทศไทยกับประเทศสาธารณรัฐประชาธิปไตยประชาชนลาว 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

https://th.wikipedia.org/wiki/%E0%B8%AB%E0%B8%B4%E0%B8%A3%E0%B8%B1%E0%B8%8D%E0%B8%99%E0%B8%84%E0%B8%A3%E0%B9%80%E0%B8%87%E0%B8%B4%E0%B8%99%E0%B8%A2%E0%B8%B2%E0%B8%87%E0%B9%80%E0%B8%8A%E0%B8%B5%E0%B8%A2%E0%B8%87%E0%B9%81%E0%B8%AA%E0%B8%99
https://th.wikipedia.org/wiki/%E0%B8%AD%E0%B8%B2%E0%B8%93%E0%B8%B2%E0%B8%88%E0%B8%B1%E0%B8%81%E0%B8%A3%E0%B8%A5%E0%B9%89%E0%B8%B2%E0%B8%99%E0%B8%99%E0%B8%B2
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ภาพ 1 ตราประจ าจังหวัดเชียงราย 
 
 ตราประจ าจังหวัดเชียงรายเป็นรูปช้างสีขาวใต้เมฆ หมายถึง นิมิตของความรุ่งเรืองในอดีต 
เพราะพญามังรายเคยใช้ช้างเป็นก าลังส าคัญ ในการท าศึกปราบศัตรูจนได้ชัยชนะ นอกจากนี้ช้าง  
ยังเป็นชนวนให้พญามังรายมาก่อร่างสร้างเมืองนี้ขึ้นด้วย โดยเล่าสืบต่อกันว่า ช้างหายไปจากหลักที่ผูกไว้ 
พญามังรายจึงติดตามไปจนถึงภูมิประเทศอันบริบูรณ์ริมน้ ากก จึงโปรดให้ตั้งเมืองเชียงรายขึ้น ณ ที่นั้น 
 ลักษณะทางกายภาพของจังหวัดเชียงรายเป็นจังหวัดที่ตั้งอยู่ในภาคเหนือตอนบนของ
ประเทศไทยมีภูมิศาสตร์อยู่ทางเหนือสุดของประเทศ ท าเลที่ตั้งของจังหวัดอยู่ติดกับสาธารณรัฐแห่ง
สหภาพเมียนมาร์และสาธารณรัฐประชาธิปไตยประชาชนลาว ปัจจุบันจังหวัดเชียงรายได้รับความสนใจ 
เนื่องจากเป็นจังหวัดที่เชื่อมโยงไปสู่สาธารณรัฐแห่งสหภาพเมียนมาร์ สาธารณรัฐประชาธิปไตย
ประชาชนลาว และประเทศจีนตอนใต้ ผ่านทางหลวงเอเชียสาย 2 และทางหลวงเอเชียสาย 3 มีขนาด
พ้ืนที่ของจังหวัดเชียงรายมีพ้ืนที่ 11,678.369 ตร.กม. มากเป็นอันดับที่ 12 ของประเทศ มีน้ าแม่กก 
น้ าแม่อิง แม่น้ ารวก และแม่น้ าโขง เป็นแม่น้ าสายส าคัญ มีอาณาเขต ดังนี้ 

ทิศเหนือ ติดต่อกับ สาธารณรัฐแห่งสหภาพเมียนมาร์ และสาธารณรัฐประชาธิปไตย
ประชาชนลาว 

ทิศตะวันออก ติดต่อกับ สาธารณรัฐประชาธิปไตยประชาชนลาว 
ทิศใต้ ติดต่อกับ จังหวัดพะเยาและจังหวัดล าปาง 
ทิศตะวันตก ติดต่อกับ สาธารณรัฐแห่งสหภาพเมียนมาร์และจังหวัดเชียงใหม่ 
แนวเขตชายแดนติดต่อกับประเทศเมียนมาร์ ด้านอ าเภอแม่จัน แม่สาย แม่ฟ้าหลวง และ

เชียงแสน รวม 153 กิโลเมตร แนวชายแดนติดต่อกับสาธารณรัฐประชาธิปไตยประชาชนลาว  
มีระยะทาง 155 กิโลเมตร (แผนพัฒนาท้องถิ่น (พ.ศ. 2566-2570) องค์การบริหารส่วนจังหวัด, 2565) 

http://thaitravelcr.blogspot.com/2012/01/2.html
https://th.wikipedia.org/wiki/%E0%B8%99%E0%B9%89%E0%B8%B3%E0%B9%81%E0%B8%A1%E0%B9%88%E0%B8%81%E0%B8%81
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ภาพ 2 แผนที่จังหวัดเชียงราย 
 

ที่มา: ยุทธศาสตร์และงบประมาณองค์การบริหารส่วนจังหวัดเชียงราย, 2565. 
 

 การปกครองของจังหวัดเชียงราย แบ่งออกเป็น 18 อ าเภอ ประกอบด้วย อ าเภอเมือง-
เชียงราย อ าเภอเวียงชัย อ าเภอเชียงของ อ าเภอพญาเม็งราย อ าเภอแม่สรวย อ าเภอเทิง อ าเภอ 
ดอยหลวง อ าเภอแม่จัน อ าเภอพาน อ าเภอเวียงเชียงรุ้ง อ าเภอเวียงป่าเป้า อ าเภอเวียงแก่น อ าเภอ
แม่ฟ้าหลวง อ าเภอแม่ลาว อ าเภอเชียงแสน อ าเภอแม่สาย อ าเภอขุนตาล อ าเภอป่าแดด ซึ่ งอ าเภอ
ที่มีพ้ืนที่มากที่สุด ได้แก่ อ าเภอแม่สรวย อ าเภอเมืองฯ และอ าเภอเวียงป่าเป้า  
 จากสถิติของกรมการปกครองกระทรวงมหาดไทย จ านวนประชากรจังหวัดเชียงราย ในปี 
พ.ศ. 2562 รวมทั้งสิ้น 1,289,304 คน เป็นชาย 632,413 คน หญิง 665,891 คน ทั้งนี้ แบ่งเป็นผู้ที่มี
สัญชาติไทย และมีชื่ออยู่ในทะเบียนบ้าน รวมทั้งสิ้นจ านวน 1,162,223 คน และเป็นผู้ที่ไม่มีสัญชาติไทย
และมีชื่ออยู่ในทะเบียนบ้าน รวมทั้งสิ้นจ านวน 117,832 คน 
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ตาราง 1 จ านวนประชากรในจังหวัดเชียงราย 

ลักษณะข้อมูล ชาย หญิง รวม 

แยกตามเพศ 632,413 665,891 1,298,304 
แยกตามลักษณะสถานะของบุคคล 
- ผู้ที่มีสัญชาติไทยและมีชื่ออยู่ในทะเบียนบ้าน 572,169 597,443 1,180,472 
- ผู้ที่ไม่ได้สัญชาติไทย และมีชื่ออยู่ในทะเบียนบ้าน 54,664 63,168 117,832 
- ผู้ที่มีชื่ออยู่ในทะเบียนบ้านกลาง (ทะเบียนซึ่ง 
ผู้อ านวยการทะเบียนกลางก าหนดให้จัดท าข้ึนส าหรับ 
ลงรายการบุคคลที่ไม่อาจมีชื่อในทะเบียนบ้าน) 

5,580 5,280 10,860 
 

ผู้ที่อยู่ระหว่างการย้าย (ผู้ที่ย้ายออกแต่ยังไม่ได้ 
ย้ายเข้า) 

692 523 1,215 

  
 แผนพัฒนาท้องถิ่น (พ.ศ. 2566-2570) องค์การบริหารส่วนจังหวัด (2565) ได้รวบรวม
เทศกาลส าคัญของจังหวัดเชียงรายไว้ ดังนี้ 

1. งานพ่อขุนเม็งราย จัดประมาณปลายเดือนมกราคมถึงต้นเดือนกุมภาพันธ์ เป็นงาน
ประจ าปี ภายในงานจะมีการออกร้าน จัดนิทรรศการและมหรสพต่าง ๆ 

2. งานวันลิ้นจี่เชียงรายและสับปะรดนางแล จัดประมาณกลางเดือนพฤษภาคมของทุกปี 
ภายในงานจะมีการประกวดขบวนรถและประกวดธิดาลิ้นจี่ การออกร้านจาหน่ายสินค้า 

3. ประเพณีป๋าเวณีปี๋ใหม่เมือง หรือเทศกาลสงกรานต์ ได้ก าหนดให้มีตั้งแต่วันที่ 13-16 
เมษายน โดยมีการเล่นน้ ากลางเมืองเชียงราย ภายในงานจะมีกิจกรรมต่าง ๆ มากมาย เช่น ท าบุญ 
ตักบาตรในช่วงเช้า สรงน้ าพระพุทธสิหิงค์ ขนทรายเข้าวัด สรงน้ าพ่อขุนเม็งรายมหาราช รดน้ าด าหัว
ผู้สูงอายุแต่ละชุมชน ฯลฯ พร้อมกันนี้ได้จัดให้มีพิธีรดน้ าด าหัวผู้ว่าราชการจังหวัด นายอ าเภอ หัวหน้า
ส่วนราชการต่าง ๆ และผู้สูงอายุ เพ่ือเป็นการแสดงออกถึงความเคารพนับถือและความเป็นสิริมงคล
ตามประเพณีที่ชาวล้านนาได้ปฏิบัติสืบต่อกันมา ตลอดทั้งเป็นการร่วมสืบสานวัฒนธรรมอันดีให้กับ  
ชนรุ่นหลัง 

4. ประเพณียี่เป็งลอยกระทง จัดขึ้นราวปลายเดือนตุลาคมหรือต้นพฤศจิกายนของทุกปี 
เพ่ือขอขมาพระแม่คงคา และเป็นการจัดงานเพ่ือเชื่อมความสัมพันธไมตรีของประเทศในอนุภูมิภาค
ลุ่มน้ าโขง ได้แก่ ไทย ลาว จีน พม่า เวียดนาม และกัมพูชา  

5. ประเพณีอัญเชิญพระพุทธรูปแวดเวียงเจียงฮาย เป็นขบวนแห่พระคู่บ้านคู่เมืองที่ส าคัญ 
ของวัดต่าง ๆ ประดิษฐานบนบุษบกแห่ให้ประชาชนสักการะบูชาโปรยข้าวตอกดอกไม้ในบ่ายวันที่ 31 
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ธันวาคมของทุกปี เพ่ือเป็นสิริมงคลส าหรับเมืองเชียงราย ส่งท้ายปีเก่าที่ก าลังจะผ่านไปและรับปีใหม่  
ที่ก าลังจะมาถึง แล้วตักบาตรในวันที่ 1 มกราคมตอนเช้ารับวันปีใหม่ ซึ่งมีพ้ืนฐานความคิดมาจาก
ต านานพระเจ้าเลียบโลก ด้วยมีจุดมุ่งหมายให้ประชาชนได้มีโอกาสสักการะบูชาพระพุทธรูปศักดิ์สิทธิ์
คู่บ้านคู่เมืองซึ่งประดิษฐานอยู่ตามวัดวาอารามต่าง ๆ ในตัวเมืองเชียงราย  

6. งานตานหาพญามังราย เนื่องในวันที่ 26 มกราคมของทุกปี จะเป็นวันคล้ายวันที่
พญามังราย หรือพ่อขุนเม็งรายมหาราช ได้ทรงสร้างเมืองเชียงรายไว้เมื่อวันที่ 26 มกราคม  พ.ศ. 
1805เทศบาลนครเชียงราย ได้ส านึกในพระมหากรุณาธิคุณของพระองค์ท่าน จึงได้จัดพิธีบ าเพ็ญกุศล
สักการะดวงพระวิญญาณพ่อขุนเม็งรายมหาราช และเพ่ือเป็นการแสดงออกถึง ความกตัญญูกตเวที 
และการเคารพต่อดวงพระวิญญาณของพระองค์ท่าน 

7. งานประเพณีแห่โคมไฟ ไหดอก จัดขึ้นเนื่องในวันมาฆบูชา ซึ่งตรงกับวันขึ้น 15 ค่ าเดือน 3 
ซึ่งถือได้ว่าเป็นวันส าคัญทางพระพุทธศาสนา จึงได้จัดงานประเพณีแห่โคมไฟไหดอกข้ึน เพ่ือถวายเป็น
พุทธบูชาและเพ่ือให้พุทธศาสนิกชนร่วมกันสร้างบุญกุศล สืบทอดพระพุทธศาสนาต่อไป 

8. ตักบาตรเที่ยงคืน หรือ “วันเป็งปุ๊ด” มาจากความเชื่อที่ว่า พระมหาอุปคุตซึ่งเป็นพระ
อรหันต์องค์หนึ่งที่มีมหาอิทธิฤทธิ์สามารถดลบันดาลโชคลาภวาสนา ได้ออกจากการเข้าฌานสมาบัติ  
ที่ใต้สะดือทะเลแล้วแปลงกายเป็นสามเณรน้อยออกมาโปรดสัตว์โลก เชื่อกันว่าหากผู้ใดได้ท าบุญ 
ตักบาตรพระมหาอุปคุตแล้วบุคคลนั้นถือว่าเป็นผู้มีบุญ จะมีโชคลาภวาสนา ร่ ารวยเป็นเศรษฐี  
และบังเกิดความเป็นสิริมงคลแก่ชีวิต  

9. ประเพณีตักบาตรเทโวโรหณะ คือ การท าบุญตักบาตร ในวันแรม 1 ค่ า เดือน 11 เนื่องใน
โอกาสที่พระพุทธเจ้าเสด็จลงจากเทวโลก ค าว่า เทโว ย่อมาจากค าว่า เทโวโรหณะ ซึ่งแปลว่า การเสด็จ
ลงจากเทวโลก เพ่ือระลึกถึงเหตุการณ์ในวันนั้นและเพ่ือเป็นการอนุรักษ์วัฒนธรรมประเพณีที่ดีงาม 
ให้คงอยู่ เทศบาลนครเชียงรายจึงได้จัดงานประเพณี “ตักบาตรเทโว” เพื่อสืบทอดและท านุบ ารุง
พระพุทธศาสนาเป็นประจ าทุกปี 
 นอกจากประเพณีของคนพ้ืนเมืองแล้ว ยังมีประเพณีของกลุ่มชาติพันธุ์ต่าง ๆ ที่อาศัยอยู่ใน
จังหวัดเชียงราย ได้แก่ “ประเพณีโล้ชิงช้าของชาวอีก้อ” หรือที่เรียกตนเองว่า “อาข่า” เป็นกลุ่ม 
ชาติพันธุ์หนึ่งที่มีเชื้อสายจากจีน-ทิเบต เดินทางอพยพมาอยู่บริเวณชายแดนไทย-พม่า แถบตอนเหนือ
ของล าน้ ากก โดยเฉพาะอ าเภอแม่จัน และแม่สาย ชาวอีก้อเชื่อว่า การโล้ชิงช้าเป็นการขึ้นไปขอพร
และแสดงความร าลึกถึงพระคุณของเทพธิดาแห่งสรวงสวรรค์ ผู้ประทานความชุ่มชื่นอุดมสมบูรณ์ให้กับ
พืชพันธุ์ธัญญาหารและยังเป็นการเซ่นไหว้บรรพบุรุษ และ“ประเพณีปีใหม่ม้ง (น่อเป๊เจ่า)” จัดขึ้นทุกปี
ในวันขึ้น 1 ค่ าเดือน 1 หรือขึ้น 1 ค่ าเดือน 2 (ช่วงเดือน พฤศจิกายน-มกราคม) ตามปฏิทินจันทรคติ 
มีการละเล่น การแข่งขันตีลูกข่าง การแข่งขันยิงหน้าไม้ ฯลฯ เพ่ือให้วัยรุ่นหนุ่มสาวที่ยังโสดได้แสดง
ความสามารถของตนเอง อีกด้วย 
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อ าเภอเวียงป่าเป้า 
 เวียงป่าเป้าเป็นชุมชนเก่าแก่ แต่เดิมเป็นหมู่บ้านเล็ก ๆ สันนิษฐานว่าจะเป็นที่พักส าหรับ 

ผู้เดินทางค้าขายระหว่างจังหวัดเชียงราย/เชียงใหม่และล าพูน ต่อมาชุมชนหนาแน่นขึ้น “เจ้าอินทวิ
ชยานนท์” เจ้าผู้ปกครองนครเชียงใหม่ได้แต่งตั้ง “พระยาไชยวงค์” ขึ้นมาปกครองโดยตั้งเมืองอยู่ที่  
ป่าเฟือยไฮหรือป่าไทร อยู่ทางตอนใต้ของที่ว่าการอ าเภอปัจจุบัน ชื่อ “เมืองเฟือยไฮ” ตามลักษณะ   
ภูมิประเทศเดิม ต่อมาประมาณ ปี พ.ศ. 2430 พระยาไชยวงค์เห็นว่าเมืองเฟือยไฮเป็นที่ลุ่มมีน้ าท่วม
ประจ าทุกปี ไม่เหมาะเป็นชุมชนอาศัยจึงย้ายมาตั้งเมืองใหม่ทางตอนเหนือซึ่งประชาชนมาถางป่า  
ตั้งบ้านเรือนอยู่ก่อนหน้าโดยเรียกเมืองใหม่ว่า “เมืองป่าเป้า” ด้วยพ้ืนที่เมืองแห่งใหม่มีป่าไม้เป้า (เปล้า) 
จ านวนมาก ต่อมาในปี พ.ศ. 2440 พระยาไชยวงค์ถึงแก่อนิจกรรม “พระยาเทพณรงค์” บุตรเขย 
ได้รับการสถาปนาเป็นผู้ครองเมืองป่าเป้าได้ปรับปรุงเมืองก่อก าแพงเมืองด้วยอิฐ ให้มีสภาพมั่นคงถาวร
ยิ่งขึ้นและขนานนาใหม่ว่า “เวียงป่าเป้า” ต่อมาพระยาเทพณรงค์ถึงแก่อนิจกรรม “พระยาขันธเสมา” 
ซึ่งเป็นบุตรเขยได้รับการสถาปนาครองเมืองสืบมา 

ในปี พ.ศ. 2446 พวกเงี้ยวหรือไทยใหญ่ ได้ก่อการจารจลที่เมืองเชียงราย กองทัพจากเมือง
ล าปางและเมืองเชียงใหม่ขึ้นไปปราบปราม เมื่อเสร็จสิ้นจึงได้ตั้งจุดชุมนุมพลให้เป็นเมืองที่ต าบลแม่พริก 
(ปัจจุบันอยู่ในเขตการปกครองของอ าเภอแม่สรวยบนฝั่งแม่น้ าลาว) ทั้งนี้ให้ชุมชนเวียงป่าเป้าเป็นกิ่ง
อ าเภอ ขึ้นการปกครองกับต าบลแม่พริก และได้รับการยกฐานะเป็นอ าเภอเวียงป่าเป้า เมื่อปี พ.ศ. 2450 
(ส านักงานพัฒนาชุมชนอ าเภอเวียงป่าเป้า จังหวัดเชียงราย, 2561) 

เวียงป่าเป้าเป็นอ าเภอหนึ่ง ซึ่งตั้งอยู่ทางทิศใต้ของจังหวัดเชียงราย มีพ้ืนที่ขนาดใหญ่รองจาก
อ าเภอเมืองเชียงรายและอ าเภอแม่สรวย มีลักษณะเป็นที่ราบสลับกับเทือกเขาตลอดทั้งแนว มีเทือกเขา
ที่สูงที่สุดของจังหวัด เป็นอันดับ 5-6 ของประเทศ เป็นอ าเภอเดียวของจังหวัดที่มีต้นก าเนิดแม่น้ า
ไหลย้อนกลับขึ้นไป และไปรวมกับแม่กก มีประชากรอาศัยอยู่ในพ้ืนที่หลายเชื้อชาติ เช่น กะเหรี่ยง อาข่า 
ม้ง ไตลื้อ ขมุ มูเซอ แม้ว เย้า อพยพมาจากสิบสองปันนา ทางตอนใต้ของประเทศจีน ประเทศพม่า 
และอพยพมาจากจังหวัดเชียงใหม่ มีอาณาเขตติดต่อ ดังนี้  
 ทิศเหนือ ติดต่อกับ อ าเภอแม่สรวยและอ าเภอพาน 

 ทิศตะวันออก ติดต่อกับ อ าเภอวังเหนือ จังหวัดล าปาง 
 ทิศใต ้ติดต่อกับ อ าเภอเมืองปาน จังหวัดล าปาง และอ าเภอดอยสะเก็ด จังหวัดเชียงใหม่ 
 ทิศตะวันตก ติดต่อกับ อ าเภอพร้าว จังหวัดเชียงใหม่ 
 พ้ืนที่ส่วนใหญ่ของอ าเภอเวียงป่าเป้าเป็นป่าและมีภูเขาล้อมรอบ มีพ้ืนที่ราบเป็นรูป
แอ่งกระทะพอประมาณ มีความกว้าง ประมาณ 27 กิโลเมตร ความยาว 41 กิโลเมตร มีภูเขาผีปันน้ า
อยู่ทางทิศตะวันตกและทิศใต้ เป็นต้นก าเนิดของน้ าแม่ลาว, น้ าแม่ฉางข้าว, น้ าแม่ปูน, น้ าแม่โถ และ
น้ าแม่เจดีย์ พ้ืนที่ทั้งหมดอยู่ในเขตอุทยานแห่งชาติขุนแจ ซึ่งครอบคลุมพ้ืนที่ป่าไม้ด้านทิศตะวันตก 

https://th.wikipedia.org/wiki/%E0%B8%AD%E0%B8%B3%E0%B9%80%E0%B8%A0%E0%B8%AD
https://th.wikipedia.org/wiki/%E0%B8%88%E0%B8%B1%E0%B8%87%E0%B8%AB%E0%B8%A7%E0%B8%B1%E0%B8%94%E0%B9%80%E0%B8%8A%E0%B8%B5%E0%B8%A2%E0%B8%87%E0%B8%A3%E0%B8%B2%E0%B8%A2
https://th.wikipedia.org/wiki/%E0%B8%AD%E0%B8%B3%E0%B9%80%E0%B8%A0%E0%B8%AD%E0%B9%81%E0%B8%A1%E0%B9%88%E0%B8%AA%E0%B8%A3%E0%B8%A7%E0%B8%A2
https://th.wikipedia.org/wiki/%E0%B8%AD%E0%B8%B3%E0%B9%80%E0%B8%A0%E0%B8%AD%E0%B8%9E%E0%B8%B2%E0%B8%99
https://th.wikipedia.org/wiki/%E0%B8%AD%E0%B8%B3%E0%B9%80%E0%B8%A0%E0%B8%AD%E0%B8%A7%E0%B8%B1%E0%B8%87%E0%B9%80%E0%B8%AB%E0%B8%99%E0%B8%B7%E0%B8%AD
https://th.wikipedia.org/wiki/%E0%B8%88%E0%B8%B1%E0%B8%87%E0%B8%AB%E0%B8%A7%E0%B8%B1%E0%B8%94%E0%B8%A5%E0%B8%B3%E0%B8%9B%E0%B8%B2%E0%B8%87
https://th.wikipedia.org/wiki/%E0%B8%AD%E0%B8%B3%E0%B9%80%E0%B8%A0%E0%B8%AD%E0%B9%80%E0%B8%A1%E0%B8%B7%E0%B8%AD%E0%B8%87%E0%B8%9B%E0%B8%B2%E0%B8%99
https://th.wikipedia.org/wiki/%E0%B8%AD%E0%B8%B3%E0%B9%80%E0%B8%A0%E0%B8%AD%E0%B8%94%E0%B8%AD%E0%B8%A2%E0%B8%AA%E0%B8%B0%E0%B9%80%E0%B8%81%E0%B9%87%E0%B8%94
https://th.wikipedia.org/wiki/%E0%B8%88%E0%B8%B1%E0%B8%87%E0%B8%AB%E0%B8%A7%E0%B8%B1%E0%B8%94%E0%B9%80%E0%B8%8A%E0%B8%B5%E0%B8%A2%E0%B8%87%E0%B9%83%E0%B8%AB%E0%B8%A1%E0%B9%88
https://th.wikipedia.org/wiki/%E0%B8%AD%E0%B8%B3%E0%B9%80%E0%B8%A0%E0%B8%AD%E0%B8%9E%E0%B8%A3%E0%B9%89%E0%B8%B2%E0%B8%A7
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และป่าสงวนแห่งชาติแม่ปูนน้อยอยู่ทางทิศตะวันออก มีพ้ืนที่ประมาณ 560,271 ไร่ แหล่งแร่ธาตุ
ต่าง ๆ เช่น แร่ดีบุก (cassiterite) แร่ชีไลต์ (scheelite) บริเวณดอยหมอก เป็นแหล่งแร่ชีไลท์ที่มี
ปริมาณส ารองมากที่สุดในประเทศไทย ไม่ต่ ากว่า 30,000 เมตริกตัน แต่บริษัทผู้สัมปทานขาด 
งบประมาณในการเจาะขุด ส่วนแร่ดินขาว (kaolinite) พบที่ต าบลบ้านโป่งเทวี ปัจจุบันได้มีบริษัท
อุตสาหกรรมมาตั้งโรงงานซึ่งท าเป็นเมืองหาบ ดินขาวใช้ท าอิฐก่อสร้าง เครื่องปั้นดินเผา, กระเบื้อง
เคลือบ และได้ส่งเป็นวัตถุดิบไปยังโรงงานกระเบื้องเซรามิก ที่อ าเภอเมือง จังหวัดล าปาง 

 

 
 

ภาพ 3 แผนที่แสดงการแบ่งเขตการปกครองของอ าเภอเวียงป่าเป้า 
 

ที่มา: ส านักงานพัฒนาชุมชนอ าเภอเวียงป่าเป้า จังหวัดเชียงราย โดย muang-krabi, 2561  
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อ าเภอเวียงป่าเป้า แบ่งการปกครองออกเป็น 7 ต าบล ดังนี้ 
1. ต าบลสันสลี จ านวน 13 หมู่บ้าน 
2. ต าบลเวียง จ านวน 12 หมู่บ้าน 
3. ต าบลบ้านโป่ง จ านวน 7 หมู่บ้าน  
4. ต าบลป่างิ้ว จ านวน 16 หมู่บ้าน  
5. ต าบลเวียงกาหลง จ านวน 15 หมู่บ้าน  
6. ต าบลแม่เจดีย์ จ านวน 16 หมู่บ้าน  
7. ต าบลแม่เจย์ดีใหม่ จ านวน 14 หมู่บ้าน 
ประชากรส่วนมากเป็นชาวพ้ืนเมือง ที่อพยพมาจากจังหวัดล าปาง จังหวัดเชียงใหม่ (ไทยวน) 

จังหวัดล าพูน (ไทยอง) ช่วงที่เกิดกบฏเงี้ยวมีทั้งไทยยวนและไทยยอง นอกนั้นเป็นชาวเขา ได้แก่ 
เผ่าม้ง ลาหู่ (มูเซอร์) ลีซอ และกะเหรี่ยง โดยเฉพาะลาหู่ (เผ่ามูเซอร์) จะมีจ านวนมากที่สุดในอ าเภอเวียง
ป่าเป้า เดิมทีได้อพยพมาจากมณฑลยูนาน, เสฉวน, กวางสี แล้วถูกจีนรุกราน จึงเคลื่อนย้ายมาสู่รัฐ
เชียงตุง รัฐฉานของพม่าและลาว แล้วทยอยเข้ามาสู่ไทยหลายระลอก ประชากรส่วนใหญ่นับถือ
ศาสนาพุทธ รองลงมาเป็นคริสต์นิกายโรมันคาทอลิก และโปแตสแตนต์ มีประเพณีที่ส าคัญทางพุทธ
ศาสนาก็คือ ประเพณีตานก๋วยสลาก ปอยหลวงสรงน้ าพระธาตุต่าง ๆ 

ต าบลบ้านโป่ง 
“พระเจ้าแสนแซ่เลื่องลือ ผ้าทอมือสวยสด อิ่มเอมรสกาละแม เมืองเก่าแก่เฟือยไฮ  
สืบสานใช้เครื่องปั้นดินเผา แผ่ร่มเงาธรรมชาติป่าชุมชน ถิ่นน้ าล้นน้ าพุร้อนทุ่งเทวี” 

ค าขวัญต าบลบ้านโป่ง 
 “ต าบลบ้านโป่ง” เป็นต าบลหนึ่งที่ตั้งอยู่ทางทิศใต้ ในเขตอ าเภอเวียงป่าเป้า ห่างจากที่ว่าการ 
อ าเภอเวียงป่าเป้า 4 กิโลเมตร ประชากรส่วนใหญ่ตั้งบ้านเรือนอยู่เขตพ้ืนที่ราบตามแนวทางหลวงสาย
เชียงราย-เชียงใหม่ ระยะทางประมาณ 5 กิโลเมตร มีจ านวน 2 หมู่บ้าน และลึกเข้าไปทางทิศ
ตะวันตกและทิศตะวันออกของทางหลวงสายเชียงราย-เชียงใหม่ ระยะทางประมาณ 1 กิโลเมตร  
มีจ านวน 4 หมู่บ้าน และตั้งบ้านเรือนอยู่บนพ้ืนที่สูงห่างจากที่ตั้งของต าบลไปทางทิศตะวันตก 
ตามทางหลวงสายอ าเภอเวียงป่าเป้า -อ าเภอพร้าวประมาณ 25 กิโลเมตร จ านวน 1 หมู่บ้าน 
เป็นหมู่บ้านชาวเผ่ากะเหรี่ยง ลาหู่ และลีซอ 
 สภาพภูมิประเทศโดยทั่วไปของต าบลบ้านโป่ง ทางทิศตะวันออกและทางทิศตะวันตกจะเป็น
เทือกเขาและที่ราบสูงลาดเอียง ลงมาตอนกลางของต าบล บริเวณตอนกลางก็จะเป็นที่อยู่อาศัย ท าไร่ 
ท านา ทางทิศตะวันออกและทิศตะวันตกของต าบล มีเส้นทางการคมนาคมที่ส าคัญตัดผ่าน ได้แก่  
ทางหลวงแผ่นดิน สายเชียงราย -เชียงใหม่ หมายเลข 118 โดยผ่านจากทิศเหนือไปทิศใต้  
และทางหลวงแผ่นดินสายสายอ าเภอเวียงป่าเป้า-อ าเภอพร้าว จังหวัดเชียงใหม่ หมายเลข 1150 
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ผ่านทางทิศตะวันออกไปทางทิศตะวันตก ทรัพยากรธรรมชาติอุดสมบูรณ์ มีป่าสงวน อุทยานแห่งชาติ
ดอยหลวง และอุทยานแห่งชาติขุนแจ แร่ดีบุกดินขาว น้ าพุร้อน และแหล่งท่องเที่ยวมี น้ าพุร้อนเทวี 
อ่างเก็บน้ าบ้านสัน น้ าตกผาลาด บ้านชาวเขาเผ่าลีซอ และมีแหล่งน้ าที่ส าคัญ ได้แก่ แม่น้ าลาว แม่น้ า
ฉางข้าว ห้วยลังกา ห้วยน้ านา ห้วยโป่งค่าง (องค์การบริหารส่วนต าบลบ้านโป่ง อ าเภอเวียงป่ าเป้า 
จังหวัดเชียงราย, ม.ป.ป., สื่อออนไลน์) โดยมีอาณาเขตติดต่อ ดังนี้ 
 ทิศเหนือ ติดต่อกับ ต าบลเวียง อ าเภอเวียงป่าเป้า จังหวัดเชียงราย  

 ทิศตะวันออก ติดต่อกับ ต าบลทุ่งฮ้ัว อ าเภอวังเหนือ จังหวัดล าปาง  
 ทิศใต ้ติดต่อกับ ต าบลป่างิ้ว อ าเภอเวียงป่าเป้า จังหวัดเชียงราย  
 ทิศตะวันตก ติดต่อกับ ต าบลแม่แวน อ าเภอพร้าว จังหวัดเชียงใหม่  
ต าบลบ้านโป่ง แบ่งการปกครองเป็น 8 หมู่บ้าน และหมู่บ้านบริวาร 2 หมู่บ้าน ได้แก่ 

บ้านหินลาดนอก เป็นชาวเขาเผ่ากะเหรี่ยง และบ้านห้วยทรายขาว เป็นชาวเขาเผ่ ามูเซอ อยู่ในเขต
การปกครองของหมู่ 7 บ้านหินลาดใน 

 
ตาราง 2 จ านวนประชากร องค์การบริหารส่วนต าบลบ้านโป่ง จ านวนหมู่บ้าน 8 หมู่บ้าน 

หมู่ที่ หมู่บ้าน ครัวเรือน ชาย หญิง ประชากรทั้งสิ้น 

1 บ้านเฟือยไฮ 231 224 267 419 
2 บ้านโป่งเทวี 335 450 479 929 
3 บ้านสัน 281 404 418 822 
4 บ้านลังกา 340 452 459 911 
5 บ้านโป่งเทวี         231 357 386 743 
6 บ้านสันต๋อ 174 245 247 492 
7 บ้านห้วยหินลาดใน  86 233 227 460 
8 บ้านป่าตึงหลวง 115 201 167 368 

รวม 1,952 2,566 2,650 5,216 

 
กลุ่มชาติพันธุ์กะเหรี่ยง 
 กะเหรี่ยง (KAREN) เป็นชนกลุ่มน้อยที่มีจ านวนมากที่สุดในประเทศไทย เป็นชนพ้ืนเมืองที่
อาศัยอยู่ในดินแดนใหญ่ภูมิภาคเอเชียตะวันออกเฉียงใต้มาอย่างยาวนาน สันนิษฐานว่าราว 2,600 กว่าปี
ก่อนคริสตกาล น่าจะเคยอาศัยอยู่แถบมองโกเลียมาก่อน แล้วจึงเคลื่อนย้ายโดยเดินทางลัดเลาะลงใต้
มาตั้งถิ่นฐานทางเตอร์กิสถาน แล้วเคลื่อนไปสู่ดินแดนแถบทิเบตราวช่วง 1,800 กว่าปีก่อนคริสตกาล 
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จากนั้นก็ถอยร่นลงมาอยู่แถวมณฑลยูนนานของประเทศจีน แล้วเคลื่อนลงใต้มาเรื่อย ๆ สู่เอเชีย
ตะวันออกเฉียงใต้ เข้าสู่บริเวณฝั่งตะวันออกของประเทศเมียนมา และตลอดแนวตะวันตกของ
ประเทศไทยตั้งแต่ช่วง 1,100 ปีก่อนคริสตกาล และเริ่มอพยพเข้าสู่ประเทศไทยบริเวณคอคอดกระ 
จังหวัดประจวบคีรีขันธ์ มีบันทึกประวัติศาสตร์เกี่ยวกับการอพยพของกะเหรี่ยงในปลายสมัยกรุงศรี
อยุธยา ระบุว่า เมื่อกองทัพพม่ายึดเมืองหงสาวดี ชาวมอญถูกเรียกเก็บภาษีเป็นจ านวนมาก 
ในขณะเดียวกันพม่าได้บังคับใช้แรงงานชาวมอญอย่างทารุณ และเผาบ้านเรือนเสียหายวอดวาย
เป็นจ านวนมาก ท าให้ชาวมอญต่างได้รับความเดือดร้อนอย่างแสนสาหัส ส่งผลให้กะเหรี่ยงกลุ่มที่มี
ถิน่อาศัยทับซ้อนระหว่างพม่าและมอญได้รับผลกระทบด้วย ชาวกะเหรี่ยงจึงตัดสินใจหนีตามมอญมา
ทางตะวันออกเข้าสู่ประเทศไทย ซึ่งนับว่าเป็นการอพยพครั้งใหญ่สู่แผ่นดินไทย ในปี 2318 สมัย 
กรุงธนบุรี ในขณะเดียวกันพ่มาได้ขยายอิทธิพลและเกณฑ์ให้ชาวมอญรบกับกองทัพของไทย ชาวมอญ-
กะเหรี่ยง ที่อาศัยอยู่ฝั่งเหนือแม่น้ าสาละวิน จึงข้ามช่องเขาในทิวเขาตะนาวศรีมุ่งสู่แผ่นดินประเทศไทย 
และตั้งถิ่นฐานกระจายอยู่ตามพ้ืนที่ต่าง ๆ (สุชาดา ลิมป์, 2564) 
 กะเหรี่ยงที่อาศัยอยู่ในบริเวณประเทศไทยนี้ เดิมมี 2 กลุ่มหลัก คือ กลุ่มกะเหรี่ยงสะกอหรือ 
ปกาเกอะญอ และกลุ่มกะเหรี่ยงโปว์หรือโผล่ง ต่อมาหลังยุคล่าอาณานิคม ก็มีกะเหรี่ยงกลุ่มย่อยอื่น ๆ 
บางกลุ่มอพยพจากเมียนมาเข้ามาอยู่ในประเทศไทยด้วยเหตุผลหลายอย่าง ทั้งจากการหนีสงคราม
ในประเทศเมียนมา ความอดอยากยากแค้น และกลุ่มธุรกิจท่องเที่ยวพาเข้ามา ข้อมูลในปี พ.ศ. 2555 
คาดการณ์ว่ามีคนกะเหรี่ยงอาศัยอยู่ในประเทศไทยราวหนึ่งแสนกว่าคน แต่ถ้านับที่อาศัยอยู่ในพ้ืนที่
พักพิงฯ หรือศูนย์อพยพต่าง ๆ ตามแนวชายแดน และที่เข้ามาเป็นแรงงานในประเทศไทย น่าจะมากกว่า 
1 ล้านคน ขณะที่ฝั่งเมียนมาประเมินว่ามีประชากรชาวกะเหรี่ยงอาศัยอยู่เกือบสี่ล้านคน โดยใน
ประเทศไทย ชุมชนชาวกะเหรี่ยงตั้งถิ่นฐานกระจายอยู่ตามภูมิภาคต่าง ๆ ทั้งทางภาคเหนือภาคกลาง 
และภาคตะวันตก ได้แก่ เชียงราย เชียงใหม่ แม่ฮ่องสอน ล าพูน ล าปาง แพร่ สุโขทัย ก าแพงเพชร 
ตาก กาญจนบุรี ราชบุรี อุทัยธานี สุพรรณบุรี เพชรบุรี และประจวบคีรีขันธ์ ซึ่งเป็นกลุ่มชาติพันธุ์ที่มี
ประชากรอาศัยอยู่มากที่สุดในประเทศไทย (กลุ่มท่องเที่ยวโดยชุมชน บ้านห้วยตองก๊อ, 2564) 
 กลุ่มชาติพันธุ์กะเหรี่ยง เป็นกลุ่มชนที่รักความสงบและชอบสันโดษ มีวิถีชีวิตที่สอดคล้องและ
กลมกลืนกับสภาพความเป็นธรรมชาติ จึงชอบการด ารงชีวิตในป่า ส่วนใหญ่อาศัยอยู่บนพ้ืนที่สูง ซึ่งมี
ภูมิประเทศเป็นภูเขาสูงอุดมสมบูรณ์ด้วยป่าไม้ ภาพของกะเหรี่ยงจึงเป็นภาพของกลุ่มชนผู้พิทักษ์ป่า  
มีการด ารงชีวิตที่ผูกพันและพ่ึงพาอาศัยธรรมชาติได้อย่างสมดุล ตามสุภาษิตค าสอนรุ่นสู่รุ่น ที่ว่า  
“ออที เกอะตอที ดื่มน้ าต้องรักษาน้ า เอาะก่อ เกอะตอก่อ อยู่กับป่าต้องรักษาป่า” (ส านักงานส่งเสริม
และสนับสนุนวิชาการ 10, 2561) ซึ่งพวกเขาสืบทอดและปฏิบัติกันมาช้านาน ดังนั้นจึงปรากฏว่า 
วิถีชีวิตของชาวกะเหรี่ยงหรือปกาเกอะญอ จะมีความเกี่ยวข้องผูกพันกับธรรมชาติ นับตั้งแต่การเกิด 
การด ารงชีวิตประจ าวัน และการประกอบอาชีพ 
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อัตลักษณ์ และอัตลักษณ์ทางชาติพันธุ์  
 ค าว่า อัตลักษณ์ (อ่านว่า อัด-ตะ-ลัก) ประกอบด้วยค าว่า อัต (อัด-ตะ) ซึ่งหมายถึง ตน หรือ 
ตัวเอง กับค าว่า “ลักษณ์” ซึ่งหมายถึง สมบัติเฉพาะตัว ตรงกับค าภาษาอังกฤษว่า identity หมายถึง 
ผลรวมของลักษณะเฉพาะของสิ่งใดสิ่งหนึ่งซึ่งท าให้สิ่งนั้นเป็นที่รู้จักหรือจ าได้ เช่น นักร้องกลุ่มนี้มี  
อัตลักษณ์ทางด้านเสียงที่เด่นมาก ใครได้ยินก็จ าได้ทันที, สังคมแต่ละสังคมมีอัตลักษณ์ทางวัฒนธรรม
ของตนเอง, โลกาภิวัตน์ท าให้อัตลักษณ์ของสังคมไทยเปลี่ยนไป (ส านักงานราชบัณฑิตยสภา, 2550, 
สื่อออนไลน์) 
 ตลอดระยะเวลาที่ผ่านมาได้มีผู้ศึกษาเกี่ยวกับ อัตลักษณ์ โดยได้ให้ความหมายของค าว่า 
“อัตลักษณ์” ไว้หลายอย่าง อาทิ 

วันดี สันติวุฒิเมธี (2542); วรเมธ ยอดบุ่น (2548); จินตนา แปบดิบ (2555); ฉลาดชาย  
รมิตานนท์ (2557) อ้างอิงใน พระบุญชม ญาณิสโร (2561) ได้อธิบายความหมายของค าว่า “อัตลักษณ์” 
พอสรุปได้ว่า อัตลักษณ์ หมายถึง ลักษณะเฉพาะหรือเครื่องหมายที่ถูกสร้างขึ้นในสังคมภายใต้ระบบ
วัฒนธรรมของกลุ่ม เพ่ือแสดงให้เห็นถึงความเป็นตัวตนหรือความเป็นพวกเราที่แตกต่างจากคนอ่ืน
หรือพวกเขา หรือสิ่งซึ่งแสดงถึงความเป็นตัวตน หรือความเป็นกลุ่มชาติพันธุ์ เฉพาะตน เ พ่ือให้
ความหมายแก่ลักษณะหรือสิ่งนั้น ๆ เพ่ือสร้างความมั่นใจ คุณค่า ความภาคภูมิใจ ทั้งในระดับปัจเจก
หรือในระดับกลุ่มชาติพันธุ์ที่มีการอยู่ร่วมกับกลุ่มอ่ืน ๆ ในสังคม โดยเป็นการสร้างความหมายผ่าน
ภาษา วัฒนธรรม ประเพณี ซึ่งอัตลักษณ์นั้นไม่จ าเป็นต้องมีหนึ่งเดียว แต่อาจมีหลายอัตลักษณ์ 
ที่ประกอบกันขึ้นเป็นตัวเรา ไม่จ าเป็นต้องมีความคงเส้นคงวา สามารถปรับเปลี่ยนไปได้เรื่อย ๆ  
เพ่ือรักษากลุ่มตนให้ด ารงอยู่สืบไป 
 ในการศึกษาอัตลักษณ์หรือความเป็นตัวของตัวเองนั้น นักวิชาการกล่าวว่า แนวคิดเรื่อง  
เส้นขอบเขตอันยืดหยุ่นของความเป็นชาติพันธุ์ เกิดจากการที่สมาชิกในกลุ่มนั้นสามารถที่จะเลือกใช้
คุณสมบัติทางวัฒนธรรมอย่างใดอย่างหนึ่ง ที่มีอยู่ในการนิยามความเป็นตัวตนของตัวเอง วัฒนธรรม
จึงไม่ใช่แบบแผนปฏิบัติหรือความเชื่ออันเดียว ที่สืบทอดต่อเนื่องกันมาแต่โบราณ แต่เป็นพหุวัฒนธรรม
ที่คนเลือกและปรับเปลี่ยนเพ่ือนน ามานิยามตนเอง และกลุ่มขอบเขตหรือความเป็นสมาชิกภาพของ
กลุ่มชาติพันธุ์ (ปิ่นแก้ว เหลืองอร่ามศรี, 2546)   
 อัตลักษณ์ทางชาติพันธุ์ในบริบทความสัมพันธ์กับรัฐชาติ จึงเป็นทั้งสิ่งที่เลือกเองและสิ่งที่ถูก
เลือกใช้ โดยปะทะสังสรรค์ต่อรองซึ่งกันและกันอยู่ตลอดเวลา ทั้งนี้เป็นเพราะว่า การครอบง าของ
กระบวนการจัดจ าแนกและสร้างอัตลักษณ์ทางชาติพันธุ์โดยรัฐชาติ ไม่อาจกระท าได้อย่างสมบูรณ์  
แต่มักถูกตอบโต้และตีความใหม่อยู่เสมอจากกลุ่มชาติพันธุ์ ซึ่งการตอบโต้ดังกล่าว อาจเลือกกระท า
ผ่านการรื้อฟ้ืนและเสริมสร้างความเข้มแข็งให้กับวัฒนธรรมดั้งเดิม เพ่ือแสดงตัวตนของตนเองต่อ
สังคมภายนอก ในแง่นี้อัตลักษณ์ทางชาติพันธุ์ จึงเป็นการกระท า ที่พยายามขยับกรอบอัตลักษณ์
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ประดิษฐ์ที่ตายตัว ให้กลายเป็นกระบวนการที่เป็นอเนกลักษณะ ท าให้ พ้ืนที่ในการแสดงตัวตน 
มีขอบเขตที่กว้างและหลากหลายมากขึ้น ซึ่งสามารถผสมผสานอัตลักษณ์ในหลายลักษณะ  
ในสถานการณ์ต่าง ๆ กันได้ (ปิ่นแก้ว เหลืองอร่ามศรี, 2546) 
 จะเห็นได้ว่า อัตลักษณ์ คือสิ่งที่แต่ละกลุ่มชน สร้างขึ้นมาเพ่ือบ่งบอกลักษณะตัวตนของตนเอง 
กลุ่มชาติพันธุ์กะเหรี่ยง เป็นกลุ่มชาติพันธุ์หนึ่งที่มีลักษณะเฉพาะตน ที่บอกถึงตัวตนของชาติพันธุ์ได้
อย่างชัดเจน การวิจัยนี้จะน าแนวคิดอัตลักษณ์และอัตลักษณ์ทางชาติพันธุ์ตามที่มีผู้ศึกษามาแล้วหลายปี
นั้น มาเป็นแนวทางในการวิเคราะห์อัตลักษณ์และวิธีการสร้างอัตลักษณ์ของชาวปกาเกอะญอในพ้ืนที่
ต าบลบ้านโป่ง อ าเภอเวียงป่าเป้า จังหวัดเชียงราย  
 นอกจากภาพลักษณ์ที่ส่วนใหญ่จะกล่าวถึงในนาม “ผู้พิทักษ์และผู้ปกป้องผืนป่า” ในด้าน
ปัจจัยพ้ืนฐานของการด ารงชีวิต อันได้แก่ 1) อาหาร ที่สามารถหาได้ตามธรรมชาติรอบตัว ในป่าหรือ 
ในไร่หมุนเวียนของตน 2) ที่อยู่อาศัย บ้านเรือนของชาวกะเหรี่ยงหรือกาเกอะญอนิยมสร้างเป็นบ้าน
ยกพ้ืนสูง ตั้งถิ่นฐานเป็นหลักแหล่งถาวร ไม่ย้ายถิ่นบ่อย บางส่วนก็ตั้งบ้านเรือนบนที่ราบเช่นเดียวกับ
ชาวพ้ืนราบทั่วไป 3) เครื่องนุ่งห่มหรือการแต่งกาย ที่มีความโดดเด่น เป็นเอกลักษณ์บ่งบอกถึงลักษณะ
ตัวตนของคนกะเหรี่ยง และ 4) การรักษาโรค ซึ่งนอกจากการรักษาด้วยวิธีการทางการแพทย์แผน
ปัจจุบัน ชาวกะเหรี่ยงหรือชาวปกาเกอะญอจะใช้วิธีการรักษาแบบดั้งเดิม ได้แก่ วิธีการใช้สมุนไพร
และวิธีทางไสยศาสตร์ ซึ่งลักษณะเฉพาะตนต่าง ๆ ได้ปรากฏเป็นที่ประจักษ์ ชาวปกาเกอะญอมีความเชื่อ
และนับถือผีบรรพบุรุษ สิ่งศักดิ์สิทธิ์ เจ้าป่าเจ้าเขา มีความเคารพย าเกรงต่อธรรมชาติ มีความเชื่อว่า
การที่ตนเองได้รักรับเจ็บป่วยเกิดจากการท าผิดประเพณีหรือท าผิดต่อธรรมชาติ บรรพบุรุษ 
สิ่งศักดิ์สิทธิ์จึงลงโทษ ด้วยความโดดเด่นเหล่านี้ ผู้วิจัยจึงได้ศึกษาปัจจัยดังกล่าว ดังนี้ 

อาหาร  
 อาหาร ถือเป็นหนึ่งในปัจจัยพ้ืนฐานอันส าคัญของชีวิต เพราะเป็นสิ่งที่บริโภคเข้าไปแล้ว
ก่อให้เกิดประโยชน์แก่ร่างกาย เช่น ท าให้ร่างกายเจริญเติบโตซ่อมแซมส่วนที่สึกหรอของร่างกาย 
ให้พลังงานแก่ร่างกาย โดยไม่มีพิษภัยหรือให้โทษแก่ร่างกาย 
 แหล่งอาหารของชาวปกาเกอะญอ คือ ทรัพยากรที่อยู่รอบตัวของพวกเขา ไม่ว่าจะเป็นสัตว์
ในล าห้วย ของจากป่า ผักที่ขึ้นหรือปลูกไว้รอบบ้าน รวมถึงการท าไร่หมุนเวียนซึ่งเป็นภูมิปัญญา  
การท าไร่ข้าวบนที่สูงชันและแทรกตัวอยู่ในผืนป่าและหากกล่าวถึงอาหารประจ าถิ่นของชาวปกาเกอะญอ 
ถือเป็นอาหารที่สะท้อนวิถีชีวิตได้ชัดเจน นั่นคือเมนู “ต่าพอเพาะ” หรือที่คนพื้นราบเรียกกันว่า 
“ข้าวเบ๊อะ” จากบทความของ อรุณวตรี รัตนธารี และอรพิม วรรณกายนต์ (2561) กล่าวว่า  

  ...ในช่วงฤดูเปลี่ยนผ่าน คือปลายฝน ต้นหนาว ราวเดือนกันยายน-ตุลาคม ก่อนที่จะ
ได้กินขา้วใหม่ ช่วงนี้ข้าวเก่าจะหมดไป และข้าวใหม่ที่ผลิตใหม่ยังอยู่ในทุ่งในไร่ยังเก็บเก่ียวกิน
ไม่ได้ ชุมชน ปกาเกอะญอขาดแคลนข้าว จึงเรียกช่วงนี้ว่า ค่าส่าวีคา (ฤดูแห่งความอดอยาก) 
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ฉะนั้นต้องกินข้าวอย่างประหยัด โดยเอาข้าวสารราวสองสามก ามือ แล้วต้มกับพืชผักหรือ
เนื้อสัตว์กินตามมีตามเกิด ใส่พริกใส่เกลือ หรือเครื่องเทศต่าง ๆ ตามที่ชอบ สิ่งนี้จึงกลายมาเป็น
ที่มาของอาหารเชิงอัตลักษณ์ของชาวปกาเกอะญอ ที่เรียกกันว่า ‘ต่าพอเพาะ’ และแม้ตามปกติ
มีข้าวกิน ปกาเกอะญอก็ยังท าเมนูนี้กินกันเป็นประจ า และถือเป็นอาหารอร่อยขึ้นชื่อของชนเผ่า 
ปกาเกอะญอเมนูหนึ่ง... 
 

 อาหารอีกประเภทหนึ่ง ที่ชาวปกาเกอะญอนิยมบริโภคคือ “มุซาโตะ” ในภาษาปกาเกอะญอ 
ซึ่งหมายถึง น้ าพริก ได้แสดงความเป็นเอกลักษณ์ของกลุ่มชนคือ จะใส่มะเขือเทศลงไปในน้ าพริกด้วย 
นอกจากนี้ก็จะมีขนม ซึ่งถือว่าเป็นองค์ประกอบในพิธีต่าง ๆ ได้แก่ “เมตอ” หรือในภาษาไทย หมายถึง 
ข้าวต้มมัด ชาวปกาเกอะญอจะใช้ใบก๋งในการห่อ ให้มีลักษณะปลายแหลมมัดติดกันสองอัน ข้าวต้มที่มี
ปลายแหลมสองข้างมัดเรียกว่า “เมตอพา” หมายถึง ข้าวต้มตัวผู้ ส่วนอันที่มีลักษณะปลายแหลม 
ข้างเดียว เรียกว่า “เมตอโหม่” หมายถึง ข้าวต้มตัวเมีย มัดติดกัน 
 จะเห็นได้ว่าอาหารส่วนใหญ่ของชาวปกาเกอะญอเป็นผลผลิตจากข้าว ไม่ว่าจะเป็นอาหารคาว 
หรือขนมหวาน ทั้งแกงข้าวเบ๊อะ (ต่าพอเพาะ), แกงข้าวคั่ว (เขอะ), ข้าวต้มมัด (เมตอ), ข้าวปุก 
(เมตอพิ) รวมไปถึงแป้งเหล้า และสุราพ้ืนบ้าน สะท้อนให้เห็นภูมิปัญญาการใช้วัตถุดิบในท้องถิ่น
มาประกอบอาหาร นอกจากข้าวจะเป็นวัตถุดิบในการประกอบอาหาร เพ่ือรับประทาน ในชีวิต 
ประจ าวันแล้ว อาหารจากข้าวยังใช้ประกอบในพิธีกรรมส าคัญของชุมชน อีกทั้งยังสะท้อนให้เห็นถึง
สภาพแวดล้อมและสังคมของชาวปกาเกอะญออีกด้วย (ส านักงานคณะกรรมการส่งเสริมวิทยาศาสตร์ 
วิจัยและนวัตกรรม, 2564) 

ที่อยู่อาศัย  
  ปกาเกอะญอเป็นกลุ่มชนที่รักความสงบ อยู่สันโดษ มักจะตั้งถิ่นฐานอยู่ตามหุบเขาที่มี
ล าธารไหลผ่าน เพ่ือให้เหมาะแก่การเพาะปลูก ท าไร่หมุนเวียน ลักษณะบ้านของกะเหรี่ยงในอดีตนั้น 
มักสร้างจากวัสดุที่หาได้ในท้องถิ่น เสาท ามาจากไม้เนื้อแข็ง ฝาบ้านและพื้นบ้านใช้ไม้ไผ่สับเป็นฟาก  
หลังคามุงด้วยหญ้าคาแห้งเย็บเป็นตับหรือมุงด้วยใบตองตึง บ้านมีลักษณะยกพื้นสูง มีห้องเดี่ยว
เป็นห้องอเนกประสงค์ ใช้เป็นห้องรับแขก ห้องครัว ห้องอาหาร และห้องประกอบพิธี กรรม 
หากครอบครัวใดมีลูกสาวที่โตแล้ว ก็จะกั้นห้องให้นอนต่างหาก กลางบ้านจะมีเตาไฟตั้งอยู่บนกระบะดิน 
มีก้อนหิน 3 ก้อน หรือเหล็กสามขา ไว้ส าหรับวางหม้อหรือกาน้ า เหนือกระบะดินใช้เป็นที่วางของ  
เช่น ข้าวเปลือก เครื่องปรุงอาหาร เป็นต้น โดยข้างเตาไฟนี้ใช้เป็นที่รับประทานอาหารในหมู่สมาชิก
ของครอบครัวหรือญาติสนิท ห้องเอนกประสงค์มีประตูบ้านท าด้วยฟากใช้ส าหรับเปิดปิด ถัดจากประตู
จะเป็นชานบ้านด้านใน ซึ่งอยู่ภายในชายคาบ้าน พ้ืนชานปูด้วยฟาก มีระดับเดียวกับห้องนอน มีแสงสว่าง
พอส าหรับการทอผ้า เย็บผ้า สานกระบุง เป็นที่นั่งเล่น ที่พักผ่อนและต้อนรับแขก ชานในมีบันไดลงบ้าน
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เล็ก ๆ อยู่ในทิศทางตรงกันข้ามกับบันไดหลัก ถัดจากชานในจะเป็นชานนอก จะอยู่ต่ ากว่าประมาณ  
1 คืบ บันไดหลักของบ้านจะอยู่ที่ชานนอก และมีเรือนน้ าใช้วางภาชนะที่ใส่น้ า เป็นบริเวณล้างข้าว
ของภาชนะเครื่องใช้ต่าง ๆ รวมไปถึงเป็นที่ล้างหน้า ล้างมือ สระผม ใต้ถุนบ้านจะใช้เป็นที่เก็บฟืนและ
คอกสัตว์เลี้ยง ด้านข้างที่มีหลังคาคลุมถึงจะมีครกกระเดื่องส าหรับต าข้าว ข้างบ้านจะปลูกผักสวนครัว 
หรือพืชให้ผล และยังนิยมปลูกยาสูบส าหรับท าบุหรี่ด้วย หลังคาบ้านจะสร้างให้หลุบลงต่ า เพื่อป้องกัน
ลมหนาว และไม่ให้ลมพัดเข้ามามากเกินไป 

เครื่องนุ่งห่ม 
 เครื่องนุ่งห่ม ถือเป็นหนึ่งในปัจจัยพ้ืนฐานของชีวิต รูปแบบการแต่งกาย รูปแบบและวัสดุ
เส้นใยที่ท ามาใช้ในการผลิตภัณฑ์เครื่องนุ่งห่มก็แตกต่างกันออกไป ตามสภาพพ้ืนที่ สภาพอากาศ 
และบริบททางด้านทรัพยากร ณ ที่แห่งนั้น แรกเริ่มเดิมทีใช้เพียงปกคลุมร่างกายเพ่ือป้องกันร้อนหนาว
แดดลมฝน ต่อมาก็มีการพัฒนาปรับปรุงขึ้น เพ่ือให้เกิดความงาม เป็นที่พอใจของผู้สวมใส่ ความคิด
ความเชื่อหลายสิ่งถูกถ่ายทอดลงไปในผืนผ้า เริ่มมีการสร้างเอกลักษณ์ แสดงตัวตนของแต่ละกลุ่มชน 
และมีปรากฏในบทธา (ล าน าหรือค ากลอนที่มีไว้เพ่ือขับร้อง) ของชาวปกาเกอะญอ ความว่า 

“ต่ากิหน่อแชะ ลอเลอะทีนี ต่ากิหน่อที ลอเส่อกวี” 
แม้ทอผ้าอยู่ข้างล าธาร นงคราญเธอก็ช่างสร้างสรรค์ 
ลายน้ าใสที่ไหลผ่าน เธอก็เสกสรรได้งาม...ตามริ้วลาย 

  ความตอนหนึ่งในบทธาปกาเกอะญอ ที่ผู้ชายใช้ร้องเกี้ยวสาวและเยินยอสตรี แสดงให้เห็น
ถึงศักยภาพของผู้หญิง ที่สามารถน าสิ่งต่าง ๆ ที่ปรากฏอยู่ในธรรมชาติรอบตัวมาสร้างสรรค์เป็นลวดลาย
บนผืนผ้าได้ ประหนึ่งเป็นการเปรียบเปรยว่า ขนาดเรื่องยาก ๆ อย่างการลอกเลียนแบบลวดลาย
ตามธรรมชาติมาไว้บนผืนผ้ายังสามารถท าได้ นับประสาอะไรกับการใช้ชีวิตหาอยู่หากินก็คงไม่เกิน
ความสามารถของพวกเธอ (สุวิชาน พัฒนาไพรวัลย์, 2557 อ้างอิงใน กลุ่มท่องเที่ยวโดยชุมชน  
บ้านห้วยตองก๊อ, 2564) 
 จากการศึกษาหนังสือ “ต่าบึ๊ ต่าทา เรื่องราวบนผืนผ้า ปกาเกอะญอ ห้วยตองก๊อ” ที่จัดท าโดย
กลุ่มท่องเที่ยวโดยชุมชนบ้านห้วยตองก๊อ (2557) ซึ่งได้รวบรวมเรื่องราวการทอผ้าของชุมชนห้วยตองก๊อ 
ดังนี้ 
 

  ...ดังที่ทราบกันดีว่า เสื้อผ้าเครื่องนุ่งห่ม เป็นสิ่งส าคัญส าหรับมวลมนุษย์ชาติ 
เป็นหนึ่งในปัจจัยสี่ที่คนเราจ าเป็นต้องมี ต้องใช้ ต้องสวมใส่ รูปแบบและวัสดุเส้นใยก็จะ
แตกต่างกันไปตามสภาพพ้ืนที่ สภาพภูมิอากาศ และบริบททางด้านทรัพยากร ณ ที่แห่งนั้น 
แรกเริ่มใช้เพียงปกคลุมร่างกายเพ่ือป้องกันความร้อน ความหนาว ต่อมาก็พัฒนาปรับปรุงขึ้น
เพ่ือให้เกิดความสวยงาม เป็นที่พึงพอใจของผู้ที่สวมใส่ ความคิด ความเชื่อหลายสิ่งถูกถ่ายทอด
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ลงไปยังผืนผ้า เริ่มมีการสร้างเอกลักษณ์และมีรายละเอียด แสดงตัวตนของแต่ละเผ่าพันธุ์  
เป็นเช่นนี้ในเกือบทุกกลุ่มทุกชาติพันธุ์ ไม่เว้นแม้แต่ชาวกะเหรี่ยงหรือปกาเกอะญอ 
  ชาวปกาเกอะญอ มีความผูกพันกับการใช้ผ้าตั้งแต่เกิดจนตาย เป็นเครื่องนุ่งห่ม
กันหนาว ของใช้ในพิธีกรรม รวมถึงเครื่องมือท ามาหากิน มีทั้งประโยชน์ใช้สอย คติความเชื่อ 
และความงดงามทางวัฒนธรรม อาทิ 
  โพส่าโฮอ่าซุย หรือผ้าห่มเด็ก เนื่องจากผ้าผวยมีจ านวนน้อย จึงน าเชกาหรือเสื้อ
ที่ใส่ห่อลูกไว้เพ่ือกันหนาว 
  หยะปือโพ หรือผ้าอุ้มเด็ก เนื่องจากบนพ้ืนที่สูงจะมีบรรยากาศจะเย็น การสร้าง
ความอบอุ่นให้กับทารกแรกหรือเด็กอ่อน นอกจากการผิงไฟ ก็คือการอุ้มเอาไว้แนบตัว  
เพ่ือให้ความอบอุ่นจากร่างกายพ่อแม่หรือตายาย ได้ถ่ายทอดไปสู่เด็ก แต่ขณะเดียวกันผู้ที่
เลี้ยงเด็กก็ต้องประกอบกิจการงานหลากหลาย ชาวปกาเกอะญอจึงทอผ้าเป็นลายริ้วสลับสี
ทางเส้นยืนหน้ากว้างประมาณ 20 นิ้ว หรือแคบกว่านั้น แต่มาเย็บเพลาะต่อกัน ผ้าจะยาว
ราววากว่า ๆ ส าหรับเอาเด็กใส่แล้วมัดชายผ้าเป็นปม ทั้งเอาเด็กไว้แนบอกหรือพาดไว้ที่หลัง  
ท าให้สามารถน าเด็ก ๆ ไปไหนด้วยได้ทุกที่ สามารถท าการงานต่าง ๆ ได้ หรือน าผ้ามามัดกับ
เสากระท่อมในไร่หรือต้นไม้เวลาไปท างานนอกบ้าน เป็นเปลนอนส าหรับเด็กได้อีกด้วย 
  เชเซาะฉุ หรือเสื้อตัวแรกในชีวิตของเด็กปกาเกอะญอ ทั้งชายและหญิง เสื้อตัวแรก
จะถูกทอขึ้นเสื้อรับขวัญ เมื่อเด็กอายุครบ 1 ปีบริบูรณ์ คนเป็นแม่จะท าหน้าที่เป็นคนทอ 
โดยจะต้องทอและเย็บเป็นเสื้อให้เสร็จภายใน 1 วัน (หากแม่ทอไม่ได้ จะต้องให้แม่บ้านคนอ่ืน
ที่แข็งแรงมีครอบครัวปกติสุข มาช่วยทอ) โดยในวันดังกล่าว สมาชิกคนอ่ืน ๆ ในครอบครัว
จะไม่มีใครออกไปไหน และจะไม่นอนหลับพักในช่วงกลางวัน เพราะต้องดูแลรับขวัญผูกข้อมือ
ในวาระครบ 1 ปี ให้กับสมาชิกคนใหม่ในบ้าน ซึ่งการที่เด็กมีเสื้อตัวแรก หมายถึง การเป็น
ส่วนหนึ่งของครอบครัวปกาเกอะญออย่างเต็มตัว โดยเสื้อตัวแรกของเด็กชายและเด็กหญิง 
จะมีลักษณะและชื่อเรียกท่ีต่างกันคือ  
  เสื้อตัวแรกของเด็กผู้ชาย มีสีแดง ทอแบบยาวท่อนเดียวถึงข้อเท้ามีลวดลาย
เดียวกันตลอดทั้งผืน ไม่มีการตกแต่งด้วยพู่ตรงแขนและคอใด ๆ ทั้งสิ้น เรียกว่า เซกอเซาะฉุ 
ส่วนเสื้อตัวแรกของเด็กหญิง จะมีลักษณะเป็นเสื้อยาวเช่นเดียวกับของเด็กผู้ชาย แต่จะเป็นสี
ขาวทั้งตัว โดยคนปกาเกอะญอเชื่อว่า สีขาวแสดงถึงความบริสุทธิ์ของเด็กหญิง เรียกว่า 
เซวาเซาะฉุ ซึ่งเสื้อตัวแรกนี้ จะไม่มีการตกแต่งด้วยพู่ เพราะเชื่อว่าหากเสื้อตัวแรกมีพู่นั้น  
จะท าให้เด็กชายหรือเด็กหญิงที่สวมใส่ไม่มีการเจริญเติบโต เด็กจะสวมเชเซาะฉุจนกระทั่ง
ร่างกายเติบโตจนสวมไม่ได้ หลังจากได้สวมใส่เชเซาะฉุเป็นเสื้อตัวแรกแล้ว แม่หรือญาติ  
จะทอเชกอหรือเชวาให้สวมเพ่ิม แต่ไม่เคร่งครัดให้การทอเหมือนเสื้อตัวแรก 
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  เชกอ เป็นเสื้อสีแดงของเด็กชายไปจนถึงโตเป็นชายหนุ่ม ‘เช’ หมายถึง เสื้อ 
‘กอ’ หมายถึง สีแดง เชกอจึงหมายถึง “เสื้อสีแดง” สืบเนื่องมาจากเสื้อตัวแรกในอดีตที่มี
ความยาวจนเกือบถึงข้อเท้า ต่อมาเมื่อเติบโตขึ้นจนถึงวัยที่สามารถช่วยครอบครัวท างานได้ 
เด็กหนุ่มก็เริ่มเปลี่ยนมาใส่กางเกงสะดอ เสื้อสีแดงจึงมีความสั้นลงเพ่ือให้สะดวกในการท างาน
ต่าง ๆ แต่ปัจจุบันเด็กต้องได้รับการศึกษาในโรงเรียน สวมใส่ชุดนักเรียน จึงมีการปรับให้ใส่
เสื้อที่สั้นเร็วขึ้นกว่าเดิม  
  ในการทอเสื้อเชวานั้น จะมีลวดลายประดับในตัวเสื้อ มีการใส่พู่ไว้ตรงชายเสื้อ
และแขน ซึ่งแสดงถึงวัยที่เติบโตเป็นผู้ใหญ่ สามารถรับผิดชอบการงานร่วมกับสมาชิ กใน
ครอบครัวได้แล้ว ในอดีตสีแดงของเสื้อจะเป็นสีย้อมที่ได้จากเปลือกไม้ รากไม้ จะเป็นสี
แดงน้ าหมาก ปัจจุบันนี้มีสีเคมีจึงเริ่มมีการใช้สีแดงในโทนต่าง ๆ และใช้สีอ่ืนร่วมด้วย 
  เซพะแคล เสื้อส าหรับใส่ร าดาบหรือท าการแสดงของชายหนุ่ม เป็นเสื้อที่มีลักษณะ
เช่นเดียวกับเสื้อเชกอ แต่ไม่เย้บปิดด้านหน้า มีการทอลวดลาย และใส่พู่เยอะเป็นพิเศษ 
เพ่ือความสวยงามของพู่ที่สะบัดในการร่ายร า 
  เชวา เสื้อของผู้หญิงวัยเด็กจนถึงหญิงสาวก่อนที่จะแต่งงาน ด้วยเป็นวัยที่ก าลัง
เติบโตเป็นสาว จึงเป็นช่วงที่ต้องระมัดระวังในการแต่งกายมากที่สุด ‘เช’ หมายถึง เสื้อ ‘วา’ 
หมายถึง ขาว เชวา จึงหมายถึง หญิงสาวที่บริสุทธิ์ 
  ลักษณะของเชวาจะเป็นชุดยาวถึงข้อเท้า พื้นสีขาว มีการทอสีแดงไว้บริเวณ
ขอบเสื้อ คอ แขน และชายเสื้อชายกระโปรง ลายแถบสีแดงนี้ หมายถึง การป้องกันสิ่งชั่วร้าย
และสิ่งที่ไม่ดี รวมถึงป้องกันไม่ให้ผู้ชายเข้ามาจับเนื้อต้องตัว ห้ามล่วงล้ าเกินแถบสีแดงนี้  
ผู้หญิงปกาเกอะญอ จะสวมใส่เสื้อเชวาจนกว่าจะแต่งงาน จึงเปลี่ยนเป็น “เชซู” และไม่สามารถ
กลับมาใส่ชุดเชวาได้อีก หากใส่เชื่อว่าจะเกิดเรื่องร้ายและต้องท าพิธีแก้ 
  เชซู หมายถึง เสื้อสีด า มาจากค าว่า ‘เช’ ที่หมายถึงเสื้อ และ ‘ซู’ ที่หมายถึงสีด า 
(ในอดีตจะย้อมด้วยห้อมเป็นสีน้ าเงินเข้มจนเป็นสีด า) แล้วทอหรือปักลวดลายบนผ้าจากสิ่งที่ตน
พบเห็นไม่ว่าจะเป็น ดอกไม้ ต้นไม้ สัตว์ แมลง สายน้ า ท้องฟ้า ดวงดาว ด้วยด้ายสีสันสดใส 
และตกแต่งด้วยเมล็ดพืชท้องถิ่น ในไร่นาของตนอย่างเช่น ลูกเดือย ในช่วงครึ่งตัวล่าง คนปกา
เกอะญอเชื่อว่า ผู้หญิงที่แต่งงานแล้วจะมีภาระต่าง ๆ มีรายละเอียดในชีวิตที่ต้องใส่ใจดูแล
เพ่ิมขึ้น จึงเหมือนกับลวดลายมากมายที่ปักอยูบนเสื้อ เป็นเสื้อส าหรับเจ้าสาวและหญิงที่
แต่งงานแล้ว ในวันแต่งงานเจ้าสาวจะแต่งชุด 2 ชุด คือ เชวาหรือชุดยาวสีขาวยาวถึงข้อเท้า 
โพกหัวด้วยโข่เผล่อกิ ในช่วงของพิธี และต่อมาจะเปลี่ยนเป็นสวม “เชซู” หรือเสื้อสีด า 
นุ่งผ้าซิ่น (หนี่) โพกหัวด้วยโข่เผล่อกิ เพ่ือเข้าพิธีต่อไป 
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  ขณะเดียวกันชีวิตหลังแต่งงานก็จะไม่สดใสเหมือนกับตอนเป็นเด็กสาวแล้ว  
เหมือนกับสีด าบนตัวเสื้อ โดยเชื่อว่าฝ้ายสีด าจะช่วยปกป้องภัยอันตรายที่จะมาถึงตัวและคน
ในครอบครัว 
  เชซู จะมี 2 ลักษณะ คือ เสื้อด าที่ทอลายหรือปักลายเฉย ๆ เรียกว่า “เชก”ิ ส่วน
เสื้อด าที่ทอลายปักลาย และปักตกแต่งด้วย “เบอะ” หรือ “ลูกเดือยหิน” จะเรียกว่า “เชเบอะ” 
เชซูที่จะใช้ส าหรับพิธีแต่งงานของคนห้วยตองก๊อจะต้องเป็นเชเบอะเท่านั้น เพราะคนปกา
เกอะญอ เชื่อว่า เบอะ เป็นตัวแทนของเมล็ดพันธุ์ หญิงที่แต่งงานแล้วจะต้องให้ก าเนิดเผ่าพันธุ์
ของคนปกาเกอะญอ อีกทั้งยังมีหน้าที่เก็บเมล็ดพันธุ์ เพ่ือเพาะปลูกหล่อเลี้ยงชีวิตและครอบครัว 
การปักลูกเดือยไว้บนเชซู ที่เรียกว่า เชเบอะ จึงเป็นเครื่องเตือนใจของผู้หญิงที่แต่งงานแล้ว 
ฉะนั้นในวันแต่งงานจะต้องสวมเชเบอะเท่านั้น ซึ่งเชซูที่จะใช้ในวันแต่งงาน ว่าที่เจ้าสาวจะเป็น
คนทอเตรียมไว้ และเมื่อแต่งงานแล้ว แม่สามีอาจจะให้เสื้อเชซูผืนงามเป็นของขวัญ ฉะนั้นเมื่อ
แต่งงานแล้ว นอกจากจะทอผ้าให้ตัวเอง ให้สามี และลูก ๆ สวมใส่แล้ว หากมีลูกชายจะต้อง
ทอเก็บไว้เพ่ือเป็นของขวัญให้กับลูกสะใภ้ โดยเสื้อปักผืนงามนี้ลูกสะใภ้จะน ามาสวมใส่ใน
โอกาสพิเศษ รักษาไม่ให้เก่าหรือขาดเสียหาย เพ่ือส่งต่อให้กับลูกหลานเป็นมรดกตกทอดสืบไป 
  เชถึนุย หรือเสื้อเจ้าบ่าว เป็นเสื้อที่เจ้าบ่าวใช้สวมในพิธีแต่งงาน โดยในอดีต
เจ้าสาวต้องเป็นผู้ทอให้กับเจ้าบ่าว โดยต้องทอให้เสร็จภายในหนึ่งอาทิตย์ก่อนวันพิธี เชถึนุย
เป็นเสื้อสีแดงเหมือนเชกอทั่วไป แต่มีลักษณะที่พิเศษกว่าตรงที่จะมีพู่สีแดงยาวและหนากว่า 
มีความเชื่อว่าสีแดงหมายถึงความหนักแน่นและเป็นสีที่โดดเด่น คนปกาเกอะญอเชื่อว่าสีแดง
จะป้องกันโรคภัยไข้เจ็บให้กับผู้ที่สวมใส่ และส าหรับพู่ที่มีความหนาและยาว หมายถึงผู้ชายที่
แต่งงานแล้วจะมีภาระและความรับผิดชอบเพิ่มมากขึ้น จะต้องท างานหนักมากกว่าเดิม
เหมือนกันพู่ที่ยาวและหนามากขึ้น อีกทั้งยังเชื่อว่าพู่ที่ยาวนั้นแสดงถึงความรักที่จะยาวนาน
และเป็นนิรันดร์ของคนท้ังคู่  
  ส าหรับเสื้อเชถึนุยนี้ จะสวมใส่ได้เพียงคนเดียวเท่านั้น ห้ามไม่ให้ทิ้ง ต้องใช้จนกว่า
ผ้าจะขาดและเก่าไป แต่ถ้ามีลูกชายสามารถส่งต่อให้ลูกชายใส่ได้ เพราะเป็นเสื้อที่ภรรยา
เป็นคนทอให้กับสามีเพ่ือใส่ในวันแต่งงาน ในอดีตเจ้าบ่าวจะสวมเชถึนุยกับกางเกงสะดอสีเข้ม 
โพกศรีษะด้วยผ้าสีแดง ปัจจุบันนิยมสวมเสื้อเชิ้ตแขนยาวสีขาวแล้วสวมทับด้วยเชถึ
นุย นุ่งกางเกงสแลคขายาวสีด า โพกผ้าสีแดง ชมพู หรือผ้าขนหนู 
  เชโมโค เป็นเสื้อของผู้ชายที่แต่งงานแล้ว ทอขึ้นอย่างเรียบง่าย มีลวดลายไม่มาก 
ส่วนใหญ่จะเป็นลายทาง นิยมใช้สีเข้มเรียบ ๆ แสดงถึงความแข็งแกร่งในการเป็นผู้น าที่พร้อม
จะปกป้องคนในครอบครัวให้ปลอดภัยและอยู่อย่างเป็นสุข นอกจากนี้ยังแสดงถึงความมั่นคง
ต่อความรักในครอบครัวและการใช้ชีวิตที่เรียบง่าย มีพู่ประดับชายเสื้อไม่ยาวมากหรือไม่มีเลย 
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เพราะชีวิตหลังแต่งงานผู้ชายต้องมีภาระหน้าที่ที่ต้องดูแลครอบครัว ต้องไปท างานในไร่นา 
เข้าป่าพงไพร เป็นเหตุให้ใส่เสื้อที่มีพู่ยาวไม่ได้ เสื้อเชโมโคจึงถือว่าเป็นเสื้อท างานของพ่อบ้าน 
ปกาเกอะญอ 
  หนี่ จากชุดยาวของสาวบริสุทธิ์ เมื่อเข้าสู่ชีวิตการเป็นแม่บ้าน ให้ก าเนิดบุตรธิดา
ต้องให้นมหล่อเลี้ยงชีวิตทารก การสวมชุดยาวจึงไม่สะดวก ผู้หญิงปกาเกอะญอเมื่อเข้าสู่พิธี
แต่งงาน จึงเปลี่ยนมาสวมเสื้อสั้นและนุ่งผ้าซิ่น เพ่ือความสะดวกสบายในการให้นมและท า
กิจกรรมการงานต่าง ๆ ทอเป็นผืนผ้าหน้าแคบ 1 ผืนยาว ตัดแบ่งครึ่งแล้วน ามาเย็บเพลาะต่อกัน
จนความกว้างพอดีกับการนุ่ง คือชายผ้าซิ่นคลุมเกือบถึงข้อเท้า ความพิเศษของหนี่ปกาเกอะญอ 
คือจะต้องมีการท ามัดหมี่คล้ายลายน้ าไหลในผ้าซิ่นด้วยในพ้ืนที่อ่ืน ๆ อาจจะมีการท าลวดลายที่
เชิงผ้าด้วยการขิดหรือจก บางทีจะท าเพียงลายแถบสีเข้มไว้ที่ชายผ้าซิ่น เรียกว่า หนี่ข่อทิ 
มีความหมายเป็นเส้นหวงห้าม ห้ามคนอ่ืนเปิดขึ้นหรือล่วงล้ าเข้าไป “หนี่” นิยมทอเป็นสีแดงเข้ม 
เพ่ือสอดรับกับโทนสีของลายปักบนเชซู เมื่อสวมใส่ชุดเต็มรูปแบบจะเห็นเป็นสีแดงจากเท้า
ขึ้นไปถึงใต้หน้าอก แล้วสลับด้วยสีด า จากนั้นจะเป็นสีแดงอีกครั้งจากผ้าโพกหัว เรียกได้ว่า 
ชุดแม่บ้านปกาเกอะญอ เมื่อสวมใส่เต็มรูปแบบจะปรากฏสีแดงร้อยละ 70 ของภาพรวม 
ตามความเชื่อว่าเป็นโทนสีที่โดดเด่นและช่วยป้องกันภัยอันตรายต่าง ๆ 
  โข่เผ่อ ผ้าโพกหัว ที่ชาวปกาเกอะญอใช้พันรอบศีรษะ เพ่ือป้องกันความหนาวเย็น
และให้ความอบอุ่นให้กับศีรษะ ผู้ชายจะใช้สีพื้นและลายทาง ส่วนผ้าโพกหัวของผู้หญิง 
“โข่เผ่อกิ” จะทอด้วยเส้นด้ายสีขาว ทอขิดทอจกที่เชิงทั้งสองด้านปักลวดลายสีสันสดใส 
ส่วนใหญ่เน้นโทนสีแดง ผ้าโพกหัวถือว่าเป็นผ้าที่รวมเทคนิคการทอขั้นสูงเอาไว้ ซึ่งนอกจาก
จะให้ความอบอุ่น ยังใช้เป็นเครื่องประดับปกาเกอะญอที่มีมานาน สามารถสวมใส่ได้ตั้งแต่
ยังเป็นเด็ก เป็นหญิงที่ยังไม่แต่งงาน เป็นแม่บ้าน ไปจนถึงแก่เฒ่าเป็นย่ายาย ถือเป็นผ้าประดับ
ร่างกายชิ้นส าคัญ นิยมสวมใส่เมื่อแต่งกายด้วยชุดปกาเกอะญอเต็มรูปแบบ โดยเฉพาะเวลา
มีงานประเพณีหรือวาระส าคัญต่าง ๆ 
  เถ่อ เป็นของที่อยู่คู่กับคนปกาเอะญอเกือบทุกช่วงวัย ลักษณะของย่ามมี 2 แบบ 
คือ “เถ่อทึนุย” ย่ามที่มีชายรุ่ยที่ก้นย่าม “เถ่อเลโด” ย่ามที่ไม่มีชายลุ่ยที่ก้นย่าม นอกจากจะใช้
ส าหรับใส่ของไปไร่ ไปโรงเรียน ไปเก็บของป่าแล้ว ยังใช้ในพิธีส าคัญ เช่น การแต่งงาน เจ้าสาว
จะทอย่ามที่มีการทอลาย ปักลายงดงามไว้ให้เจ้าบ่าวสะพายเข้าพิธี เป็นต้น   
  ผ้าทอปกาเกอะญอ นอกจากจะใช้สวมใส่ใช้ในงานทั่วไปแล้ว ในพิธีกรรมบางอย่าง
ก็จ าเป็นต้องมีสิ่งถักทอต่าง ๆ ประกอบเข้าไปในพิธี เช่น พิธีผูกข้อมือ จะต้องน าผ้าโพกหัว 
เสื้อแม่บ้าน เสื้อพ่อบ้าน ผ้าซิ่น ผ้าโพกหัว ที่ทอขึ้นใหม่ใส่ไว้ในตะกร้าพิธี เพ่ือความเป็นสิริมงคล  
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  ส าหรับผู้ที่เสียชีวิต ญาติพี่น้องจะน าผ้าห่มปกาเกอะญอที่ทอเตรียมไว้ 2 ผืน  
โดยห่อคลุมร่างผู้วายชนม์ปูผ้าห่มรองร่าง 1 ผืน และเมื่อเปลี่ยนชุดที่สวมใส่ตอนเสียชีวิตออก
แล้วสวมเสื้อปกาเกอะญอชุดใหม่ให้ จะคลุมทับด้วยผ้าห่มอีก 1 ผืน เมื่อท าพิธี ต่าง ๆ เสร็จแล้ว 
ร่างจะถูกเคลื่อนย้ายออกจากบ้านไปเผาที่ป่าช้า โดยจะน าผ้าชุดนี้เผาไปกับศพ นับเป็นผ้าทอ
ชุดสุดท้ายของชีวิต 
   นอกจากนี้ ในพิธีศพญาติพ่ีน้องจะน าผ้าทอผืนใหม่ของแต่ละบ้าน ทั้งผ้าทอ ผ้าปัก
ที่มีดอกดวงสีสันสวยงามมาแขวนซ้อนกันไว้เหนือโลงศพ ถือเป็นการมาช่วยส่งดวงวิญญาณ 
เรียกซุ้มนี้ว่า “ต่าเซอ จื่อ” โดยเปรียบซุ้มผ้าอันสดใสเป็นดั่งร่มไม้ให้เงา คอยปกป้อง
ดวงวิญญาณให้เดินทางไปสู่ภพภูมิใหม่อย่างร่มเย็นและรื่นรมย์ เป็นความเชื่อ ความงาม 
ที่เก่ียวข้องกับผืนผ้าในวาระสุดท้ายของชีวิตชาวปกาเกอะญอ...  
 

 ในปัจจุบัน กลุ่มกะเหรี่ยงที่ยังคงสวมใส่เครื่องแต่งกายประจ าเผ่าในชีวิตประจ าวันมีเพียง
กลุ่มโปว์และสกอ (ปกาเกาเกอะญอ) เท่านั้น ส่วนกลุ่มคะยาและตองสู ไม่สวมใส่ชุดประจ าเผ่าในวิถี
ชีวิตปกติ กะเหรี่ยงแต่ละกลุ่ม นอกจากจะมีการแต่งกายที่แตกต่างกัน กะเหรี่ยงกลุ่มเดียวกันแต่อาศัย
ต่างพ้ืนที่กันก็อาจมีลักษณะการแต่งกายที่ไม่เหมือนกันด้วย แต่อย่างไรก็ตามกลุ่มกะเหรี่ยงก็ยังคง
รักษาลักษณะร่วมที่แสดงสถานะของหญิงสาวและหญิงแม่เรือนเช่นเดียวกัน คือ หญิงทุกวัยที่ยังไม่ได้
แต่งงาน จะต้องสวมชุดยาวสีขาว (เชควา) เมื่อแต่งงานแล้วจะต้องเปลี่ยนมาสวมใส่เสื้อสีด า น้ าเงิน 
(เชโม่ซู) และนุ่งผ้าถุงคนละท่อนเท่านั้น ห้ามกลับไปสวมใส่ชุดยาวสีขาวอีก ส่วนผู้ชายในแถบภาคเหนือ
มักสวมกางเกงสีด า และสีน้ าเงินหรือกรมท่า ในขณะที่กลุ่มกะเหรี่ยงในแถบจังหวัดตาก และอ าเภอลี้ 
จังหวัดล าพูน มักสวมโสร่ง ลักษณะเสื้อวัยหนุ่มใช้สีแดงทุกกลุ่ม แต่มีลวดลายมากน้อยต่างกัน จะเห็น
ได้ว่า ลักษณะการแต่งกายของชาวกะเหรี่ยงจะมีเอกลักษณ์เป็นของตนเองไม่ว่าจะกลุ่ มใดก็ตาม 
จะมีลักษณะร่วมที่บ่งบอกถึงกลุ่มชาติพันธุ์ได้ 

ยารักษาโรค 
 1. การใช้สมุนไพรพื้นบ้าน  
 ส านักสร้างสรรค์โอกาส (2566) กล่าวว่า แม้ว่าการแพทย์และเทคโนโลยี สมัยใหม่ 
จะเจริญก้าวหน้า แต่ภาพรวมส าหรับชุมชนที่นี่มองว่า การรักษาด้วยสมุนไพรพ้ืนบ้านยังไปด้วยกันได้ 
อาจมีผู้รู้หรือครูภูมิปัญญาบางคนที่ปฏิเสธการแพทย์สมัยใหม่ ยังยึดมั่นในการรักษาแบบโบราณโดยใช้
สมุนไพรเป็นหลัก สะท้อนถึงความม่ันคงเรื่องการใช้สมุนไพร และวิถีการรักษาแบบพ้ืนบ้าน เท่าท่ีทราบ
ผู้รู้บางคนไม่เคยไปรักษาตัวในโรงพยาบาลเลย เมื่อเจ็บป่วยก็จะกินยาสมุนไพรที่ปรุงเอง หรืออาหาร 
ที่ถือว่าเป็นยาไปในตัว ซึ่งก็หายจากอาการเจ็บป่วยที่เป็นอยู่ ดังนั้นสิ่งส าคัญคือจะท าอย่างไร
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ให้ความมั่นใจ และองค์ความรู้ที่ผู้เฒ่าผู้แก่มี ถูกถ่ายทอดสู่คนรุ่นหลัง และมีการสืบทอด ให้พวกเขา
ได้กินอาหารที่ปลอดภัย แข่งกับระบบตลาด ร้านค้า ซึ่งอาหารเหล่านั้นอาจไม่ปลอดภัย  
 

...ซึ่งพืชสมุนไพรนอกจากจะน ามารักษาโรคได้แล้ว ยังสามารถน าไปประกอบอาหาร
ได้ด้วย เช่น น้ าพริกด า ที่ท าจากพริกกะเหรี่ยง คั่วให้แห้งมีสีด า ก่อนต าให้ละเอียดกับถั่วเน่า
และผักกาดดองตากแห้ง เวลามีไข้ ไม่สบาย กินแล้วจะช่วยขับให้เหงื่อออก ที่ส าคัญในการกิน
น้ าพริกด า ต้องมีผักแกล้ม ทั้งผักนึ่งและผักสด อาทิ หัวไพล (ปูเลย) แก้ท้องอืดท้องเฟ้อ 
มะระขี้นก ผักโขม ฟักทอง ยอดมันส าปะหลัง มะแว้ง ดอกข่า ใบบัวบก พริกกะเหรี่ยง 
กระชายป่า พบอะไรอยู่ในเขตรั้วบ้านหรือไร่นาก็เก็บมาเป็นอาหารได้ เพราะพืชผักแต่ละ
อย่างต่างมีประโยชน์ ถ้าไม่สบายท้อง ดอกข่า ช่วยแก้ท้องอืดท้องเฟ้อได้ แค่กินเป็นอาหารก็
ไม่จ าเป็น ต้องกินยาอีกด้วย... 

  
 2. การใช้ไสยศาสตร์ ชาวปกาเกอะญอเชื่อว่าทุกสิ่งบนโลกนี้มีเจ้าของ คือ “ผี” และหากได้รับ
การเจ็บป่วย เกิดจากการที่ท าผิดประเพณี ท าผิดต่อธรรมชาติ จึงถูกผีลงโทษ ต้องท าพิธีกรรมขอขมา 
จึงจะหาย ไม่ว่าจะเป็นผีบรรพบุรุษ ผีป่า หรือแม้กระทั่งผีน้ า คอยปกปักรักษาและอาศัยอยู่ตามสถานที่ 
ต่าง ๆ รอบตัว จึงมีความเชื่อและข้อห้ามแฝงอยู่ในทุก ๆ กิจกรรมการด าเนินชีวิตประจ าวัน 
จากการศึกษาเอกสารของนักเรียนชั้นมัธยมศึกษาปีที่ 5 โรงเรียนรุ่งอรุณร่วมกับคณะครูและนักเรียน
โจ๊ะมาโลลือหล่าในพ้ืนที่โครงงาน “การศึกษาวิถีพ่ึงพิงและภูมิปัญญาการจัดการทรัพยากรป่าและน้ า 
กรณีศึกษาชุมชนบ้านสบลาน อ าเภอสะเมิง จังหวัดเชียงใหม่ (2558) ที่ได้ลงพ้ืนที่ภาคสนามเพ่ือเก็บ
รวบรวมข้อมูลต่าง ๆ ได้ทราบถึงข้อห้ามและความเชื่อของชาวปกาเกอะญอในด้านต่าง ๆ ที่ปฏิบัติ
สืบทอดกันมา ดังนี้ 
 

...ชาวปกาเกอะญอ มีวิถีชีวิตที่อาศัยอยู่กับป่า พวกเขาเชื่อว่า “ป่าคือพ่อ น้ าคือแม่ 
พวกเขาจึงมีความเชื่อเกี่ยวกับการใช้น้ าและทรัพยากรธรรมชาติ รวมไปถึงความเชื่อ
ในการปฏิบัติกิจกรรมต่าง ๆ ในชีวิตประจ าวัน เช่น 

1. การใช้น้ า: ชาวปกาเกอะญอเชื่อว่า ล าน้ าทุกสายมี “ผีน้ า” หรือ “นาที” อาศัยอยู่ 
และจะคอยดูแลรักษาสายน้ าและสัตว์น้ า หากไม่มี “ผีน้ า” ล าน้ าจะแห้งลงและหากกระท า
ไม่ดีต่อล าน้ าจะถูกลงโทษ เช่น น้ าสกปรกหรือน้ าแห้ง เป็นต้น ดังนั้นชาวปกาเกอะญอจึงมี
ข้อห้ามที่ถูกปลูกฝังมาตั้งแต่เด็ก เช่น 

1.1 ห้ามอุจจาระ ปัสสาวะลงในล าน้ า 
1.1 ห้ามซักผ้าหรือตักน้ า ในจุดที่ไม่อนุญาต 
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1.3 ห้ามล้างเท้าในล าน้ า โดยไม่ได้ขออนุญาตผีน้ า ฯลฯ 
หากใครท าผิดจะถูกผีน้ าลงโทษ อาจจะมีอาการเจ็บตา หูอ้ือ ทานอาหารไม่ได้นอน 

ไมห่ลับ คันตามผิวหนัง จะต้องพาไปหาหมอผีประจ าหมู่บ้าน เพ่ือดูว่าจะต้องท าพิธีเลี้ยงผีน้ า
อย่างไร ส่วนใหญ่จะเลี้ยงด้วยข้าวสาร ส้มป่อย ขมิ้น แป้งเหล้าห่อด้วยใบตอง น าไปไหว้
ตรงที่กระท าสิ่งที่ไม่ดีต่อผีน้ าหรือโดนผีน้ า แล้วอัญเชิญผีน้ าและเจ้าทั้งหลาย ไม่ว่าจะเป็น 
เจ้ากุ้ง เจ้าปลา เจ้าหิน มารับของไหว้นี้ไป 

2. การท าไร่หมุนเวียน: ถือเป็นวิถีชีวิตของชาวปกาเกอะญอ พิธีกรรม “เลี้ยง” 
สิ่งศักดิ์สิทธิ์ที่ท าในไร่นา เริ่มตั้งแต่การเลือกพ้ืนที่จะมีพิธีการผูกข้อมือ เพ่ือไหว้เจ้าที่โดยมี
เครื่องบูชา คือ ไก่ 1 คู่ ทั้งตัวผู้และตัวเมีย และหมู 1 ตัว  ต่อด้วยพิธีเรียกขวัญ ชาวบ้าน 
จะต้มเหล้าข้าวและน าเหล้าไปรดพร้อมใช้ไม้คนข้าวเคาะที่หัวกระได ต่อมาในเดือนมีนาคม
จะมีการถางไร่และเผาไร่ ก่อนจะเผาไร่จะมีการไหว้เจ้าที่เจ้าดิน โดยใช้ข้าว พริก และเกลือ
เป็นเครื่องเซ่น เพ่ือเป็นการขอขมาเจ้าที่ ผีไร่และบอกกล่าวผีไฟให้ช่วยเผาไร่อย่างทั่วถึง 
รวมถึงไม่ให้ไฟลุกลามถึงสัตว์เล็กสัตว์น้อยที่เคยอาศัยอยู่ และพิธีเรื่อย ๆ เพ่ือให้ผลิตภัณฑ์ที่ดี 
จนกระทั่งขั้นตอนสุดท้ายหลังจากการเก็บเกี่ยว ด้วยพิธีเรียกขวัญเด็กและไหว้แม่ข้าว 
เพราะเชื่อว่าขวัญจะตกในทุกที่ที่ไป ผู้ใหญ่เลยต้องท าพิธีเรียกขวัญเด็กกลับมา และจะมี
การเลี้ยงส่งนกสวรรค์หรือ “นกโถบีโข”่ ที่ช่วยดูแลข้าวของชาวปกาเกอะญอ 

ก่อนจะท าไร่นั้น ต้องมีการเลือกพ้ืนที่ท าไร่หมุนเวียน: พ้ืนที่ในการท าไร่หมุนเวียน 
จะตกทอดมาจากรุ่นพ่อแม่ แต่หากต้องการท าไร่หมุนเวียนในพ้ืนที่ใหม่ จะต้องได้รับ 
การยินยอมจากชุมชน และมีกฎข้อห้ามดังนี้ 

1. ห้ามเลือกพ้ืนที่ที่มีน้ าขัง เพราะเชื่อว่าจะเป็นการลบหลู่ผีน้ า 
2. ห้ามเลือกพ้ืนที่กิ่วดอย เพราะเชื่อว่าเป็นทางเดินของผี เป็นที่อัปมงคลจะได้

ผลผลิตน้อย 
3. ห้ามท าไร่ควบสองฝั่งของล าน้ า เพราะเชื่อว่าเป็นทางที่ปลาว่ายน้ า น้ าผ่าน  
4. ห้ามท าไร่ในพ้ืนที่หนีบหรือพ้ืนที่ระหว่างไร่ของพ่ีน้องคู่อ่ืน ที่ไม่ได้อยู่ในตระกูล

ของตน และหากมีคนภายนอกเข้ามาท าไร่ในพ้ืนที่นั้นจะท าให้เกิดเรื่องไม่ดี เจ็บป่วยหรือ
อาจถึงข้ันเสียชีวิตได้ 

5. ห้ามเลือกพ้ืนที่ตรงตาน้ าผุด (ตาน้ า) เพราะเชื่อว่าเป็นที่สถิตของผีน้ า หากท าตรงนั้น
จะท าให้ได้ผลผลิตน้อยและน้ าแห้งจนไม่มีน้ าใช้ 

6. ห้ามเลือกพ้ืนที่ที่ล าน้ าสองสายมาบรรจบกัน เพราะเชื่อว่าเป็นทางที่ปลาว่ายน้ า
จะท าให้ปลาซึ่งเป็นอาหารของชาวปกาเกอะญอจะหมดไป 
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7. ห้ามท าไร่ในพ้ืนที่ ที่มี งู เก้ง หรือกวางอาศัยอยู่ เพราะเชื่อว่าหากท าจะเกิดเรื่อง
ร้ายแรง และเป็นการท าลายที่อยู่อาศัยของสัตว์ 

8. ห้ามท าไร่ในพื้นที่ท่ีมีต้นไม้ใหญ่ เพราะถางไร่ยากและจะท าลายต้นไม้ใหญ่ 
9. ห้ามท าไร่ในพ้ืนที่ป่าดงดิบ เพราะเป็นป่าต้นน้ า น้ าจะมากเกินไปและได้ผลผลิตน้อย 

โดยให้ท าในพ้ืนที่ป่าเบญจพรรณ 
10. ห้ามท าไร่บนยอดเขา เพราะจะท าให้ผลผลิตไม่ดี 

  
 จะเห็นได้ว่า แม้ความเจริญจะเข้ามาสู่ชุมชนและวิทยาการบางส่วน เข้าไปเผยแพร่ให้กับคน
ในชุมชน ประกอบกับลูกหลานของชนกลุ่มนี้ต่างได้รับการศึกษาในระดับที่สูงขึ้น ท าให้คนรุ่นใหม่
ได้รับวิทยาการและได้แทรกซึมวัฒนธรรมสมัยใหม่ของคนพ้ืนราบเข้าไปในกลุ่มชนโดยไม่รู้ตัว แต่กลุ่ม
ชาติพันธุ์กลุ่มนี้ ยังคงรักษาและสืบทอดสิ่งที่บรรพบุรุษได้ถ่ายทอดมามีความรักและภูมิใจในชาติพันธุ์
ของตน 
 
เอกสารและงานวิจัยที่เกี่ยวข้อง 
 ด้วยเหตุที่ลักษณะความเป็นอัตลักษณ์ ทั้งอัตลักษณ์ระดับบุคคลและอัตลักษณ์ทางสังคม  
อันเป็นลักษณะร่วมของกลุ่มชน มีหลายมิติและแปรเปลี่ยนไปตามบริบท (พื้นที่ เวลา และหรือ
สถานการณ์) นักวิชาการหลายท่านมีความประสงค์และสนใจในความเป็นตัวตนของกลุ่มชนที่มี
หลากหลายในสังคม จึงได้ศึกษาลักษณะที่แสดงถึงความเป็นตัวตนหรือความเป็น “อัตลักษณ์” ของ
กลุ่มชนต่าง ๆ ไว้ เพ่ือประโยชน์ทางวิชาการ กับทั้งเพ่ือให้กลุ่มชนต่าง ๆ ในสังคมได้มีความเข้าใจกัน
และอยู่ร่วมกันอย่างเป็นสุข ซึ่งปรากฏในปัจจุบันมีหลายเรื่องที่เป็นผลงานวิจัยเกี่ยวกับอัตลักษณ์ของ
กลุ่มชน อาท ิ 

 อัมพิกา ยะค าป้อ (2554) ได้ศึกษาเรื่อง พลวัตและบทบาทของความเชื่อและพิธีกรรม
เกี่ยวกับผีอารักษ์บ้านที่บ้านไม้ลุงขน อ าเภอแม่สาย จังหวัดเชียงราย  โดยมีวัตถุประสงค์ คือ 
1) เพื่อศึกษาพลวัตและบทบาทของความเชื่อและพิธีกรรมเกี่ยวกับผีอารักษ์บ้านที่บ้านไม้ลุงขน  
อ าเภอแม่สาย จังหวัดเชียงราย และ 2) เพ่ือวิเคราะห์บทบาทของความเชื่อและพิธีกรรมเกี่ยวกับ
ผีอารักษ์บ้านที่บ้านไม้ลุงขน อ าเภอแม่สาย จังหวัดเชียงราย จากการศึกษาพบว่า แม้ว่าบ้านไม้ลุงขน
จะประกอบไปด้วยหลากหลายกลุ่มชาติพันธุ์ทั้งไทลื้อ ไทยวน ไทใหญ่ รวมทั้งแรงงานพม่า แต่ชาวไทลื้อ
ซึ่งเป็นประชากรส่วนใหญ่รวมทั้งกลุ่มชาติพันธุ์อ่ืน ๆ ก็ได้น าเอาความเชื่อและพิธีกรรมของกลุ่มติดตัว
มาด้วย จึงท าให้พิธีกรรมและความเชื่อต่าง ๆ มีการเปลี่ยนแปลงไปจากอดีต ทั้งในเชิงกายภาพและ
องค์ประกอบของพิธีกรรม ส่วนในด้านบทบาทของพิธีกรรมการเลี้ยงผีอารักษ์บ้านที่บ้านไม้ลุงขนยังคง
เป็นเอกลักษณ์และเป็นเครื่องหมายบ่งบอกถึงการนับถือสิ่งศักดิ์สิทธิ์ รวมทั้งการเป็นสมาชิกของ
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หมู่บ้านเดียวกันและเห็นความส าคัญของอารักษ์บ้านในฐานะผู้ที่ดูแลคุ้มครองหมู่บ้าน ท าให้เกิด
การรวมพลังและร่วมในกันประกอบพิธีกรรม นอกจากความเชื่อและพิธีกรรมจะมีบทบาทหน้าที่ส าคัญ
ในระดับชุมชนแล้วยังมีผลต่อการนับถือในระดับปัจเจก ซึ่งสัมพันธ์กับวิถีชีวิตในปัจจุบันของชาวบ้านด้วย 
ในการให้ความม่ันใจด้านจิตใจ เป็นที่พ่ึงทางใจที่ส าคัญ 
 จินตนา แปบดิบ (2556) ศึกษาวาทกรรมอัตลักษณ์ไทใหญ่ชุมชนบ้านเมาะหลวง ต าบล
แม่เมาะ อ าเภอแม่เมาะ จังหวัดล าปาง มีวัตถุประสงค์เพ่ือศึกษากระบวนการสร้างอัตลักษณ์ไทใหญ่ 
ชุมชนบ้านเมาะหลวง ต าบลแม่เมาะ อ าเภอแม่เมาะ จังหวัดล าปาง ผลการศึกษาพบว่า วาทกรรมตัว
บทของกระบวนการสร้างอัตลักษณ์ไทใหญ่ ชุมชนบ้านเมาะหลวงแห่งนี้ คือ วาทกรรมอัตลักษณ์ที่
ต้องการรื้อถอนมโนทัศน์ระดับปัจเจกให้เกิดการเปลี่ยนแปลง ซึ่งการเปลี่ยนแปลงความหมายนั้นเป็น
ผลผลิตของการนิยามความหมายจากการรื้อฟ้ืนวัฒนธรรมและชาติพันธุ์ของชาวชุมชน ภายใต้ระบบ
โครงสร้างสังคมแบบทุนนิยม ดังนั้นวาทกรรมชุดนี้ จึงถูกสร้างขึ้นมาเพื่อเน้นย้ าความส าคัญของ 
“ความเป็นชาติพันธุ์ไทใหญ่” ของชาวชุมชนบ้านเมาะหลวง ประกอบไปด้วยกระบวนการสร้าง 
วาทกรรมอัตลักษณ์ 4 ประการ ได้แก่ วาทกรรมอัตลักษณ์จาก  “นามสกุล” วาทกรรมชุมชน
โฮมสเตย์ ที่เน้นจุดขายวัฒนธรรมไทใหญ่สู่สังคมและบุคคลนอกชุมชน วาทกรรมพ้ืนที่แหล่งก าเนิด
ประเพณีแห่ช้างผ้า ที่สืบทอดอันยาวนานของบรรพบุรุษชาวไทใหญ่บ้านเมาะหลวง ที่สามารถหาดู
ได้เฉพาะที่นี่เพียงแห่งเดียวในประเทศไทยเท่านั้น และวาทกรรมการรื้อฟื้นวัฒนธรมประเพณี
การแสดงแบบศิลปะไทใหญ่ โดยวาทกรรมอัตลักษณ์ทั้ง 4 เป็นการสร้างวาทกรรมบนพ้ืนที่ของ
อ านาจการให้ความหมายต่าง ๆ ที่มีการปะทะและผสมผสานกันอยู่อย่างเป็นพลวัต 
 นอกจากนี้ผลจากการวิเคราะห์กระบวนการสร้างพบว่า ชุดวาทกรรมอัตลักษณ์ ไทใหญ่  
บ้านเมาะหลวงแบ่งออกเป็น 4 ประการ คือ หนึ่งชุดวาทกรรมที่เกิดจากการย้ า และการให้ความส าคัญ
ของการสืบเชื้อสายไทใหญ่ สองชุดวาทกรรมที่เกิดจากการผลิตซ้ าความเป็นชาติพันธุ์ไทใหญ่กับ
วัฒนธรรมประเพณีและศิลปะการแสดงต่าง ๆ สามชุดวาทกรรมการรื้อฟ้ืนวัฒนธรรมท้องถิ่น และสี่
เป็นชุดวาทกรรมการผสมผสานทางชาติพันธุ์และวัฒนธรรมสู่การผลิตเพ่ือการค้า วาทกรรมอัตลักษณ์
ไทใหญ่ชุมชนบ้านเมาะหลวง จึงเป็นสิ่งที่ถูกประกอบสร้างขึ้นจากพัฒนาการทางสังคมและโครงสร้าง
ทางสังคมแบบทุนนิยม ที่น าอัตลักษณ์ทางชาติพันธุ์และวัฒนธรรมมาเป็นจุดขาย โดยมีจุดมุ่งหมาย
เพ่ือพัฒนาให้เป็น “สินค้าทางวัฒนธรรม” ที่สร้างผลประโยชน์ให้กับคนหลายกลุ่ม 
 นฤมล ลภะวงศ์ (2557) ได้ศึกษาเรื่อง กระบวนการจัดการเพ่ือรักษาอัตลักษณ์ทางวัฒนธรรม
ของกลุ่มชาติพันธุ์ปกาเกอะญอ บ้านหนองมณฑา อ าเภอแม่วาง จังหวัดเชียงใหม่ โดยมีวัตถุประสงค์
เพ่ือศึกษากระบวนการจัดการเพ่ือรักษาอัตลักษณ์ทางวัฒนธรรมของชุมชนบ้านหนองมณฑา (มอวาคี) 
รวมทั้งศึกษาปัจจัยที่เกี่ยวข้องกับกระบวนการจัดการ โดยวิธีการรวบรวมเก็บข้อมูลจากภาคเอกสาร
และภาคสนาม แล้วท าการวิเคราะห์เชิงพรรณนา ผลการวิจัยพบว่า ชุมชนบ้านหนองมณฑา (มอวาคี) 
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มีกระบวนการสร้างข้อตกลงร่วมกัน มีการก าหนดบทบาทหน้าที่ของคนในชุมชน ตลอดจนจัดการศึกษา
โดยใช้โรงเรียนในชุมชนเป็นตัวขับเคลื่อนให้คนในชุมชนมีส่วนร่วมในการรักษาอัตลักษณ์ทางวัฒนธรรม 
ปัจจัยที่เกี่ยวข้องกับกระบวนการจัดการเพ่ือรักษาอัตลักษณ์ทางวัฒนธรรมของกลุ่มชาติพัน ธุ์ 
ปกาเกอะญอในชุมชนบ้านหนองมณฑา ประกอบด้วย ปัจจัยภายในชุมชน มีผู้รู้ และผู้อาวุโสเป็นกลุ่ม
บุคคลที่ส าคัญ ในการขับเคลื่อนการรักษาอัตลักษณ์ทางวัฒนธรรมขอชุมชน ส่วนปัจจัยภายนอก 
มีหน่วยงานทั้งภาครัฐ ภาคเอกชน เข้ามามีส่วนร่วมการรักษาและอนุรักษ์วัฒนธรรมวิถีชีวิตแบบ 
ปกาเกอะญออย่างต่อเนื่อง 
 มิ่งกมล หงษาวงศ์ (2557) ได้ศึกษาเรื่อง ไทลื้อ : วิถีชีวิตและอัตลักษณ์ทางวัฒนธรรม 
โดยมีจุดประสงค์เพ่ือศึกษาเกี่ยวกับเรื่องราววิถีชีวิต ตลอดจนอัตลักษณ์ทางวัฒนธรรมของชาวไทลื้อ
เมื่อครั้งอาศัยอยู่ในแคว้นสิบสองปันนา ผลการศึกษาพบว่า สิบสองปันนาเป็นดินแดนของชาวไทลื้อ 
ที่มีปึกแผ่นยาวนาน ชาวไทลื้อมีภาษาพูดและเขียนเป็นของตนเอง โดยภาษาไทลื้อ จัดอยู่ในกลุ่ม
ตระกูลไท (ไต) ซึ่งมีบางค าที่คล้ายกับภาษาเหนือ ชาวไทลื้อยึดมั่นในพระพุทธศาสนา จึงมีประเพณี
เกี่ยวข้องกับพระพุทธศาสนามากมาย เช่น ประเพณีขึ้นธาตุ ประเพณีตานก๋วยสลาก (สลากภัตร์)  
และประเพณีสงกรานต์ ด้านวิถีชีวิตความเป็นอยู่ ชาวไทลื้อจะปลูกบ้านที่มีใต้ถุนสูง หลังคาสูง มุงด้วย
หญ้าคา ฝาบ้านท าด้วยไม้ไผ่ขัดแตะมากมาย ส่วนอัตลักษณ์ด้านวัฒนธรรมที่ชัดเจนคือการแต่งกาย 
โดยตัวเสื้อมีลักษณะเป็นเสื้อผ่าอก เอวลอย แขนยาว สวมใส่กับผ้าซิ่นหรือกางเกง ตั ดเย็บจากผ้า
ชนิดต่าง ๆ มีผ้าโพกหัวทั้งผู้หญิงและผู้ชาย อาหารประจ าถิ่นของชาวไทลื้อจะคล้ายคลึงกับอาหาร
ภาคเหนือของไทย เช่น ถั่วเน่า น้ าพริกปู รถด่วน จิ้นส้า (ลาบ)แกงอ่อม ส้มหนัง แกงหน่อไม้  
หลามบอน ฯลฯ ส่วนด้านความเชื่อพิธีกรรมของชาวไทลื้อนั้นชาวไทลื้อส่วนใหญ่นั บถือผี เช่น 
ผีบรรพบุรุษ ผีครูบาอาจารย์ ฯลฯ นอกจากนี้ยังมีพิธีบูชาย่าขวัญข้าว บายศรีสู่ขวัญ สืบชะตา เป็นต้น 
ที่เป็นรูปแบบดั้งเดิมวิถีชีวิตความเป็นอยู่ดั้งเดิมของไทลื้อที่ยังคงปรากฏอยู่ในปัจจุบัน 
 เสาวลักษณ์ กาญจนธนสิน (2559) ได้ศึกษาเรื่อง ประเพณีการแต่งงานของชาวกะเหรี่ยงโป: 
กรณีศึกษาบ้านขุนอมแฮดใน หมูที่ 5 ต าบลสบโขง อ าเภออมก๋อย จังหวัดเชียงใหม่ มีวัตถุประสงค์  
เพื่อศึกษาประเพณีการแต่งงานและปัจจัยที่มีผลต่อการเปลี่ยนแปลงประเพณีการแต่งงานของ
ชาวกะเหรี่ยงโป บ้านขุนอมแฮดใน โดยมุ่งเน้นศึกษาประเพณีการแต่งงานเฉพาะกลุ่มชนเผ่ากะเหรี่ยงโป 
ณ บ้านขุนอมแฮดใน หมู่ที่ 5 ต าบลสบโขง อ าเภออมก๋อย จังหวัดเชียงใหม่ โดยผู้ศึกษาใช้วิธีการเก็บ
ข้อมูลภาคสนามและสัมภาษณ์ผู้เฒ่าผู้แก่ในหมู่บ้าน จ านวน 5 คน และสัมภาษณ์คู่แต่งงาน 5 คู่ 
จากผลการศึกษาพบว่า รูปแบบการจัดการแต่งงานมีขั้นตอนการจัดงานที่เรียบง่ายขึ้น ทั้งนี้อาจเพ่ือให้
ง่ายต่อการจัดพิธีแต่งงาน และความสะดวกของคู่ต่างงานทั้ง 2 คน และหากเปรียบเทียบปัจจุบัน
ย้อนกลับไปในอดีต จะพบว่าปัจจุบันคนจะเริ่มแต่งงานจะมีอายุเพ่ิมมากข้ึน จากเดิมที่แต่งงานช่วงอายุ
ระหว่าง 12-15 ปี เป็นช่วงอายุระหว่าง 20 ปีขึ้นไป ทั้งนี้อาจมีปัจจัยด้านความเชื่อเกี่ยวกับการตัดสินใจ
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แต่งงาน อายุที่เหมาะสมตอการแต่งงาน การแต่งงานกับคนกะเหรี่ยงเหมือนกัน การวางแผนการจัด
พิธีการแต่งงานที่เปลี่ยนแปลงไป เนื่องด้วยความทันสมัยและความสะดวกสบายที่เขาถึงชุมชนบาน 
ขุนอมแฮดใน รวมไปถึงการที่ชาวกะเหรี่ยงปัจจุบันได้รับการศึกษาที่สูงขึ้นกวาอดีต ท าใหมีความคิด
ที่เปลี่ยนแปลงไปจากเดิม 

 เปรมวิทย์ วิวัฒนเศรษฐ์ (2560) ได้ศึกษาเรื่อง อัตลักษณ์ทางวัฒนธรรมของชาติพันธุ์
ในพิธีกรรมแห่งชีวิตชาวไทลื้อ จังหวัดพะเยา เพ่ือศึกษาขั้นตอนการจัดพิธีกรรมแห่งชีวิตชาวไทลื้อ 
วิเคราะห์อัตลักษณ์ทางวัฒนธรรมของกลุ่มชาติพันธุ์ไทลื้อที่ปรากฏในพิธีกรรมแห่งชีวิตชาวไทลื้อ  
และวิเคราะห์ปัจจัยการด ารงอยู่ของพิธีกรรมแห่งชีวิตชาวไทลื้อ ที่จังหวัดพะเยา ท่ามกลางกระแส
การเปลี่ยนแปลงของสังคมปัจจุบัน ผลการศึกษาพิธีกรรมแห่งชีวิตชาวไทลื้อ จังหวัดพะเยา  
ทั้ง 2 ลักษณะ คือ พิธีกรรมที่จัดขึ้นเมื่อมีเหตุการณ์ส าคัญเกิดขึ้นในช่วงชีวิตอันเป็นพิธีกรรมที่จัดขึ้น
ตามปัจเจกบุคคล และพิธีกรรมที่จัดขึ้นในทุกรอบปี อันเป็นพิธีกรรมที่จัดขึ้นเพื่อชุมชน พบว่า  
(1) ขั้นตอนการประกอบพิธีแห่งชีวิตแต่ละพิธีมีโครงสร้างและขั้นตอนการจัดพิธีที่ชัดเจนและเป็น
เอกลักษณ์เฉพาะพิธี (2) พิธีกรรมแห่งชีวิตชาวไทลื้อ แสดงให้เห็นถึงคุณลักษณะที่เป็นอัตลักษณ์ของ
ชาวไทลื้อ ได้แก่ แนวคิดของพิธีกรรม ความเชื่อ รูปแบบและข้อบัญญัติของพิธีกรรม ภาษา ตลอดจน
สัญลักษณ์เฉพาะที่แสดงถึงกลุ่มชาติพันธุ์ไทลื้อ นอกจากนี้ ยังพบว่า พิธีกรรมเป็นกระบวนการ  
สานสัมพันธ์ระหว่างชาวไทลื้อกับพลังจากนามธรรมอันสูงส่ง ผ่านผู้ประกอบพิธี ตัวบททางวรรณกรรม 
และอุปกรณ์ประกอบพิธี (3) ปัจจัยที่ท าให้พิธีกรรมแห่งชีวิตชาวไทลื้อที่จังหวัดพะเยา  ยังคงด ารง
ท่ามกลางกระแสความเปลี่ยนแปลงของสังคมในปัจจุบันนั้น ประกอบด้วย ความเชื่อที่มีต่อพลังจาก
นามธรรมอันสูงส่ง ความภาคภูมิใจในความเป็นชาติพันธุ์ไทลื้อ กระบวนการสร้างและถ่ายทอด 
องค์ความรู้ทางวัฒนธรรมให้แก่เยาวชนไทลื้อ รวมทั้งบทบาทและหน้าที่อันส าคัญของพิธีกรรมที่มีต่อ
ชีวิตความเป็นอยู่ของชาวไทลื้อในจังหวัดพะเยา    
 ส านักงานส่งเสริมและสนับสนุนวิชาการ 10 (2561) ได้จัดท าโครงการวิจัยภูมิ ปัญญา
เชิงอัตลักษณ์ของผู้สูงวัยกลุ่มชาติพันธุ์บนพื้นที่สูงในภาคเหนือตอนบน ในปีงบประมาณ 2561  
ด้วยหวังว่าคุณูปการของการศึกษานี้จะสร้างความรู้ ความเข้าใจเกี่ยวกับวิถีชีวิตและความเป็นอยู่อ่ืน
ของพ่ีน้องกลุ่มชาติพันธุ์ในฐานะประชากรไทย ซึ่งเป็นโครงการต่อเนื่องจากการศึกษาวิถีชีวิต
และการเปลี่ยนแปลงของกลุ่มชาติพันธุ์บนพ้ืนที่สูงในเขตพ้ืนที่การศึกษาวิจัยของส านักงานส่งเสริม
และสนับสนุนวิชาการ 10 ในพ้ืนที่เป้าหมาย 8 จังหวัดภาคเหนือตอนบน โดยมีวัตถุประสงค์หลัก 
2 ประการ คือ ประการแรก เพื่อศึกษาภูมิปัญญาเชิงอัตลักษณ์ทางวัฒนธรรมของผู้สูงวัย และประการ
ที่สอง เพ่ือศึกษาแนวทางการสืบทอดอนุรักษ์ภูมิปัญญา ของกลุ่มชาติพันธุ์บนพ้ืนที่สูง โดยต้องการให้เกิด
องค์ความรู้ เชิงอัตลักษณ์ ตลอดจนแนวทางและกระบวนการคิดถ่ายทอดภูมิปัญญาเหล่านี้  
ด้วยการเปลี่ยนแปลงทางสังคมในปัจจุบันที่เป็นพลวัต ตลอดจนการเข้ามาของวัฒนธรรมสมัยใหม่
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ส่งผลต่อแบบแผนการด าเนินชีวิต ท าให้กลุ่มชุมชนชาติพันธุ์ในหลายที่พ้ืนที่เปลี่ยนแปลงไปจากเดิม 
จากการศึกษาภูมิปัญญาเชิงอัตลักษณ์ในพ้ืนที่ดังกล่าว เกิดจากการเปลี่ยนแปลงของสังคมและการเข้ามา 
ของวัฒนธรรมสมัยใหม่ในรูปของแบบแผนการใช้ชีวิตที่มีความสะดวกสบายมากยิ่งขึ้น ท าให้วิถีชีวิต
ของกลุ่มชาติพันธุ์ในหลายพ้ืนที่เปลี่ยนแปลงไปจากเดิม กล่าวคือมีการประยุกต์ใช้อัตลักษณ์ทางชาติพันธุ์
ในชีวิตประจ าวันอยู่บ้าง แต่สิ่งที่ปรากฏเห็นชัดเจนคือ ภูมิปัญญาเชิงอัตลักษณ์ทางชาติพันธุ์ไม่ได้มุ่งเน้น
เพียงแค่การน ามาใช้ภายในครัวเรือนหรือในชีวิตประจ าวันเฉกเช่นในอดีตที่ผ่านมาเท่านั้น แต่ยังท าขึ้น
เพ่ือสร้างรายได้เสริม รายได้หลักให้กับครอบครัวและคนในชุมชนอีกด้วย เช่น การจ าหน่ายน้ าผึ้งจาก
ป่าธรรมชาติของกลุ่มชาติพันธุ์ปกาเกอะญอ บ้านห้วยหินลาดใน ต าบลบ้านโป่ง อ าเภอเวียงป่าเป้า 
จังหวัดเชียงราย การท าเครื่องจักสาน (ก๋วย) ของกลุ่มชาติพันธุ์มูเซอ (ลาหู่) บ้านห้วยจะค่าน ต าบล 
ปิงโค้ง อ าเภอเชียงดาว จังหวัดเชียงใหม่ เป็นต้น 
 กฤตยา สารพุทธิ (2563) ศึกษาเรื่อง การด ารงอัตลักษณ์ของกลุ่มชาติพันธุ์กรณีศึกษา  
ชุมชนปกาเกอะญอ พระบาทห้วยต้ม อ าเภอลี้ จังหวัดล าพูน มีวัตถุประสงค์เพ่ือศึกษาความเป็นมา
และอัตลักษณของกลุ่มชาติพันธุ์ปกาเกอะญอบ้านพระบาทห้วยต้ม และศึกษาปัจจัยภายใน ปัจจัย
ภายนอก และแนวทางในการด ารงอัตลักษณ์ของชุมชนตั้งแต่ก่อตั้งจนถึงปัจจุบัน โดยการศึกษาเอกสาร
และงานวิจัยที่เก่ียวข้องและสัมภาษณ์คนในชุมชน ผลการวิจัยพบว่า ชุมชนนี้เกิดจากชาวปกาเกอะญอ
ที่มีความเลื่อมใส ศรัทธา ในตัวครูบาชัย ยะวงศาพัฒนา จึงได้ละถิ่นฐานเดิมย้ายตามมาอยู่ใกล้อาราม
ของท่าน และร่วมกันสร้างชุมชน โดยมีกฎระเบียบในการอยู่ร่วมกันคือ ให้รักษาศีล 5 อย่างเคร่งครัด 
และต้องรับประทานอาหารมังสวิรัติ ชุมชนมีความสงบสุข ร่มเย็น จึงมีชาวปกาเกอะญอย้ายตามมา
มากขึ้นเรื่อย ๆ ส่วนในด้านการด ารงอัตลักษณ์ของชุมชนนั้น ในช่วงแรกครูบาวงษ์ ท่านเป็นคนอบรม 
สั่งสอน และตักเตือนให้ชาวชุมชนด ารงอัตลักษณ์ไว้ด้วยตัวของท่านเอง เมื่อชุมชนเริ่มโตขึ้น ครูบาฯ 
จึงแต่งตั้ง “ตะก๊ะ” ซึ่งเป็นคนที่ชาวบ้านนับถือ หมู่บ้านละ 1 คน ช่วยท่านท าหน้าที่ดังกล่าว และเมื่อ
ครูบาฯ มรณภาพลง ผู้น าชุมชนได้ก าหนด “กฎประชาคมในการด ารงอยู่ร่วมกันของหมู่บ้าน” 
เพื่อการด ารงอัตลักษณ์สืบมา โดยปัจจัยที่ท าให้การด าลักษณ์ของชุมชนยังเกิดขึ้นต่อเนื่อง ได้แก่ 
ความเคารพศรัทธาในตัวผู้น า โครงสร้างความสัมพันธ์แบบเครือญาติ และกระแสการท่องเที่ยว
เชิงวัฒนธรรม 
 ศิริรัตน์ บุญส าอาง, สุกัญญา อุดแคว และภาณุวัฒน์ สกุลสืบ (2563) ได้ศึกษาเรื่อง การศึกษา
องค์ประกอบของพิธีกรรมในพิธีแต่งงานของชาวปกาเกอะญอ มีวัตถุประสงค์เพ่ือศึกษาองค์ประกอบ
ของพิธีกรรมในการแต่งงานของชาวปกาเกอะญอ หมู่บ้านสันโป่ง ต าบลเสริมกลาง อ าเภอเสริมงาม 
จังหวัดล าปาง ผลการศึกษาพบว่า มีพิธีกรรมในการแต่งงานทั้งสิ้น 3 พิธีกรรม ได้แก่ 1) พิธีเลี้ยงผีหอ  
2) พิธีรับขันสู่ 3) พิธีแต่งงาน โดยพิธีรับขันสู่และพิธีแต่งงานมีองค์ประกอบ 6 ประการคือ ความเชื่อ , 
ผู้ประกอบพิธีกรรม, ภาษา, ผลต่อจิตใจ, การใช้สัญลักษณ์ และการใช้สื่อ ส่วนพิธีเลี้ยงผีหอ
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มีองค์ประกอบ 5 ประการ กล่าวคือ ไม่ปรากฏการใช้สื่อผลการวิเคราะห์องค์ประกอบของแต่ละพิธีกรรม
พบว่า องค์ประกอบต่าง ๆ ช่วยให้คู่บ่าวสาวเกิดความมั่นใจในชีวิตคู่ที่ก าลังเริ่มต้น เพราะท าให้ได้รับ
การยอมรับจากครอบครัว กลุ่มคนในสังคม จากการศึกษาขั้นตอนของพิธีการแต่งงาน พบว่า 
การแต่งงานของชาวปกาเกอะญอที่เกิดขึ้นในปัจจุบันมีการเปลี่ยนแปลงไปจากอดีตในหลายขั้นตอน 
เริ่มมีการเปลี่ยนแปลงและผสมผสานกับพิธีการแต่งงานของคนเมืองมากขึ้นเรื่อย ๆ อีกทั้งความเคร่งครัด
ในขั้นตอนต่าง ๆ ก็มีแนวโน้มลดลงเรื่อย ๆ ส าหรับการปรับเปลี่ยนนี้คงเป็นไปตามธรรมชาติของ 
การติดต่อทางวัฒนธรรมที่มักมีการหยิบยืมหรือปรับแปลงวัฒนธรรมภายนอกเข้ามาปนหรือผสมผสาน
ให้เข้ากับวัฒนธรรมเดิมของกลุ่มตน 
 จากผลงานการวิจัยและการศึกษาค้นคว้าดังกล่าวข้างต้น แสดงให้เห็นว่าการวิถีการด าเนิน
ชีวิตของกลุ่มชน และอัตลักษณ์อันเป็นลักษณะเฉพาะที่โดดเด่นของกลุ่มชน ได้รับความสนใจจาก
นักวิชาการอย่างกว้างขวาง อีกทั้งผลการวิจัยและการศึกษาค้นคว้าที่ปรากฏ ส่วนใหญ่เป็นความรู้ใหม่
ที่ควรน าไปศึกษาค้นคว้าต่ออย่างลึกซึ้ง โดยเฉพาะอย่างยิ่ง ในประเด็นของอัตลักษณ์ที่จะอ านวย
ประโยชน์ต่อชุมชนโดยส่วนรวมในแง่มุมต่าง ๆ ซึ่งผู้วิจัยจะใช้เป็นแนวทางในการวิจัยครั้งนี้ 



 

 

 

บทที่ 3 

วิธีด าเนินการวิจัย 

 การวิจัยเรื่อง “อัตลักษณ์และวิธีการสร้างอัตลักษณ์ของชาวปกาเกอะญอ ในพ้ืนที่ต าบล
บ้านโป่ง อ าเภอเวียงป่าเป้า จังหวัดเชียงราย” มีวัตถุประสงค์เพื่อศึกษาอัตลักษณ์และวิธีการสร้าง 
อัตลักษณ์ของชาวปกาเกอะญอ ในพื้นที่ต าบลบ้านโป่ง อ าเภอเวียงป่าเป้า จังหวัดเชียงราย โดยด าเนิน 
การวิจัยด้วยวิธีการทางคติชนวิทยา (Folklore) ตามข้ันตอนต่อไปนี้ 
   1. การศึกษาข้อมูลเบื้องต้น 
  1.1 ศึกษาเอกสารและงานวิจัยเกี่ยวกับ 

1.1.1 กลุ่มชาติพันธุ์กะเหรี่ยง 
1.1.2 อัตลักษณ์ และอัตลักษณ์ทางชาติพันธุ์ 
1.1.3 ภูมิหลังของแหล่งข้อมูล: จังหวัดเชียงราย อ าเภอเวียงป่าเป้า และต าบลบ้านโป่ง 
1.1.4 งานวิจัยที่เกี่ยวข้อง 

  1.2 ศึกษาเอกสารเกี่ยวกับบริบทต่าง ๆ ในแหล่งข้อมูลคือ ต าบลบ้านโป่ง อ าเภอ
เวียงป่าเป้า จังหวัดเชียงราย 
  2. การเก็บรวบรวมข้อมูล 
  2.1 ส ารวจแหล่งข้อมูลเบื้องต้น โดยสอบถามจากบุคคลและหน่วยงานที่เกี่ยวข้อง ได้แก่ 
องค์การบริหารส่วนต าบลบ้านโป่ง และตรวจสอบพ้ืนที่แหล่งข้อมูล    
  2.2 คัดเลือกบุคคลที่จะเป็นวิทยากรหรือผู้มีความรู้ความสามารถที่จะให้ข้อมูลเรื่อง 
อัตลักษณ์และวิธีการสร้างอัตลักษณ์ของชาวปกาเกอะญอ ในพื้นที่ต าบลบ้านโป่ง โดยก าหนดคุณสมบัติ
ไว้ดังนี้ 
  2.2.1 มีอายุไม่น้อยกว่า 50 ปี และเป็นชาวปกาเกอะญอโดยก าเนิด 
  2.2.2 เป็นผู้ที่ได้รับการยอมรับจากชาวบ้าน ในต าบลบ้านโป่ง อ าเภอเวียงป่าเป้า 
จังหวัดเชียงราย ว่าเป็นผู้มีความรู้เกี่ยวกับชาติพันธุ์ปกาเกอะญอ อย่างแท้จริง 
  2.2.3 เป็นบุคคลที่มีภูมิล าเนาและยังคงอาศัยอยู่ในต าบลบ้านโป่ง อ าเภอเวียงป่าเป้า 
จังหวัดเชียงราย จนถึงปัจจุบัน โดยไม่เคยย้ายถิ่นฐานออกจากพ้ืนที่ดังกล่าว 
  2.2.4 เป็นบุคคลที่ยินดีให้ข้อมูลทางวัฒนธรรมด้วยความเต็มใจ พร้อมทั้งให้เผยแพร่
ข้อมูลดังกล่าวต่อสาธารณชนได้ 
   จากการคัดเลือกและตรวจสอบคุณสมบัติที่ก าหนด พบว่ามีบุคคลที่จะเป็นวิทยากร
ในการวิจัยครั้งนี้ จ านวน 13 คน ดังนี้  
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1) นายนุ ปะปะ อายุ 82 ปี บ้านเลขที่ 11 หมู่ 7 ต าบลบ้านโป่ง อ าเภอเวียงป่าเป้า 
จังหวัดเชียงราย อาชีพเกษตรกร เป็นผู้น าทางจิตวิญญาณและหรือผู้น าทางศาสนา ชาวปกาเกอะญอ 
เรียกว่า “ฮ่ีโข่” ผู้ประกอบพิธีกรรมต่าง ๆ ในชุมชน มีความสามารถในการเสี่ยงทาย ดูดวง สามารถ
รักษาโรคทั้งด้วยสมุนไพรและวิธีทางไสยศาสตร์  

2) นายปรีชา ศิริ อายุ 72 ปี บ้านเลขที่ 9 หมู่ 7 ต าบลบ้านโป่ง อ าเภอเวียงป่าเป้า 
จังหวัดเชียงราย อาชีพเกษตรกร ได้รับการยอมรับว่าเป็นปราชญ์ชาวบ้าน มีความรู้ในเรื่องประเพณี
วัฒนธรรม รวมถึงวิถีชีวิตของคนในชุมชน 

3) นายนิเวศ ศิริ อายุ 68 ปี บ้านเลขท่ี 16 หมู่ 7 ต าบลบ้านโป่ง อ าเภอเวียงป่าเป้า 
จังหวัดเชียงราย อาชีพเกษตรกร ได้รับการยอมรับว่าเป็นปราชญ์ชาวบ้าน มีฝีมือและความรู้ด้าน 
การจักสานงานฝีมือ การสร้างบ้าน และการใช้พืชสมุนไพร สามารถรักษาโรคทั้งด้วยสมุนไพรและวิธี
ทางไสยศาสตร์ สามารถท าพิธีเสี่ยงทายได้  

4) นายชัยประเสริฐ โพคะ อายุ 57 ปี บ้านเลขที่ 5 หมู่ 7 ต าบลบ้านโป่ง อ าเภอ
เวียงป่าเป้า จังหวัดเชียงราย อาชีพเกษตรกร มีความรู้เรื่องวิถีชีวิตของคนในชุมชน การเลี้ยงผึ้งป่า 
และการแปรรูปน้ าผึ้ง   

5) นายหน้อย ศิริ อายุ 74 ปี บ้านเลขที่ 8 หมู่ 7 ต าบลบ้านโป่ง อ าเภอเวียงป่าเป้า 
จงัหวัดเชียงราย อาชีพเกษตรกร มีความรู้ด้านการประกอบพิธีกรรมต่าง ๆ การใช้สมุนไพรและวิธีการ
รักษาทางไสยศาสตร์   

6) นายเซอ ค า อายุ 86 ปี บ้านเลขที่ 52 หมู่ 7 ต าบลบ้านโป่ง อ าเภอเวียงป่าเป้า 
จังหวัดเชียงราย อาชีพเกษตรกร มีความรู้เรื่องการจักสานและการสร้างบ้าน การประกอบพิธีกรรม
ต่าง ๆ การเสี่ยงทาย และการรักษาโรคด้วยพืชสมุนไพร  

7) นางหน่อคู ค า อายุ 90 ปี บ้านเลขท่ี 52 หมู่ 7 ต าบลบ้านโป่ง อ าเภอเวียงป่าเป้า 
จงัหวัดเชียงราย อาชีพเกษตรกร มีความรู้เรื่องอาหารประจ าถ่ิน การทอผ้าและการปักลวดลายบนผ้า 

8) นางนามื่อ ศิริ อายุ 67 ปี บ้านเลขที่ 14 หมู่ 7 ต าบลบ้านโป่ง อ าเภอเวียงป่า
เป้า จังหวัดเชียงราย อาชีพเกษตรกร มีความรู้เรื่องการทอผ้า การย้อมผ้าด้วยสีธรรมชาติ และมี
ความรู้เรื่องการร้องบททา (บทกวีหรอืค ากลอนที่มีไว้เพ่ือขับร้อง)  

9) นางหล้า เหล็กโพ อายุ 65 ปี บ้านเลขที่ 15 หมู่ 7 ต าบลบ้านโป่ง อ าเภอ
เวียงป่าเป้า จังหวัดเชียงราย อาชีพเกษตรกร มีความรู้เรื่องอาหารประจ าถิ่น การทอผ้า ลวดลายผ้า 
และรับผิดชอบในการจ าหน่ายสินค้าจากผ้าทอของคนในชุมชน ไม่ว่าจะเป็นเสื้อ ผ้าคลุมไหล่ หรือถุงย่าม 

10) นางป้อ โพคะ อายุ 88 ปี บ้านเลขที่ 10 หมู่ 7 ต าบลบ้านโป่ง อ าเภอเวียงป่าเป้า 
จงัหวัดเชียงราย อาชีพเกษตรกร มีความรู้เรื่องพิธีกรรมต่าง ๆ และการใช้พืชสมุนไพร ในอดีตท าหน้าที่
เป็นหมอท าคลอดในกับคนในชุมชน  
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11) นางจ้อ แอดู อายุ 74 ปี บ้านเลขที่ 12 หมู่ 7 ต าบลบ้านโป่ง อ าเภอเวียงป่าเป้า 
จงัหวัดเชียงราย อาชีพเกษตรกร มีความรู้เรื่องทอผ้า และปักลวดลายบนผ้าทอ 

12) นางบัวค า ปะปะ อายุ 74 ปี บ้านเลขที่ 11 หมู่ 7 ต าบลบ้านโป่ง อ าเภอ
เวียงป่าเป้า จังหวัดเชียงราย อาชีพเกษตรกร มีความรู้ในเรื่องการประกอบพิธีกรรมต่าง ๆ อาหาร
ประจ าถิ่น การทอผ้าและการปักลวดลายบนผ้า  

13) นางผ่องศรี แลแบ อายุ 57 ปี บ้านเลขที่ 8 หมู่ 7 ต าบลบ้านโป่ง อ าเภอ
เวียงป่าเป้า จังหวัดเชียงราย อาชีพเกษตรกร มีความรู้เรื่องอาหารประจ าถิ่น การทอผ้าและปักลวดลาย
บนผ้าทอ 

2.3 เมื่อได้วิทยากรตามคุณสมบัติที่ก าหนดไว้แล้ว ไดด้ าเนินการ ดังนี้ 
2.3.1 ส ารวจข้อมูลเบื้องต้นและตรวจสอบพื้นท่ีแหล่งข้อมูล  
2.3.2 ปฏิบัติงานภาคสนามโดยลงพ้ืนที่ต าบลบ้านโป่ง อ าเภอเวียงป่าเป้า จังหวัด

เชียงราย เพ่ือเก็บรวบรวมข้อมูลเกี่ยวกับ อัตลักษณ์และวิธีการสร้างอัตลักษณ์ของชาวปกาเกอะญอ 
ด้วยวิธีการทางคติชนวิทยา (Folklore) ว่าด้วยวิธีการวิจัยวัฒนธรรมพื้นบ้านเชิงธรรมชาตินิยม 
(Naturalistic research) จากวิทยากรทั้ง 13 คน โดยในการเก็บรวบรวมข้อมูลนั้น จะมีการบันทึกเสียง 
ภาพและจดบันทึกสิ่งอื่น ๆ ที่บันทึกไม่ได้ด้วยเสียงและภาพ 

2.5 จากนั้นด าเนินการจัดการสนทนากลุ่ม (Focus Group Discussion) เรื่อง “อัตลักษณ์ 
และวิธีการสร้างอัตลักษณ์ของชาวปกาเกอะญอ ในพ้ืนที่ต าบลบ้านโป่ง อ าเภอเวียงป่าเป้า จังหวัด
เชียงราย” เพ่ืออภิปรายถึงพัฒนาการของอัตลักษณ์และวิธีการสร้างอัตลักษณ์ของชาวปกาเกอะญอ 
ในพ้ืนที่ต าบลบ้านโป่ง ที่เก็บรวบรวมจากวิทยากรตามข้อ 2.2 โดยผู้เข้าร่วมการสนทนากลุ่ม (Focus 
Group Discussion) ประกอบด้วยวิทยากรในอ าเภอเวียงป่าเป้า จังหวัดเชียงราย ที่มีคุณสมบัติตามข้อ 
2.2.1–2.2.4 
   3. การจัดกระท าข้อมูล 

3.1 ถ่ายเสียงจากแถบบันทึกเสียงเป็นลายลักษณ์อักษรแบบค าต่อค า โดยให้มีส าเนียง
ใกล้เคียงกับเสียงจริงของวิทยากรมากที่สุด 

3.2 บันทึกถ้อยค าที่เป็นภาษาเดิมของวิทยากรเป็นภาษาไทยกลาง เพ่ือความสะดวก
ในการวิเคราะห์และเป็นประโยชน์แก่ผู้สนใจโดยทั่วไป 

3.3 จัดระบบและเรียบเรียงข้อมูล ตามประเภทของอัตลักษณ์ที่ปรากฏ  
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4. การวิเคราะห์ข้อมูล 
4.1 สังเคราะห์ข้อมูลอัตลักษณ์ทางวัฒนธรรมกลุ่มชาติพันธุ์ปกาเกอะญอ ที่ปรากฏใน

ต าบลบ้านโป่ง อ าเภอเวียงป่าเป้า จังหวัดเชียงราย  
4.2 วิเคราะห์อัตลักษณ์และวิธีการสร้างอัตลักษณ์ของชาวปกาเกอะญอ ต าบลบ้านโป่ง 

อ าเภอเวียงป่าเป้า จังหวัดเชียงราย โดยใช้แนวคิดอัตลักษณ์ (Identity) ในการพิจารณาด้าน
ปัจจัยพื้นฐานในการด ารงชีวิต ได้แก่ 

4.2.1 อาหาร 
4.2.2 ที่อยู่อาศัย 
4.2.3 เครื่องนุ่งห่ม (การแต่งกาย) 
4.2.4 การรักษาโรค (ไสยศาสตร์, ยาสมุนไพร) 

   5. สรุปและอภิปรายผลการศึกษา 
   6. การเสนอผลการวิจัย 
 7. เสนอผลการวิจัยแบบพรรณนาวิเคราะห์ 

 
 



 

 

 

บทที่ 4 

ผลการวิเคราะห์ข้อมูล 

 การวิจัยเรื่อง “อัตลักษณ์และการสร้างอัตลักษณ์ของชาวปกาเกอะญอ ต าบลบ้านโป่ง 
อ าเภอเวียงป่าเป้า จังหวัดเชียงราย” มีวัตถุประสงค์ 2 ประการ ประการแรกเพ่ือศึกษาอัตลักษณ์ของ
ชาวปกาเกอะญอ ในพื้นที่ต าบลบ้านโป่ง อ าเภอเวียงป่าเป้า จังหวัดเชียงราย และประการที่สอง
เพื่อศึกษาวิธีการสร้างอัตลักษณ์ของชาวปกาเกอะญอ ในพ้ืนที่ต าบลบ้านโป่ง อ าเภอเวียงป่าเป้า 
จังหวัดเชียงราย ซึ่งเป็นการศึกษาอัตลักษณ์และวิธีการสร้างอัตลักษณ์ของชาวปกาเกอะญอ ในด้าน
ปัจจัยพ้ืนฐานในการด ารงชีวิต อันได้แก่ 1) อาหาร 2) เครื่องนุ่งห่ม 3) ที่อยู่อาศัย และ 4) การรักษาโรค 
โดยศึกษาจากชาวปกาเกอะญอ ในพ้ืนที่ต าบลบ้านโป่ง อ าเภอเวียงป่าเป้า จังหวัดเชียงราย ด้วยวิธีการ
ทางคติชนวิทยา โดยปฏิบัติงานภาคสนามในระหว่างเดือนมิถุนายน 2567 ถึงเดือนมีนาคม 2568 
ตลอดทั้งศึกษาจากเอกสารที่เกี่ยวข้อง ซึ่งผลการศึกษาปรากฏดังนี้ 
 

อัตลักษณ์ของชาวปกาเกอะญอ ในพื้นที่ต าบลบ้านโป่ง อ าเภอเวียงป่าเป้า จังหวัดเชียงราย  
 ประเทศไทยเป็นประเทศที่ประกอบด้วยกลุ่มคนที่มีความหลากหลายทางชาติพันธุ์ มีวิถีชีวิต 
อัตลักษณ์ วัฒนธรรมที่แตกต่างกัน และกลุ่มคนเหล่านี้ด ารงชีวิตในประเทศไทยมาอย่างยาวนาน
เรียกว่า “กลุ่มชาติพันธุ์” ซึ่งมีอัตลักษณ์ทางวัฒนธรรม ภาษา วิถีชีวิต ภูมิปัญญาและความเชื่อตาม
จารีตประเพณีของตนเองที่สืบทอดกันมาจากรุ่นสู่รุ่น แต่เนื่องด้วยวิถีของสังคมยุคปัจจุบันทีเ่ปลี่ยนแปลง
ไปสู่สังคมและวัฒนธรรมในยุคดิจิทัล อาจส่งผลกระทบและสุ่มเสี่ยงให้เกิดการสูญเสีย อัตลักษณ์และ
คุณค่าทางวัฒนธรรมที่ไม่สอดคล้องกับวิถีชีวิตของกลุ่มชาติพันธุ์ รวมถึงการถูกละเมิดสิทธิมนุษยชน 
ในรูปแบบต่าง ๆ กลุ่มชาติพันธุ์เหล่านี้จึงต้องรักษาอัตลักษณ์ของกลุ่มชนไว้ให้คงอยู่สืบต่อไป โดยร่วม
ผลักดันให้รัฐสร้างกฎหมายเพ่ือคุ้มครองและส่งเสริมวิถีชีวิตของกลุ่มชาติพันธุ์ โดยเฉพาะด้านฐาน
ทรัพยากรธรรมชาติในการประกอบอาชีพ เช่น การท าไร่หมุนเวียน การปลูกพืช ต่าง ๆ ซึ่งเป็นวิถีชีวิต
ของชาวปกาเกอะญอ ที่มีความนอบน้อมต่อธรรมชาติและเป็นนักอนุรักษ์ธรรมชาติ โดยมุ่งเน้นในเรื่อง
การอนุรักษ์และคุ้มครองวิถีชีวิต อัตลักษณ์ จารีตประเพณี และสิทธิทางวัฒนธรรม ของกลุ่มชาติพันธุ์ 
(สวนีย์ รักษาวงษ์, 2568) 
 จากการศึกษาวิถีชีวิตของชาวปกาเกอะญอ ต าบลบ้านโป่ง อ าเภอเวียงป่าเป้า จังหวัด
เชียงราย ตามวัตถุประสงค์ที่ได้ก าหนดไว้ พบอัตลักษณ์และวิธีการสร้างอัตลักษณ์ในด้านปัจจัยพ้ืนฐาน
การด ารงชีวิตของกลุ่มชนดังกล่าว ดังนี้ 
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ด้านที่ 1 อาหาร 
 อาหารเป็นปัจจัยที่ส าคัญของการด ารงชีวิต ไม่ว่ามนุษย์หรือสัตว์ก็ต้องการอาหาร
เพ่ือหล่อเลี้ยงร่างกายให้เจริญเติบโต ชัยประเสริฐ โพคะ (การสื่อสารส่วนบุคคล, กันยายน 13, 2566) 
เล่าว่า “ตั้งแต่เด็ก ๆ ปู่บอกว่า แหล่งอาหารของคนปกาเกอะญอมีอยู่ทุกที่ทุกหนทุกแห่ง แบ่งออกได้เป็น 
3 แหล่งหลัก ๆ คือ ‘หล่อโอะ’ ที่อยู่อาศัย มีอาหารจากสัตว์เลี้ยง พืชผักสวนครัว ‘หล่อมาเอะ’ ที่ท ากิน
ก็คือในไร่ ผลิตข้าว พืชผักตามฤดูกาล และ ‘หล่อฆือเอาะ’ ที่หากิน คือป่า สามารถเข้าไปเก็บพืชผัก 
เก็บผลผลิตจากป่า และใช้กับดักจับสัตว์มาเป็นอาหารทั้ง 3 ที่ล้วนผลิตอาหารให้คนกินได้ทั้งสิ้น” 
จึงท าให้อาหารของชาวปกาเกอะญอจะมีวัตถุดิบที่ใช้เปลี่ยนแปลงไปตามฤดูกาล ยกตัวอย่างเช่น  
 1. ข้าวเบ๊อะ หรือภาษาถิ่นเรียกว่า “ต่าพอเพาะ”  
 หากจะกล่าวถึงอาหารของชาวกะเหรี่ยง สิ่งแรกที่ทุกคนนึกถึงคือ ต่าพอเพาะ จะมีลักษณะ
เหมือนโจ๊ก หรือข้าวต้มของคนพ้ืนราบ แต่รสชาติเผ็ดร้อนและมีกลิ่นหอมของสมุนไพรในเครื่องแกง 
เป็นทั้งอาหารในชีวิตประจ าวัน และเป็นอาหารในพิธีกรรมของชาวปกาเกอะญอ ซึ่งจะใช้ในพิธีกรรม 
การแต่งงาน งานบุญต่าง ๆ ซึ่งอาหารชนิดนี้มีเรื่องเล่าที่เล่าสืบต่อกันมาอย่างช้านาน  
 หล้า เหล็กโพ (การสื่อสารส่วนบุคคล, กันยายน 12, 2566) เล่าว่า ผู้เฒ่าผู้แก่เคยเล่าให้ฟัง
ว่า “สมัยก่อนมีคนปกาเกอะญอครอบครัวหนึ่ง มีข้าวไม่พอกิน เหลือข้าวอยู่แค่ 1 ลิตร จึงได้คิดหาวิธี
ที่จะให้ทุกคนในครอบครัวได้กินกันจนอ่ิม ท าให้เกิดเป็นเมนูต่าพอเพาะขึ้น โดยการน าข้าวที่เหลือไปต้ม
แล้วน าพืชผักต่าง ๆ ในไร่หมุนเวียน เช่น ยอดฟักทอง ผักกาด แตงกวา ใส่เพ่ิมลงไป เกิดเป็นอาหาร
หม้อใหญ่ ที่ท าให้ทุกคนได้กินกันจนอ่ิม” ต่าพอเพาะ จึงเป็นเมนูพิเศษที่ท าทุกครั้งที่มีพิธีกรรมส าคัญ 
เพื่อเป็นการบอกกล่าวให้ลูกหลานได้ส านึกและระลึกอยู่เสมอว่า “บรรพบุรุษของเราต้องผ่าน
ความอดอยากและล าบากเพียงใดกว่าจะมาถึงทุกวันนี้ได้” 

 

 

ภาพ 4 อาหารพื้นเมืองของชาวปกาเกอะญอ “ต่าพอเพอะ” 
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 ข้าวเบ๊อะ หรือ ต่าพอเพาะ เป็นอาหารที่ชาวปกาเกอะญอท ารับประทานกันโดยทั่วไป 
ใช้วัตถุดิบที่มีอยู่ในพื้นท่ีและมีวิธีการท าที่ง่าย ภายในระยะเวลาที่จ ากัด ดังนี้ 

วัตถุดิบ 
1. เนื้อหมู/ เนื้อไก่ 2. ขม้ิน     
3. พริก  4. ฮ่อวอ 
5. เกลือ  6. ข้าวสาร 
7. ตะไคร้  8. หอมแดง 
9. กระเทียม  10. มะแขว่น 
11. หอมชู  12. ผักกาดแห้ง และผักต่าง ๆ 
วิธีการท า 

 ต าเครื่องแกงได้แก่ พริก, เกลือ, กระเทียม, หอมแดง, ขมิ้น, ตะไคร้, มะแขว่น โขลกให้
ละเอียด แล้วน ามาคั่วกับเนื้อที่เตรียมไว้ จากนั้นเติมน้ าลงไปในหม้อ ตามด้วยข้าวสารที่ล้างสะอาด
แล้วคนเบา ๆ พอน้ าเดือดใส่ผักกาดแห้ง หรือผักต่าง ๆ ที่หามาได้และผักในไร่หมุนเวียน (แตกต่างกัน
ออกไปตามฤดูกาล เช่น ฟักทอง แตงกวา หน่อไม้ ฯลฯ) ลงไปแล้วคนจนผักสุก ตามด้วยใส่ฮ่อวอและ
หอมชูลงไป ยกลงจากเตา ตักใส่ถ้วยวางในขันโตกและสามารถรับประทานได้ 
 ต่าพอเพอะ นับเป็นภาพแทนที่สะท้อนให้เห็นถึงความกตัญญูรู้คุณของลูกหลาน 
เป็นสัญลักษณ์ของการบอกกล่าวให้ลูกหลานได้ส านึกและระลึกอยู่เสมอว่า “บรรพบุรุษของเราต้องผ่าน
ความอดอยากและล าบากเพียงใดกว่าจะมาถึงทุกวันนี้ได้” อีกด้วย 
 2. แกงเย็น หรือภาษาถิ่นเรียกว่า “บะเกอเออจึ”  
 ค าว่า จึ ในภาษาปกาเกอะญอ หมายถึง แช่ ส่วน บะเกอเออ หมายถึงผักกาดแห้ง 
ดังนั้น บะเกอเออจึ จึงหมายถึง การน าผักกาดแห้งและเครื่องปรุงมาแช่น้ า หรือเรียกง่าย ๆ อีกอย่างว่า 
“ต่าจึท”ี หมายถึง ของแช่น้ า นั่นเอง  
 บะเกอเออจึ เป็นการถนอมอาหารอย่างหนึ่งของชาวปกาเกอะญอ โดยน าผักกาดในไร่
มาผึ่งแดดให้ใบเป็นสีเหลือง จากนั้นน ามาบรรจุใส่ในกระบอกไม้ไผ่ กระทุ้งให้แน่นแล้วน าใบตองสาด
มายัดปิดปากกระบอกให้แน่น มัดด้วยตอก วางทิ้งไว้ในที่ร่มเป็นเวลา 7 วัน เมื่อครบเวลาแล้วน าออกมา
ตากแดดให้แห้ง จะท าให้มีน้ าผักกาดออกมา น้ าผักกาดที่ซึมออกมานี้สามารถน ามาเคี่ยวให้สุก เก็บไว้
ใส่ในเมนูน้ าพริกน้ าผักได้ ซึ่งบะเกอเออจึมีวัตถุดิบและวิธีการท า ดังนี้ 
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ภาพ 5 อาหารพื้นเมืองของชาวปกาเกอะญอ “บะเกอเออจึ” 
 

วัตถุดิบ 
1. ปลาแห้ง  2. มะกอก   
3. พริก  4. ข่า 
5. เกลือ  6. ฮ่อวอ 
7. ตะไคร้  8. น้ า 
9. หอมแดง  10. ผักกาดแห้ง 
วิธีการท า 
คั่วพริก ผักกาดแห้ง ให้มีกลิ่นหอม แล้วขยี้ให้ละเอียดเล็กน้อย จากนั้นน าปลาแห้งย่าง

ให้หอม แล้วฉีกเป็นชิ้นเล็ก ๆ พอดีค า ทุบตะไคร้ให้แตก หั่นข่าและหอมแดงเป็นแว่น ๆ แล้วใส่ทุกอย่าง
รวมกัน ตามด้วยน้ าสะอาด ปรุงรสด้วยมะกอกและเกลือ ตามด้วยฮ่อวอแห้งเพ่ือให้มีกลิ่นหอม และคน
ให้เข้ากันก็สามารถรับประทานได ้

อาหารประเภทนี้ นิยมรับประทานในช่วงฤดูร้อน เวลาไปท าไร่ ถางหญ้า เนื่องจาก
อากาศร้อนไม่นิยมก่อไฟ และไม่มีผักในไร่ให้เก็บมารับประทาน ชาวปกาเกอะญอจะท าแกงเย็น
รับประทานกนัเพ่ือดับร้อน เพราะมีสมุนไพรเป็นส่วนผสมมีฤทธิ์ช่วยดับความร้อนในร่างกาย และน้ าที่ใช้
ในการประกอบอาหารสามารถใช้น้ าเย็นหรือน้ าอุณหภูมิปกติได้ ชาวปกาเกอะญอจึงเรียกว่า แกงเย็น  
 3. แกงข้าวคั่ว หรือภาษาถิ่นเรียกว่า “ต่าเคอะ” เป็นอาหารรับประทานกันในชีวิตประจ าวัน
และนิยมท าเมื่อมีการลงแขกท าสวนหรือท าไร่ ซึ่งมีวัตถุดิบและวิธีการท า ดังนี้ 
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ภาพ 6 อาหารพื้นเมืองของชาวปกาเกอะญอ “ต่าเคอะ” 
 

วัตถุดิบ 
1. เนื้อไก่/ เนื้อหมู 6. มะแขว่น 
2. พริก  7. ฮ่อวอ 
3. เกลือ  8. ข้าวคั่ว 
4. กระเทียม  9. ใบมะกรูด 
5. ตะไคร้  10. ขม้ิน 
วิธีการท า 
ท าเครื่องแกงโดยโขลกพริก กระเทียม มะแขว่น ขมิ้น และเกลือให้ละเอียด น าตะไคร้  

มาทุบ จากนั้นตั้งหม้อผัดเนื้อกับเครื่องแกงที่โขลกไว้ให้หอม เติมน้ าและตะไคร้ที่ทุบไว้ลงไป รอจน 
น้ าเดือด เมื่อน้ าเดือดแล้วใส่ข้าวคั่วและคนไปเรื่อย ๆ จนสุก ใส่ใบมะกรูดและฮ่อวอเพ่ิมความหอม 
ตักใส่ถ้วยวางในขันโตก และสามารถรับประทานได ้
 4. น้ าพริก หรือภาษาถิ่นเรียกว่า “มุซาโตะ”  
 น้ าพริกเป็นอาหารในชีวิตประจ าวันที่รับประทานกันเป็นประจ า และเป็นอาหาร
อีกประเภทหนึ่งที่นิยมท าต้อนรับผู้ที่มาเยือน ซึ่งอาหารประเภทน้ าพริกนี้ จะมีความแตกต่างกัน
ออกไปตามช่วงตามฤดูกาลหรือผลผลิตในไร่ เช่น ช่วงฤดูที่ต้นฮ่อวอแตกหน่อออกใบอย่างอุดมสมบูรณ์
มักท าน้ าพริกฮ่อวอ หรือช่วงที่มีมะเขือเทศออกผลจ านวนมาก ก็มักท าน้ าพริกมะเขือเทศ เป็นต้น 
ซึ่งมีวัตถุดิบและวิธีการท าง่าย ๆ ดังนี้ 
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ภาพ 7 อาหารพื้นเมืองของชาวปกาเกอะญอ “มุซาโตะ” 
 

วัตถุดิบ 
1. มะเขือเทศ    
2. พริกแห้งหรือสด ก็ได้   
3. เกลือ    
4. กระเทียม 
5. หอมแดง     
วิธีการท า 
คั่วพริก กระเทียม หอมแดงให้สุก จากนั้นน ามาโขลกให้ละเอียด น ามะเขือเทศไปย่าง 

และใส่ตามลงไป โขลกเบา ๆ ให้พอเข้ากัน ปรุงรสด้วยเกลือ ตักใส่ถ้วยวางในขันโตกเพ่ือรับประทาน 
สามารถรับประทานกับผักสด เช่น ฮ่อวอ แตงกวา บวบ ผักต่าง ๆ ในไร่ หรือน าผักลวกก็ได้ 
ตามความชอบของตนเอง แต่ฮ่อวอนิยมรับประทานแบบทานสดและตากแห้งเท่านั้น  
 นอกจากอาหารในชีวิตประจ าวันแล้ว ยังมีอาหารที่ประกอบขึ้นเมื่อมีงานพิธีกรรมต่าง ๆ 
โดยท าจากสัตว์ในพิธี คือ ไก่และหมู โดยการน าไก่หรือหมูที่ท าพิธีเสร็จแล้วมาเป็นส่วนประกอบของ
อาหาร ดังนี้ 
 1. ต้มย าไก่ หรือภาษาปกาเกอะญอเรียกว่า “ชอคลอคะ” 
 ไก่ เป็นส่วนประกอบส าคัญในการประกอบพิธีกรรมเกือบทุกพิธีกรรม ไม่ว่าจะเป็น 
เรียกขวัญ มัดมือ ไหว้ผีปู่ย่าหรือผีบรรพบุรุษ เพราะชาวปกาเกอะญอเชื่อว่า “ไก”่ เป็นสัตว์ที่กล้าหาญ 
ขยันท ามาหากินเลี้ยงครอบครัว นอกจากนี้ยังเป็นการแสดงถึงความขยัน  และความกตัญญูต่อ
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บรรพบุรุษอีกด้วย ซึ่งไก่ที่ใช้ในพิธีกรรมของชาวปกาเกอะญอ จะใช้ไก่ 1 คู่ ที่เป็นตัวผู้ 1 ตัว  
และตัวเมีย 1 ตัว เพราะชาวปกาเกอะญอให้ความส าคัญกับครอบครัวและคู่ชีวิตเป็นอย่างมาก  
 

 
 

ภาพ 8 “ชอคลอคะ” อาหารพื้นเมืองของชาวปกาเกอะญอในประเพณีปีใหม่มัดมือ (กี่จึ๊) 
 

ที่มา: เพจ ตะลอนตะหลอด The Local Space, 2568  
 

ชอคลอคะ เป็นอาหารที่เกิดจากการน าไก่ที่ใช้ในพิธีกรรมมาย ารวมกับเครื่องย า  
หรือเรียกว่า ย าไก่ นั่นเอง ซึ่งมีวิธีการท าง่าย ๆ ดังนี้ 

วัตถุดิบ 
1. ไก่ 1 คู่ (ไก่ท่ีใช้ประกอบในพิธีกรรม) 2. ฮ่อวอ 
3. พริก    4. มะแขว่น 
5. เกลือ    6. กระเทียม 
7. ตะไคร้    8.  ผักแพว   
วิธีการท า 
น าไก่ต้มสุก (ไก่ ในพิธีเรียกขวัญจะต้มให้สุกทั้งตัว) ที่น าไปประกอบพิธีเสร็จแล้วมาฉีก

เป็นชิ้นพอดีค าแล้วพักไว้ จากนั้นท าน้ าย าโดยการน าพริก เกลือ กระเทียม ตะไคร้ มะแขว่นมาโขลก
ให้ละเอียด แล้วน ามาละลายในน าต้มไก่ ปรุงรสด้วยผงปรุงรสตามชอบ น าไก่ที่ฉีกไว้ใส่ลงไปคนให้เนื้อไก่
ผสมกับน้ าย า แล้วใส่ผักแพวและฮ่อวอลงไป ตักวางในขันโตกและรับประทานได้  
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 2. ลาบหมู หรือภาษาปกาเกอะญอเรียกว่า “ตาแยะ” 
 หมูเป็นสัตว์อีกชนิดหนึ่ง ที่นิยมน ามาใช้ประกอบในพิธีกรรมหรืองานมงคลต่าง ๆ เช่น  
งานแต่งงาน ซึ่งลาบหมูนี้เป็นหนึ่งในอาหารส าคัญ ที่ฮี่โข่หรือผู้น าทางจิตวิญญาณต้องน าไปไหว้
และวางไปมุมข้างประตูบ้านเจ้าสาว แล้วอธิษฐานเพ่ืออัญเชิญสิ่งศักดิ์สิทธิ์ทั้งหลายที่สิงสถิตในหมู่บ้าน
ทั้งเจ้าที่ เจ้าป่า เจ้าเขา เจ้าน้ า มาร่วมรับประทานอาหารและอวยพรให้กับบ่าวสาว และเป็นหนึ่งใน
ส ารับอาหารที่คู่บ่าวสาวต้องรับประทาน โดยพ่อสื่อของทั้งสองฝ่ายจะต้องตักใส่ถ้วยให้คู่บ่าวสาว 
พ่อแม่เจ้าสาว รวมถึงพ่อสื่อของฝ่ายตรงข้ามได้รับประทานและต้องทานในถ้วยนั้นให้หมด เพื่อเป็น
สิริมงคลแก่คู่บ่าวสาว เพราะชาวปกาเกอะญอเชื่อว่า หมู หมายถึงความสมบูรณ์พร้อมในการเริ่มต้น
ชีวิตคู่ จากนั้นผู้คนที่มาร่วมงานก็จะสามารถรับประทานได้ 
 

 
 

ภาพ 9 วัตถุดิบในการท าลาบหมู หรือ “ตาแยะ” ในภาษาปกาเกอะญอ 
 

ตาแยะ เป็นอาหารที่ต้องมีทุกวันในพิธีการแต่งงานของชาวปกาเกอะญอ ถือเป็นอาหาร
ส าคัญ ซึ่งมีวิธีการท า ดังนี้ 

วัตถุดิบ 
1. เนื้อหมูพร้อมเครื่องใน  2. มะแขว่น 
3. พริกแห้ง   4. หอมแดง 
5. เกลือ   6. ตะไคร้ 
7. กระเทียม   8. สะระแหน่ 
9. ผักชี   10. ผักแพว  
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วิธีการท า 
เริ่มจากการท าน้ าพริกลาบ ด้วยการน าพริกแห้ง กระเทียม หอมแดง มะแขว่น เกลือ 

โขลกรวมกัน ใส่ตะไคร้ซอยลงไปและโขลกให้ละเอียดแล้วพักไว้ น าเครื่องในหมูมาต้มให้สุกแล้วหั่น
เป็นชิ้นพอดีค า จากนั้นน าเนื้อหมูมาสับให้ละเอียดพร้อมกับใส่เลือดก้อนและน้ าเลือดของหมูลงไปด้วย 
สับต่อให้ละเอียด เสร็จแล้วน าน้ าพริกลาบที่โขลกเรียบร้อยแล้วมาละลายกับน้ าต้มเครื่องในหมู 1 ทัพพี 
เมื่อน้ าพริกละลายแล้วใส่เนื้อหมูที่สับไว้ลงไปคนให้เข้ากัน ใส่เครื่องใน พร้อมกับผักแพว สะระแหน่ 
ผักชีให้มีกลิ่นหอม รับประทานพร้อมกับผักสด เช่น ชะเอมเทศ ฮ่อวอ ยอดมะตูม ฯลฯ 
 นอกจากอาหารคาวในชีวิตประจ าวันและอาหารในพิธีกรรมแล้ว ยังมีขนมที่ใช้ประกอบใน
พิธีกรรมมัดมือเรียกขวัญอีก 2 อย่าง ที่ปรากฏชื่อขนมในบทสวดเรียกขวัญ ได้แก่ เมตอ และเมตอพิ 

 

 
 

ภาพ 10 ขนมในพิธีกรรมของชาวปกาเกอะญอ “เมตอ” 
 
 เมตอ หมายถึง “ข้าวต้มมัด”  
 เมตอ เป็นขนมที่ท าขึ้นเพ่ือใช้ในพิธีมัดมือ พิธีเรียกขวัญ ขนมชนิดนี้ ท าจากข้าวเหนียวผสม
กับถั่วต่าง ๆ ไม่ว่าจะเป็นถั่วลิสง ถั่วแดง หรือถั่วด า (เป็นถั่วที่ชาวบ้านปลูกในไร่หมุนเวียน) เพ่ือให้มี
รสชาติหวานมันมากขึ้นและเพ่ิมปริมาณ หรือจะท าจากข้าวเหนียวอย่างเดียวก็ได้ พันห่อด้วยใบก๋ง   
โดยจะน าไปนึ่ง เหตุที่ใช้ใบก๋งเนื่องด้วยใบก๋งมีความแข็งสามารถม้วนให้มีปลายแหลมง่ายและหาได้ง่าย  
 ชาวปกาเกอะญอ ให้ความส าคัญกับครอบครัวเป็นอย่างมาก ในครอบครัว ๆ หนึ่งจะต้องมี
ผู้ชายที่เป็นพ่อและผู้หญิงที่เป็นแม่ เวลาท าอะไรจะนึกถึงพ่อแม่เป็นอันดับแรก จึงท าเป็นคู่หรือสองอัน 
การท าขนมก็เช่นกัน เมตอหรือข้าวต้มมัดของชาวปกาเกอะญอจะมัดติดกันเป็นคู่ ๆ ลักษณะมีปลาย
แหลม ข้าวต้มที่มีปลายแหลมสองข้างมัดเรียกว่า “เมตอพา” หมายถึง ข้าวต้มตัวผู้ ส่วนอันที่มี
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ลักษณะปลายแหลมข้างเดียวเรียกว่า “เมตอโหม่” หมายถึงข้าวต้มตัวเมีย มัดติดกันเป็นคู่ เปรียบเหมือน
ผู้หญิงกับผู้ชายหรือพ่อกับแม่ในครอบครัวปกาเกอะญอ ที่อยู่ด้วยกันพร้อมหน้า แสดงถึงความรัก
ความอบอุ่นในครอบครัวของที่ครบสมบูรณ์ นอกจากนี้ชาวปกาเกอะญอยังเชื่อว่า เมตอจะเป็น
สัญลักษณ์หนึ่งของความโชคดี อีกด้วย 
 เมตอพิ หมายถึง “ข้าวปุ๊ก”  
 ท าจากข้าวเหนียวและงาด า น าข้าวเหนียวมาต าผสมกับงา จนเป็นเนื้อเดียวกัน ปั้นเป็นก้อน 
ซึ่งขนมสองชนิดนี้ มีปรากฏอยู่ในบทสวดเรียกขวัญ กล่าวคือ ให้ขวัญกลับมากินข้าวต้มมัดและข้าวปุ๊ก 
ชาวปกาเกอะญอจึงเชื่อกันว่า ถ้าไม่มีขนมสองชนิดนี้ในพิธี ขวัญจะไม่กลับมา 

 

 
 

ภาพ 11 เมตอและเมตอพิ ในพิธีเรียกขวัญของชาวปกาเกอะญอ 
 

 จะเห็นได้ว่า ชาวปกาเกอะญอมีวัฒนธรรมการรับประทานอาหารที่ไม่เน้นสีสันของอาหาร 
และมีวิธีการประกอบอาหารที่ไม่ยุ่งยาก ใช้วัตถุดิบที่หาได้ตามธรรมชาติที่มีอยู่ในท้องถิ่นเป็นส าคัญ   
ไม่ว่าจะเป็นสัตว์ในล าห้วย ผักที่ปลูกในไร่หมุนเวียนหรือผักสวนครัวรอบบ้าน ของที่หามาได้จากในป่า 
และพืชผักสมุนไพรที่มีทั้งคุณค่าทางอาหารและสรรพคุณทางยา อาหารส่วนใหญ่ไม่ว่าจะเป็นอาหารคาว 
หรือขนมหวาน ของชาวปกาเกอะญอจะเป็นผลผลิตจากข้าว เช่น แกงข้าวเบ๊อะ (ต่าพอเพาะ) , 
แกงข้าวคั่ว (ต่าเคอะ) หรือขนมในพิธีกรรม ได้แก่  ข้าวต้มมัด (เมตอ), ข้าวปุก (เมตอพิ) รวมไปถึง 
แป้งเหล้าและสุราพื้นบ้าน วัตถุดิบส่วนใหญ่มาจากในไร่หมุนเวียนที่มีมากกว่า 100 ชนิด ท าให้
ชาวปกาเกอะญอสามารถเก็บมารับประทานได้ตลอดทั้งปี และเมื่อหมดฤดูเก็บเกี่ยวผลผลิตในไร่
หมุนเวียน ชาวปกาเกอะญอก็จะเก็บเมล็ดพันธุ์ไว้เพ่ือน าไปปลูกในปีต่อไป เป็นภูมิปัญญาพ้ืนบ้าน
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ในการจัดการพ้ืนที่ท ากิน และเป็นการถนอมเมล็ดพันธุ์พืชดั้งเดิมให้คงอยู่สืบไปอีกด้วย และมีพืช
เศรษฐกิจในชุมชนหรือสมุนไพรในไร่หมุนเวียน ได้แก่ มะแขว่น ฮ่อวอ โดยเฉพาะ “ฮ่อวอ” หรือคน
พ้ืนเมืองเหนือเรียกว่า “ผักอีหลึน” เป็นเครื่องเทศชนิดหนึ่งที่แสดงถึงความสมบูรณ์ของระบบนิเวศ 
แม้เป็นพืชที่ไม่ค่อยเป็นที่รู้จักและหาพบได้ยาก แต่กลับเป็นเครื่องเทศชั้นดีที่อยู่ในแทบจะทุกเมนูของ
ชาวปกาเกอะญอ เพราะล าต้นและใบมีกลิ่นหอมที่เป็นเอกลักษณ์ ใบสดจึงถูกน ามาใส่ในอาหาร
เพ่ือเพ่ิมรสชาติ นอกจากนี้ยังสามารถน าใบไปตากแห้งเพ่ือเก็บไว้ปรุงรสอาหารได้ด้วย เสมือนเป็นผงชูรส 
จากธรรมชาติ เป็นพืชชนิดหนึ่งที่มีความพิเศษ คือจะออกและเจริญงอกงามอยู่ตามไร่หมุนเวียนในพ้ืนที่
ชุมชนบ้านห้วยหินลาดในเท่านั้น  
 

 
 

ภาพ 12 ฮ่อวอ หรือคนพื้นเมืองเรียกว่า “ผักอีหลึน” 
 

 อาหารของชาวปกาเกอะญอ จึงสะท้อนให้เห็นถึงความเป็นนักอนุรักษ์ธรรมชาติ มีความคิด
สร้างสรรค์ในการประกอบอาหารด้วยพืชผักตามฤดูกาล เช่น น้ าพริกมะเขือเทศ น้ าพริกฮ่อวอ  
อันแสดงถึงความประหยัด มัธยัสถ์ ไม่ฟุ่มเฟือย รับประทานและเลือกใช้สิ่งที่มีอยู่รอบตัว และเป็น  
กลุ่มชนที่รักสุขภาพ ด้วยวัตถุดิบที่น ามาประกอบอาหารล้วนมีคุณค่าทางโภชนาการ ดังเช่นสมุนไพร
บ ารุงร่างกายอีกด้วย  

ด้านที่ 2 เครื่องนุ่งห่ม 
 ชีวิตของชาวปกาเกอะญอมีผูกพันกับผ้าตั้งแต่เกิดจนตาย สมัยโบราณชาวปกาเกอะญอ 
จะปลูกต้นฝ้าย เมื่อดอกฝ้ายแก่ก็เก็บดอกฝ้ายที่แก่รีดเอาเมล็ดออกแล้วตีฝ้ายให้ฟู จากนั้นน ามาปั่น 
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ให้เป็นเส้นด้ายด้วยเครื่องปั่นฝ้าย และย้อมสีจากวัตถุดิบตามธรรมชาติ เช่น เปลือกสมอให้สีน้ าตาล
ออกเหลือง ฝางแดงให้สีแดงหรือชมพู โคลนให้สีเทาอ่อน มะขามป้อมและน้ าสนิมให้สีเทาด า ฯลฯ  
ชาวปกาเกอะญอจะทอผ้าโดยใช้กี่เอว โดยถ่ายทอดให้กับลูกสาวของตนตั้งแต่ยังเยาว์ ดังนั้น
หญิงชาวปกาเกอะญอจะสามารถทอผ้าได้ทุกคน 
 เด็กที่เกิดมาแล้วอายุครบ 1 ปีบริบูรณ์ ทั้งเด็กหญิงและเด็กชาย ผู้เป็นแม่จะต้องทอเสื้อ
เพ่ือรับขวัญลูกของตนเองเป็นเสื้อชุดแรกของลูก โดยใช้เวลาในการทอและเย็บให้แล้วเสร็จภายใน 1 วัน 
เด็กผู้ชายจะเป็นเสื้อครึ่งตัวสีแดง มีลวดลายจากการทอเล็กน้อย ส่วนเด็กผู้หญิงจะเป็นชุดยาวทรง
กระสอบสีขาว สร้างลวดลายผ้าด้วยการทอหรือการปักลายด้วยเส้นด้ายสีต่าง ๆ ชาวปกาเกอะญอ 
จะถ่ายทอดภูมิปัญญานี้ให้กับบุตรสาวเมื่อเติบโตขึ้น ซึ่งหญิงชาวปกาเกอะญอทุกคนเมื่อแต่งงานแล้ว
จะต้องทอผ้าเพ่ือใช้ในครอบครัว และทอเสื้อผ้าให้คนในครอบครัวของตนสวมใส่ โดยเริ่มตั้งแต่การทอ
ให้กับเจ้าบ่าวของตนใส่ในวันแต่งงาน หรือทอเก็บไว้ใช้ในพิธีกรรมส าคัญต่าง ๆ  
 ชุดแต่งกายของชาวปกาเกอะญอ จะยึดถือ “สี” เป็นสัญลักษณ์ที่ส าคัญ โดยผู้ชายทั้งเด็ก
และผู้ใหญ่ทุกคน จะสวมเสื้อครึ่งตัวสีแดง ซึ่งสีแดงนี้หมายถึงความขยัน กล้าหาญ และอดทน มีลวดลาย
กลางล าตัวเล็กน้อย คนปกาเกอะญอเรียกว่า เซกอ คนสมัยก่อนจะใส่กับกางเกงขาก๊วย 
 ส่วนเด็กหญิงหรือหญิงสาวที่ยังไม่ได้แต่งงาน จะใส่ชุดยาวทรงกระสอบสีขาว เหมือนแม่ชี 
เปรียบเหมือนความบริสุทธิ์ (เช) ส่วนผู้หญิงที่แต่งงานแล้วจะใส่แบบสองท่อน คือ ข้างบน หมายถึง 
เสื้อสั้นครึ่งตัว (เชโม่ซู่)  นิยมใส่เสื้อสีด า ปักด้วยลูกเดือยและปักด้วยด้ายสีต่าง ๆ เป็นลวดลายต้องใช้
เวลานาน ทั้งทอทั้งปักลายฝึกความอดทน เหมือนความรักที่ท าให้รักกันนาน ๆ สวมคู่กับผ้าถุงหรือผ้าซิ่น 
ที่คนปกาเกอะญอเรียกว่า “หนี่”  
 ลักษณะของเสื้อปกาเกอะญอจะเป็นเสื้อทรงกระสอบ ใส่ได้สองด้าน คือด้านหน้าและหลัง  
มีลักษณะและลวดลายที่เหมือนกัน แสดงให้เห็นนิสัยใจคอของคนปกาเกอะญอคือ มีความจริ งใจ
ไม่หลอกลวง มีความซื่อตรง ไม่มีนิสัยหน้าไหว้หลังหลอก  
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ภาพ 13 การทอผ้าโดยใชก้ี่เอวของหญิงชาวปกาเกอะญอ 
 

ขั้นตอนการทอผ้า 
 ขั้นตอนการทอผ้าแต่ละแบบ จะแตกต่างกันออกไปตามชนิดและลักษณะของลายผ้าทอ 
ไม่ว่าจะเป็นการทอผ้าส าหรับเย็บเป็นเสื้อ ผ้าถุง ส าหรับท าถุงย่าม หรือผ้าโพกศีรษะ แต่ขั้นตอนหลัก
จะมี 4 ขั้นตอน ดังนี้ 

1. การเตรียมด้าย 
 เป็นการน าด้ายที่จะใช้ทอ ไปแช่น้ าข้าวและน ามาตากให้แห้ง ชาวปกาเกอะญอเชื่อว่า
จะท าให้เส้นด้ายมีความเหนียว ไม่ขาดง่าย และไม่เป็นขุยเวลาน ามาทอ จากนั้นน ามาม้วนเป็นก้อน ๆ 
เตรียมส าหรับทอผ้า 
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ภาพ 14 การม้วนเส้นด้ายของชาปกาเกอะญอ 

 
2. การข้ึนด้ายกับกี่ 

 เป็นการน าด้ายที่ม้วนแล้วมาขึงกับกี่ หรือ อุปกรณ์การทอผ้า เพ่ือจะทอเป็นผืนตามขนาด
และลวดลายของผ้าที่ต้องการทอ 

3. การทอผ้า 
 คือ การนั่งทอผ้ากับพ้ืน โดยใช้อุปกรณ์ที่เรียกว่า กี่เอว ซึ่งผู้ที่ทอสามารถสร้างลวดลาย
ต่าง ๆ ลงไปในผ้าทอได้ โดยใช้ด้ายสีต่าง ๆ สอดแทรกทอเข้าไปในลายผ้า 

4. การเย็บผ้า 
 คือ การเย็บขอบผ้าหรือเย็บเพ่ือให้เป็นผืนผ้าส าหรับสวมใส่ มีหลายรูปแบบและตาม
ลักษณะการใช้งาน พร้อมทั้งปักตกแต่งลวดลายบนเสื้อทอเพ่ือความสวยงาม  
 ปัจจุบันด้ายที่ใช้ในการทอผ้าในชุมชนแห่งนี้จะเป็นด้ายดิบที่สั่งซื้อมาจากนอกพื้นที่  
เพราะไม่มีต้นฝ้าย และไม่ได้ปลูกในไร่หมุนเวียนนานกว่า 60 ปีมาแล้ว จึงท าให้เมล็ดพันธุ์สูญหายไป
ประกอบกับกว่าจะได้เส้นด้ายออกมาต้องใช้เวลานานและหลายขั้นตอน แม้ว่าชาวปกาเกอะญอ
ในพ้ืนที่แห่งนี้จะไม่ได้ปลูกฝ้ายเอง แต่ก็ยังคงย้อมด้ายด้วยสีจากธรรมชาติและทอผ้าด้วยกี่เอว ดังที่
ได้รับการสั่งสอนมาจากบรรพบุรุษ 
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ภาพ 15 ด้ายที่ย้อมจากสีจากธรรมชาติของชาวปกาเกอะญอ 
 

ยกตัวอย่างเช่น การวิธีการย้อมสีเทาด าจากมะขามป้อม มีขั้นตอน คือ 
1. น าเม็ดมะขามป้อมมาต าให้แตกละเอียด 
2. ต้มน้ าในหม้อใหญ่ ใส่มะขามป้อมที่ต าเสร็จและข้าวสาร 1 ก ามือ เพ่ือไม่ให้ด้ายเป็นขน

ตอนน าด้ายไปทอผ้า  
3. ระหว่างรอมะขามป้อม ให้น าด้ายดิบที่จะย้อมไปต้มในหม้ออีกใบ เพ่ือล้างไขที่ติดมากับ

เส้นด้ายออก จากนั้นน าออกมาจากหม้อทิ้งไว้ให้หมาด 
4. พอน้ าในหม้อที่ต้มมะขามป้อมเดือดและมะขามป้อมสุกละเอียด ให้ตักเอาเนื้อมะขามป้อม

ออกให้หมดเหลือแต่น้ า 
5. น าด้ายที่ทิ้งไว้จนหมาดแล้วแช่ลงไปในหม้อใบนั้น พยายามคลี่ให้น้ าซึมเข้าไปให้ทั่ว

เส้นด้าย เพื่อจะท าให้สีที่ย้อมมีความสม่ าเสมอ ต้มทิ้งไว้ 20 นาที  
6. จากนั้นน าด้ายที่ต้มออกมาล้างในน้ าสนิม จะท าให้สีเหลืองเปลี่ยนไปกลายเป็นสีเทาด า

น าด้ายที่ย้อมเสร็จแล้วเหล่านี้ไปตากไว้ในที่ร่ม 1วัน แล้วจึงน าออกไปตากแดดต่อให้แห้ง เมื่อแห้งแล้ว
ก็สามารถน ามาทอผ้าได้ 
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ภาพ 16 การปักลวดลายบนผ้าของชาวปกาเกอะญอ 
 

ลวดลายบนผ้า 
 ลวดลายบนผืนผ้าของชาวปกาเกอะญอ สร้างขึ้นจากสิ่งที่ผู้ทอพบเห็นในชีวิตประจ าวัน        
มีวิธีการสร้างลวดลาย 2 แบบ คือ ลายที่สร้างขึ้นเองตอนทอผ้า โดยจะใช้กี่หลาย ๆ อัน ในการออกแบบ 
ลวดลาย เรียกว่า “เชอูกิ” และลวดลายที่เกิดจากการน าลูกเดือยมาปักเป็นลวดลายต่าง ๆ เรียกว่า 
“เชชะเบอะ” ซึ่งการสร้างลายต่าง ๆ เหล่านี้ จะสร้างจากการสังเกตสิ่งรอบตัวที่แม่บ้านเจ้าของผ้าผืนนั้น 
เช่น ลายแมงมุม ลายผลสุกสีแดง ลายรอยเท้าหมา ลายวงกลม ลายครึ่งวง ลายพระอาทิตย์ตกดิน 
หรือลายดอกไม้ต่าง ๆ จะมีชื่อเรียกเป็นภาษาปกาเกอะญอที่แตกต่างกันออกไปตามลักษณะของ
ลวดลายลูกเดือย หรือลายดอกไม้ต่าง ๆ ที่ปักลงบนผ้า 
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โก่ปอเดอ (ลายแมงมุม) เก่อเปดอเพลอะ (ลายวงกลม) 

  
ชะฉุ่ยค่อ (ลายรอยเท้าหมา) ชะรา (ลายปักเรียงราย) 

  
เก่อเปมื่อนึ (ลายพระอาทิตยต์กดนิ) เก่อเปมีก่อ (ลายผลสุกสีแดง) 

  
ชะแอ้ะ (ลายลูกเดือย) เก่อเปคอปา (ลายครึ่งดวง) 

 
ภาพ 17 ลายเชชะเบอะ ที่ชาวปกเกอะญอนิยมใส่ในชีวิตประจ าวัน 
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ต่ากิเกะโกะ (ลายโค้ง) ต่ากิพะโดะ (ลายใหญ่) 

 
ภาพ 18 ลายเชอูกิ ที่ชาวปกเกอะญอนิยมใส่ในชีวิตประจ าวัน 

 
 ค าว่า “ต่าก”ิ ในภาษาปกาเกอะญอหมายถึง “ลาย” ในภาษาไทย ลวดลายเชอูกิ เป็นลวดลาย
ที่สร้างขึ้นตอนทอ โดยใช้กี่ในการสร้างลวดลาย ชาวปกาเกอะญอจะเข้าใจและเรียกลายเหล่านี้ว่า 
ต่ากิ ทั้งหมด หรือถ้าจะเรียกชื่อให้ชัดเจนมากข้ึน ก็จะเรียกชื่อตามก่ีที่ใช้ในการทอซึ่งมีหลายแบบ เช่น 
ต่ากิเกะโกะ หรือต่ากิพะโดะ  
 ลวดลายในภาพ 17 และ 18 เป็นลวดลายที่พบเห็นเป็นประจ าบนเสื้อทอของแม่บ้าน  
ชาวปกาเกอะญอในหมู่บ้านห้วยหินลาดใน ส่วนใหญ่จะเป็นลายเชชะเบอะ คือการสร้างลวดลายจาก
เม็ดลูกเดือยผสมกับการปักด้ายสีต่าง ๆ ซึ่งจะมีความสวยงามและใช้เวลาในการปักและสร้างลวดลาย
ไม่นานเท่ากับการสร้างลวดลายเชอูกิ ที่ต้องใช้เวลานานในการทอ ผู้ทอต้องใช้ความละเอียดลออ   
และต้องความช านาญในการทอมากกว่า  
 บัวค า ปะปะ (การสื่อสารส่วนบุคคล, ธันวาคม 16, 2567) กล่าวว่า “ลายผ้าของกะเหรี่ยง
หรือปกาเกอะญอ มันจะมีความคล้ายหรือเหมือนกันนั้นแหละ คือลายท าจากลูกเดือย เอามาตกแต่ง
เรียกว่า ‘เชชะเบอะ’ กับลายที่ท าตอนทอเรียกว่า ‘เชอูกิ’ อย่างของแม่ก็มีหลายผืน หลายลาย 
ลายแมงมุม ผลไม้สุกสีแดง รอยเท้าหมา ใส่ทุกวันอยู่บ้าน ไปไร่ ไปงานพิธี แต่ส่วนใหญ่ไปไร่ไม่ไหวแล้ว 
ก็ใส่อยู่บ้านทุกวัน” และผ่องศรี แลแบ (การสื่อสารส่วนบุคคล, ธันวาคม 16, 2567) กล่าวว่า “ผู้หญิง
ใส่ได้ทุกลาย แม่ก็ใส่ได้หมด แต่ก็มีลายชะแอ้ะที่ส าคัญกว่าลายอ่ืน คือจะใช้ในพิธีการแต่ง หลังจาก
แต่งงาน เจ้าสาวจะต้องเปลี่ยนชุดจากสีขาวที่หมายถึงความบริสุทธิ์ มาใส่เสื้อเชโม่ซู ตัวแรกของเจ้าสาวนี้ 
จะตกแต่งด้วยลายชะแอ้ะ ส่วนเจ้าบ่าว เสื้อที่เจ้าสาวท าให้ใส่ในวันแต่งงานจะไปน ามาใส่ทั่วไป จะเก็บไว้
ใส่เฉพาะท าพิธีเลี้ยงผีปู่ย่าเท่านั้น” 
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ภาพ 19 ลายที่เกิดจากลูกเดือย ที่ชาวปกาเกอะญอเรียกว่าลายลูกเดือย ในภาษาปกาเกอะญอ 
 เรียกว่า “ชะแอ้ะ” 

 
การแต่งกายของชาวปกาเกอะญอในปัจจุบัน 

 ปัจจุบันการแต่งกายของชาวปกาเกอะญอแตกต่างไปจากอดีต มีความทันสมัยโดยเน้นความ
สะดวกสบายเพ่ิมเข้ามา ด้ายในการทอผ้าก็สามารถหาซื้อได้ง่ายในท้องตลาด ซึ่งมีสีสันสวยงามและ
หลากหลายสี สวยงาม ร่วมการเข้าถึงสื่อหรือเทคโนโลยีมีการแลกเปลี่ยนเรียนรู้วัฒนธรรมกับบุคคล
ภายใน ภายนอกมากขึ้น จึงส่งผลให้การแต่งกาย หรือเสื้อปกาเกอะญอมีหลากหลายสี ไม่ว่าจะหญิง
หรือชาย แต่เดิมเสื้อผู้ชายส่วนใหญ่มีสีแดง ปัจจุบันก็มีสีเขียว สีน้ าเงิน หรือฟ้าเพ่ิมเข้ามา หรือแม้กระทั่ง
ชุดของหญิงสาว ที่ในอดีตสวมชุดยาวสีขาวปักลาย ก็มีสีเหลือง สีชมพู หรือสีแดงเพ่ิมเข้ามาเช่นกัน
หญิงสาวที่แต่งงานแล้วหรือแม่บ้าน แต่เดิมต้องแต่งกายด้วยเสื้อและผ้าซิ่น เมื่อออกไปข้างนอก
หรือต้องท างานก็จะสวมใส่กางเกงเช่นเดียวกับหนุ่มสาวหรือผู้ชาย เพ่ือความคล่องตัวและสะดวกสบาย
เช่นกัน 
 แต่หากเมื่อถึงประเพณีหรือพิธีกรรมส าคัญของชุมชนหรือครอบครัวที่ท ามาแต่โบราณ 
คนในชุมชนหรือครอบครัวทุกคน ก็จะแต่งกายด้วยชุดชนเผ่าหรือชุดปกาเกอะญอที่ เป็นเอกลักษณ์
เฉพาะตัว มีความงดงามตามแบบที่บรรพบุรุษถ่ายทอดมา ผู้ชายจะสวมเช หรือเสื้อพ้ืนเมืองปกาเกอะญอ 
สีแดง สีน้ าตาล หรือสีที่ย้อมด้วยวิธีธรรมชาติ ส่วนเด็กหญิงหรือหญิงสาวก็จะสวมชุดเชวาสีขาวบริสุทธิ์ 
ส่วนแม่บ้านก็จะสวมเสื้อสีด า สีกรม หรือสีน้ าเงินปักลวดลายด้วยด้ายสีต่าง ๆ และเม็ดลูกเดือย
อย่างสวยงาม เพื่อแสดงให้เห็นถึงความเคารพในบรรพบุรุษและไม่ลืมรากเหง้าของตนเอง โดยเฉพาะ
ผู้สูงวัยที่ยังคงแต่งกายประจ าถิ่นของตนเป็นประจ าทุกวันด้วยความภูมิใจในชาติพันธุ์ของตนเอง  
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ภาพ 20 การแต่งกายของผู้ชายในงานพิธีมัดมือเรียกขวัญของชาวปกาเกอะญอ 
 

หมายเหตุ: ภาพจากพิธี “กี่จึ๊” หรือ พิธีมัดมือ เพ่ือความเป็นสิริมงคลและเป็นการเรียกขวัญให้กับ 
หมู่บ้าน ฟ้ืนฟูก าลังใจของผู้คนในชุมชนบ้านห้วยหินลาดใน ในวันที่ 5 ธันวาคม 2567 
เนื่องจากชุมชนประสบอุทกภัยน้ าป่าไหลหลาก เมื่อวันที่ 23 กันยายน 2567 ที่ผ่านมา 

ที่มา: เพจ ตะลอนตะหลอด The Local Space, 2567  
 

 
 

ภาพ 21 การแต่งกายของผู้หญิงในงานพิธีมัดมือเรียกขวัญของชาวปกาเกอะญอ 
 
หมายเหตุ: ภาพจากพิธี “กี่จึ๊” หรือ พิธีมัดมือ เพ่ือความเป็นสิริมงคลและเป็นการเรียกขวัญให้กับ 

หมู่บ้าน ฟ้ืนฟูก าลังใจของผู้คนในชุมชนบ้านห้วยหินลาดใน ในวันที่ 5 ธันวาคม 2567 
เนื่องจากชุมชนประสบอุทกภัยน้ าป่าไหลหลาก เมื่อวันที่ 23 กันยายน 2567 ที่ผ่านมา 

ที่มา: เพจ ตะลอนตะหลอด The Local Space, 2567 
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 จะเห็นได้การแต่งกายด้วยชุดปกาเกอะญอเป็นเอกลักษณ์ที่บ่งบอกถึงชาติก าเนิด ตัวเสื้อ
ที่สามารถสวมใส่ได้ทั้งสองด้านนี้เองเป็นภาพแทน สะท้อนให้เห็นถึง ความเป็นอยู่ที่เรียบง่าย 
และด้วยลักษณะของเสื้อทรงกระสอบ ที่ด้านหน้าและหลังมีลักษณะลวดลายที่เหมือนกัน สามารถ
สวมใส่ได้ทั้งสองด้าน แสดงให้เห็นถึงนิสัยใจคอของคนปกาเกอะญอที่จริงใจไม่หลอกลวง มีความซื่อตรง
ไม่มีนิสัยหน้าไหว้หลังหลอก ด้วยความประณีตสวยงามจากการนั่งทอและปักลวดลายด้วยมือนี้ 
ยังสะท้อนให้เห็นถึงความขยันและอดทนของหญิงชาวปกาเกอะญอ เพราะกว่าจะได้เสื้อแต่ละตัว
ต้องใช้เวลานาน เริ่มจากการนั่งทอผ้า เย็บผ้า ปักลวดลายบนผ้า นอกจากนี้ ชาวปกาเกอะญอยังมี
ความคิดสร้างสรรค์ในการสร้างลวดลายผ้าจากสิ่งที่พบเห็นในรอบกายในชีวิตประจ าวัน อีกด้วย 

ด้านที่ 3 ที่อยู่อาศัย 
 “ป่าคือบ้าน” กะเหรี่ยงหรือปกาเกอะญอ เป็นกลุ่มชนที่รักสงบ มีความเชื่อเกี่ยวกับผี
บรรพบุรุษ เจ้าป่าเจ้าเขา และสิ่งศักดิ์สิทธิ์ มักตั้งถิ่นฐานในหุบเขา มีแหล่งต้นน้ าไหลผ่าน มีพ้ืนที่
ส าหรับเพาะปลูกเพ่ือด ารงชีพ เป็นแหล่งอาหารและเป็นพ้ืนที่ในการสืบทอดเมล็ดพันธุ์ที่เรียกกันว่า  
“ไร่หมุนเวียน” ซึ่งมีพ้ืนที่ป่า 4 ลักษณะ ได้แก่ 1) ป่าวัฒนธรรม เป็นพ้ืนที่ป่าที่ใช้ในการประกอบ
พิธีกรรมต่าง ๆ และเป็นบริเวณที่ตั้งของต้นไม้พิธีของหมู่บ้าน 2) ป่าเดปอ เป็นพ้ืนที่ป่าไม้ที่มีต้นไม้ไว้
ส าหรับที่ผูกสายสะดือของคนในชุมชน 3) ป่าศักดิ์สิทธิ์ หรือป่าช้า เป็นพ้ืนที่ที่ห้ามบุกรุก และ 4) ป่า 
ใช้สอย เป็นพ้ืนที่ป่าที่อยู่รอบหมู่บ้านในรัศมี 1 กิโลเมตร เป็นแหล่งที่อยู่อาศัยของสัตว์และเป็นแหล่ง
อาหาร และสามารถน าไม้มาใช้ประโยชน์ได้  

ความเป็นมาของชุมชน 

 บ้านห้วยหินลาดใน เป็นชื่อเรียกตามลักษณะของล าห้วยที่มีหินลาดลงมา หากแต่ไม่ได้
มีการบันทึกไว้เป็นลายลักษณ์อักษรที่แน่นอนว่าได้ก่อตั้งขึ้นมาเมื่อใด แต่จากการสอบถามผู้อาวุโส 
ในหมู่บ้าน ได้แก ่ปรีชา ศิริ, หน้อย เวชกิจ และนิเวศ ศิริ (การสื่อสารส่วนบุคคล, ธันวาคม 16, 2566) 
ที่เล่าสืบต่อกันมา ท าให้ทราบว่าหมู่บ้านห้วยหินลาดในมีอายุไม่ต่ ากว่า 100 ปีมาแล้ว สืบเนื่องจาก
การหมดอายุขัยของผู้น าหมู่บ้าน (ฮ่ีโข่) มาแล้ว 2 คน คือ ผู้น าชุมชนคนแรก นายสุกา ปะปะ เสียชีวิต
ลงเมื่ออายุ 102 ปี และผู้น าชุมชนคนที่สอง นายทาดู ปะปะ ที่สืบทอดทางสายเลือดเป็นตามความเชื่อ
ของชาวปกาเกอะญอ ไม่ปรากฏอายุขณะเสียชีวิต ในปัจจุบัน นายนุ ปะปะ เป็นผู้น าทางจิตวิญญาณ
หรือผู้น าทางศาสนาของชุมชนบ้านห้วยหินลาดใน ซึ่งขณะนี้อายุ 81 ปี  
 ตามค าบอกเล่าของผู้อาวุโสในบ้านห้วยหินลาดในดังกล่าว ระบุว่าแต่เดิมอาศัยอยู่ที่อ าเภอ
แม่แจ่ม จังหวัดเชียงใหม่ และได้ย้ายถิ่นฐานมาอย่างต่อเนื่อง โดยการน ามาของ นายสุกา ปะปะ  
ซึ่งเมื่อครั้งยังหนุ่มได้เดินทางมาแต่งงานกับชาวบ้านป่าแป๋ อ าเภอแม่แตง จังหวัดเชียงใหม่ แล้วพา
ครอบครัวและญาติพ่ีน้องเดินทางมาตั้งถิ่นฐานที่ขุนน้ าแม่ฉางข้าว หรือบ้านห้วยทรายขาวปัจจุบัน 
อ าเภอเวียงป่าเป้า จังหวัดเชียงราย (ราวปี พ.ศ.  2432) และมีประชากรเพิ่มมากขึ้น ต่อมาในปี 
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พ.ศ. 2463 อ าเภอเวียงป่าเป้าได้มีการเข้ามาจัดเก็บภาษีการท าไร่ ภาษีสัตว์เลี้ยง ซึ่งชาวบ้านได้เสียภาษี
ตามที่ทางหน่วยงานราชการก าหนด และได้ด าเนินชีวิตด้วยการท าไร่ ท าสวน เลี้ยงสัตว์เรื่อยมา ต่อมา
พ.ศ. 2470 ประชากรได้เพิ่มจ านวนขึ้น ท าให้ที่ท ากินในละแวกนั้นไม่เพียงพอ ชาวบ้านจึงได้  
มีการแยกย้ายครอบครัวออกไปหาที่ท ากินใหม่ส าหรับท านา เช่น บ้านแม่ปูนน้อย, บ้านห้วยไร่ ต าบล
เวียง อ าเภอเวียงป่าเป้า จังหวัดเชียงราย, บ้านออน (บ้านป่าตึงงาม) อ าเภอเชียงดาว จังหวัดเชียงใหม่ 
ส่วนที่เหลือก็จะอาศัยท ามาหากินตามเทือกเขาที่ไม่ห่างจากท่ีเดิมมากนัก โดยย้ายจากบ้านแม่ฉางข้าว 
(ห้วยทรายขาว) ซึ่งผู้เฒ่าเล่าว่าบ้านแม่ฉางข้าว เป็นหมู่บ้านเก่าแก่ของคนรุ่นหนึ่งแล้ว ในบริเวณนั้น 
จะมีผีดุ ชาวบ้านรู้สึกกลัวผีเจ้าทั้งหลาย จึงได้เดินข้ามสู่สันเขาลงมาอยู่ที่แดลอชี่ส่าวีหรือไร่ข้าว
แห่งความอดอยาก (ต้นน้ าห้วยหินลาด) พ้ืนที่นี้ชาวปกาเกอะญอเรียกว่าเป็นพ้ืนที่ไร่เหล่า เผาไม่ค่อยไหม้ 
ปลูกพืชไม่ค่อยได้ผลผลิตไม่เพียงพอส าหรับเลี้ยงดูครอบครัว ประกอบกับมีสัตว์ป่ารบกวนไร่พืชผล 
ที่ปลูกไว้เป็นอย่างมาก ชาวบ้านอยู่ได้ช่วงระยะเวลาหนึ่งก็ได้ย้ายไปตั้งฐานอยู่กลางน้ าห้วยหินลาด
หรือภาษาปกาเกอะญอเรียกว่า “ห่อผี่ถ่า” ซึ่งปัจจุบันเป็นพ้ืนที่ท านาของชาวบ้านห้วยหินลาดใน 
ที่อยู่ในพ้ืนที่นี้ยาวนานประมาณกว่า 10 ปี จนเป็นที่รู้จักของบุคคลภายนอก และชาวบ้านก็เริ่มได้รับ
สิ่งต่าง ๆ จากผู้คนภายนอก และได้รู้สึกถึงสิทธิของคน (บุคคล) มากขึ้น เช่น มีการให้เหรียญที่ระลึก
ส าหรับชาวเขา เป็นเหรียญโลหะที่จัดท าขึ้นตามโครงการส ารวจและจัดท าทะเบียนชาวเขา (ทบ.ชข.1) 
เพ่ือมอบให้เป็นที่ระลึกและหลักฐานการขึ้นทะเบียนชาวเขาโดยกรมการปกครอง แต่อยู่มาไม่นาน
เกิดมีการระบาดของโรคร้าย ผู้เฒ่าผู้แก่และชาวบ้านล้มตายเป็นจ านวนมาก ประกอบกับมีโจรผู้ร้าย
เข้ามาในชุมชน ต่อมาเมื่อปี พ.ศ. 2486 ได้ย้ายไปอยู่ที่ ทีโกละลอซิ ตามชื่อเรียกชาวปกาเกอะญอ 
มีความหมายว่า ล าน้ าห้วยแห้ง ชนกลุ่มนี้ตั้งถิ่นฐานอยู่ได้ประมาณ 5 ปี ก็พากันย้ายหมู่บ้าน เพราะน้ า
ไม่เพียงพอ จึงได้เคลื่อนย้ายหมู่บ้านข้ามสันดอยมาอีกแต่ไม่ไกลจากเดิมมาก ต่อมาเมื่อปี พ.ศ. 2490 
ได้โยกย้ายไปอยู่ที่ฝายผี ชาวปกาเกอะญอเรียกว่า มือคาตอที มีความหมายว่า ฝายกั้นน้ าที่เกิดจาก
ธรรมชาติกั้นไว้ (ปัจจุบันเป็นที่ท านาของชาวบ้านห้วยหินลาดใน) โดยอยู่บ้านฝายผีได้เพียง 1 ปี 
ชาวบ้านก็จ าต้องย้ายหมู่บ้านเพราะเกิดการเจ็บป่วย ชาวบ้านเชื่อว่าพ้ืนที่บริเวณนี้เป็นที่พักพิงของ
พวกผีศาล ผีดุ ผีแรง ประกอบกับในที่แห่งนี้เป็นทางผ่านของคาราวานผู้ค้าฝิ่นและมีเจ้าหน้าที่มาตั้ง
ฐานด่านปราบปราม ชาวบ้านกลัวการต่อสู้กัน จึงได้พาครอบครัวย้ายไปอยู่ที่ เก่อลีแฮ มีความหมายว่า 
ห้วยลมแรง เพราะเป็นพ้ืนที่ที่มีลมพัดแรงทั้งกลางวันและกลางคืน ท าให้บ้านเรือนที่ก่อสร้างอยู่ได้
ไม่คงทนและเสียหายบ่อย ประกอบกับการท าไร่ข้าวได้ผลไม่เพียงพอ ต่อมาเมื่อปี พ.ศ.  2495 
ย้ายหมู่บ้านมาข้ามสันดอยอยู่บริเวณ เซวาเด่ ซึ่งหมายถึง พ้ืนที่ป่าไม้ (ต้นก่อลาขาว) เป็นพ้ืนที่ลาดชันสูง
ที่ห่างไกลแหล่งน้ า ที่เป็นพ้ืนที่ป่าไม้ก่อล าขาวตั้งอยู่บนเนินเขา แต่ค่อนข้างจะห่างไกลจากแหล่งน้ า
และเป็นที่ลาดชัน ยากต่อการด ารงชีพ ต่อมาปี พ.ศ. 2500 จึงได้อพยพกลับมาอยู่บ้านห้วยหินลาด 
(บ้านเก่า) ในช่วงนั้นได้มีการความสัมพันธ์กับกลุ่มชนภายนอกมากขึ้น และมีการท าสวนชาค้าขายกับ
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พ่อค้าพ้ืนราบในอ าเภอพร้าว อยู่ได้ประมาณ 3 ปี ผู้น าสุกา ปะปะ ได้เสียชีวิตลงด้วยวัยชราในอายุ
ประมาณ 102 ปี นายทาดู ปะปะ ลูกชาย ซึ่งเป็นทายาทโดยตรงจึงเป็นผู้น าชุมชนสืบต่อมา การที่ผู้น า
ชุมชนคนเก่าเสียชีวิตลง ท าให้ชาวบ้านเสียขวัญก าลังใจ อยู่อย่างไม่มีความสุข ในขณะเดียวกันก็มี 
โรคระบาดเกิดข้ึน  
 พ.ศ. 2503 นายทาดู ปะปะ ได้ย้ายหมู่บ้านข้ามดอยมาอยู่ที่ “โชซูโกละ” มีความหมายว่า 
เป็นพื้นที่มีป่าไม้สนด า บริเวณนี้มีต้นไม้ขนาดใหญ่ขึ้นอยู่มากมายและมีสัตว์หลายชนิด เช่น แรด 
กวาง ฯลฯ อาศัยอยู่บริเวณนั้น อยู่ได้ในช่วงหนึ่งก็ได้เลื่อนไปด้านบนอีกซึ่งไม่ห่างกันมาก หากแต่ห่างไกล
จากแม่น้ า จึงท าให้มีความล าบากเป็นบางครั้ง ชาวบ้านจึงได้มีการไปถามหมอดูหรือหมอผีในเรื่อง 
การจัดตั้งหมู่บ้านแห่งใหม่จากร่างทรง และได้รับการแนะน าว่า จุดที่จัดตั้งหมู่บ้านที่มั่งคงปลอดภัย
ต้องเป็นที่เหนือน้ าตกบริเวณนั้นเป็นหน้าด่านประตูผา แล้วจะเป็นที่ที่อยู่เย็นเป็นสุข ต่อมาในปี พ.ศ.
2507 จึงได้ย้ายมาอยู่ที่หมู่บ้านห้วยหินลาดใน ณ ที่ปัจจุบัน 
 ในปี พ.ศ. 2511-2512 มีการแยกครอบครัวบางส่วนไปอยู่ห้วยหินลาดนอก เพราะมีพ้ืนที่ราบ
เหมาะแก่การท านา บางส่วนก็ย้ายถิ่นฐานไปอยู่กับพ่ีน้องบ้านท่าขี้เหล็ก อ าเภอเชียงดาว จังหวัด
เชียงใหม่  
 ปี พ.ศ. 2520 ชาวปกาเกอะญอบ้านห้วยหินลาดใน ได้รับสิทธิและสัญชาติเป็นสัญชาติไทย
ทั้งหมู่บ้าน โดยขึ้นกับหมู่ท่ี 2 ต าบลบ้านโป่ง อ าเภอเวียงป่าเป้า จังหวัดเชียงราย 
 ต่อมาปี พ.ศ.2523 นายทาดู ปะปะ ได้เสียชีวิตลง นายนุ ปะปะ ซึ่งเป็นลูกชายคนโตได้สืบทอด 
การเป็นผู้น าทางจิตวิญญาณหรือผู้น าทางศาสนาต่อจากพ่อ จนมาถึงปัจจุบัน  

 เหตุการณ์ส าคัญที่เกิดขึ้นล่าสุดในปี พ.ศ. 2543 มีการรวบ 4 ป๊อกบ้าน ได้แก่ บ้านห้วยหิน
ลาดนอก บ้านห้วยหินลาดใน บ้านผาเยือง และบ้านห้วยทรายขาว เข้าเป็นหมู่ที่ 7 บ้านห้วยหินลาด 
ต าบลบ้านโป่ง มีบ้านห้วยหินลาดในเป็นหมู่บ้านหลัก ปัจจุบัน นายดวงดี ศิริ ด ารงต าแหน่งผู้ใหญ่บ้าน 
(พ.ศ. 2563-ปัจจุบัน)   

ความเชื่อในการตั้งถิ่นฐาน 

 การตั้งหมู่บ้านของชาวกะเหรี่ยงหรือปกาเกอะญอ ปรีชา ศิริ และนิเวศ ศิริ (การสื่อสาร
ส่วนบุคคล, กันยายน 13, 2567) กล่าวว่า การตั้งหมู่บ้านของชาวปกาเกอะญอเรานี้ จะเลือกท าเล
ที่ตั้งใกล้ ๆ กับแม่น้ าหรือมีแหล่งต้นน้ าเพ่ือใช้ในการอุปโภค บริโภค เป็นสถานที่ที่เงียบสงบในหุบเขา 
มีพ้ืนที่ราบกว้างส าหรับเพาะปลูกเป็นแหล่งอาหาร และเป็นพื้นที่ในการสืบทอดเมล็ดพันธุ์ที่เรียกกันว่า 
“ไร่หมุนเวียน” มีพ้ืนที่ส าหรับท าระบบวนเกษตร ปลูกพืชไม้ยืนต้นที่หลากหลาย เพื่อเป็นรายได้ให้กับ
ชุมชนและครัวเรือน เช่น ชาอัสสัม กาแฟ มะขม มะแขว่น ลูกพลับ ฯลฯ รอบบริเวณหมู่บ้านจะต้องมี
พ้ืนที่ป่าที่ใช้ในลักษณะต่าง ๆ ดังนี้ 1) พ้ืนที่ป่าส าหรับผูกสายสะดือ เรียกว่า “ป่าเดปอ” เป็นป่าไม้
ที่ผูกสายสะดือของเด็กทารกที่เกิดใหม่ในชุมชนไว้กับต้นไม้ 1 คนต่อ 1 ต้น ดูแลให้ต้นไม้ต้นนั้นเติบใหญ่
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ไปกับคน และสามารถเป็นที่พ่ึงพิงของสัตว์ป่าชนิดต่าง ๆ ได้ เรียกว่า “ปกาเดปอ” เพ่ือเป็นพ้ืนที่
เชื่อมโยงระหว่างคนกับป่าหรือธรรมชาติ 2) พ้ืนที่ป่าศักดิ์สิทธิ์หรือป่าช้า มีไว้ส าหรับฝังศพคนที่
เสียชีวิต ห้ามเข้าไปบุกรุกหรือรุกล้ าเข้าไปโดยไม่ได้รับอนุญาต 3) พื้นที่ป่าชุมชน ส าหรับใช้สอยและ
เป็นที่อยู่อาศัยของสัตว์ต่าง ๆ ที่ชาวปกาเกอะญอดูแลรักษาและใช้ประโยชน์ และ 4) พื้นที่ป่าพิธีกรรม
หรือป่าวัฒนธรรม เพ่ือการประกอบพิธีกรรมของชุมชน ซึ่งในการตั้งหมู่บ้านของชาวปกาเกอะญอ 
ต้องเป็นพ้ืนที่ที่มีต้นไม้ใหญ่เพ่ือเป็นต้นไม้ประจ าหมู่บ้าน ใช้ส าหรับท าพิธี หรือเรียกว่า “ต้นไม้พิธี” 
ต้องเป็นต้นไม้ใหญ่ที่ให้ร่มเงาและมีความแข็งแรงและสมบูรณ์ อยู่เหนือหมู่บ้านและมีพ้ืนที่ส าหรับ 
ท าพิธีเลี้ยงผี ซึ่งพิธีดังกล่าวจะจัดขึ้นปีละครั้ง ผู้ชายทุกคนในหมู่บ้านต้องขึ้นไปร่วมท าพิธี ผู้หญิง 
ไม่สามารถไปร่วมพิธีกรรมนี้ได้ และหากจ าต้องย้ายถิ่นฐานไปที่อ่ืนก็ต้องน าเปลือกไม้จากต้นไม้พิธี 
ต้นเดิมไปติดที่ต้นพิธีต้นใหม่ด้วยเพื่อเป็นการสืบทอด ต้นไม้พิธีของชาวปกาเกอะญอในหมู่บ้าน
ห้วยหินลาดใน คือ ต้นยางปาย ในอดีตมี 2 ต้นคู่กัน แต่ปัจจุบันเหลือเพียงต้นเดียว 
 ชาวปกาเกอะญอมีความเชื่อในเรื่องไสยศาสตร์ สิ่งเหนือธรรมชาติ ผีป่า ผีบรรพบุรุษ  
เจ้าเข้าทรงหรือเจ้าพ่อ หากบริเวณใดมีเถาวัลย์ในบริเวณนั้นเลื้อยขึ้นไปทางขวาแสดงว่า พ้ืนที่ตรงนั้น
มีผีดุหรือเจ้าที่แรง ไม่ควรอาศัยอยู่ในบริเวณนั้น และหากตั้งหมู่บ้านอยู่ที่ไหนแล้วมีการเจ็บป่วยหรือ
เกิดความเดือดร้อนในหมู่บ้าน ชาวบ้านอยู่ไม่เป็นสุขก็จะย้ายถิ่นฐาน เพราะเชื่อว่าเกิดจากการกระท า
ของเจ้าที่หรือสิ่งศักดิ์สิทธิ์ที่สถิตอยู่ในบริเวณนั้นไม่พอใจ จึงลงโทษหรือท าให้เจ็บป่วย ต้องย้ายที่อยู่ใหม่ 
แต่ในการย้ายถิ่นฐานก็มักจะย้ายออกไปไม่ห่างจากที่เดิมมากนัก เพ่ือให้สะดวกต่อการขนย้าย
ครอบครัว 

 
บ้านชาวปกาเกอะญอ 

 

 
 

ภาพ 22 บ้านของชาวปกาเกอะญอ บ้านผาเยือง หมู่ที่ 7 ต.บ้านโป่ง 

  



 

 

  62 

 การสร้างบ้านของชาวปกาเกอะญอ จะเริ่มการเลือกพ้ืนที่ในการสร้าง โดยเสี่ยงทายเพ่ือให้
เจ้าของครัวเรือนได้ทราบเกี่ยวกับวันดีในการลงเสาเอกของบ้าน ซึ่งจะสร้างบ้านช่วงเดือนคู่ของทาง
ล้านนา คือ เดือน 4 เดือน 6 และเดือน 8 เมื่อวางผังบ้านเรียบร้อยแล้ว จะเริ่มสร้างโดยการขุดหลุม
เพ่ือตั้งเสาเอก และรดน้ าเสาบ้าน โดยน าปลายเสาขึ้นด้านบนและติดตาแหล๋ว เพ่ือป้องกันสิ่งชั่วร้าย  
ที่จะเข้ามาอยู่ในบ้านด้วย มี 4 อย่าง มัดติดกัน แล้วน าไปมัดติดที่เสาเอกของบ้าน ได้แก่ 

 1. ตาแหล๋วเสอะโบ (3 ขา) 
 2. ตาแหล๋วนุ้ยเนอ (7 ตา) 
 3. ตาแหล๋วนุ้ยเก่อเทอ (7 ชั้น) 
 4. ตาแหล๋วนุ้ยโบ (4 ขา) 

 

 

ภาพ 23 ตาแหล๋วป้องกันภัยทั้ง 4 

  

ลักษณะบ้านของชาวปกาเกอะญอ จะเป็นบ้านไม้ใต้ถุนสูง ใต้ถุนบ้านมีไว้ส าหรับเก็บฟืนและเลี้ยงสัตว์ 
ตัวบ้านท าจากไม้ไผ่สับเป็นฟาก บ้านแต่ละหลังจะมีหันหน้าไปคนละทิศตามสภาพพ้ืนที่ ที่ค่อนข้าง
มีจ ากัด ส่วนใหญ่หันหน้าไปทางทิศตะวันออก ไม่มีรั้วกั้นระหว่างบ้าน เพราะบ้านที่อยู่ใกล้กันเป็นบ้าน
ต้นตระกูลของตนเอง หรือเป็นเครือญาติกัน  
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ตัวอย่างแผนผังห้องครัวของชาวปกาเกอะญอ 

   

 
 

ภาพ 24 แผนผังห้องครัวในบ้าน นายนิเวศ ศิริ 
 

ความเชื่อในการสร้างบ้าน  
1. บันไดบ้านจะไม่ขนานหรือหันหัวชนกัน ชาวปกาเกอะญอเชื่อว่า จะท าให้อยู่ไม่เป็นสุข 

สิ่งที่หามาได้อยู่ไม่นานก็จะหายไป เช่นเดียวกับการเดินขึ้นบันไดมาแล้วเดินลงบันไดไป 
2. ตัวบ้านจะต้อง ไม่หันหน้าไปทางทิศตะวันตก ซึ่งเป็นทิศทางเดียวกับทางน้ าไหล 

เพราะเชื่อว่าจะเป็นเช่นเดียวกับสายน้ าที่ไหลผ่านไปไม่หวนกลับมา ท าให้เก็บข้าวสาร อาหาร  
หรือเงินทองไม่อยู่ ไม่ม่ันคง 

3. ไม้ที่น ามาสร้างบ้านนั้นจะต้องไม่ล้มเองหรือแห้งตาย หากน า ไม้ที่ล้มเองหรือแห้งตาย
มาสร้างบ้าน ชาวปกาเกอะญอเชื่อว่า จะท าให้คนในครัวเรือนนั้นไม่มีความสุข  

4. หากต้องน าไม้สองนางหรือไม้ที่ขึ้นคู่กัน มาสร้างบ้าน หากจ าเป็นต้องใช้ ต้องน ามาทั้งคู่ 
ห้ามตัดใดต้นหนึ่งมา เพราะจะท าให้อยู่อย่างไม่มีความสุข มีเรื่องเดือดร้อนเป็นประจ า 

5. บ้านของชาวปกาเกอะญอ 1 หลัง จะมีแม่ศรีเรือนที่แต่งงานแล้ว ได้ไม่เกิน 2 คน เช่น 
แม่มีลูกสาว 2 คน หากคนที่ 1 แต่งงานในบ้านจะมีแม่ศรีเรือน 2 คน และเมื่อลูกสาวคนที่ 2 แต่งงาน 
ในบ้านจะมีแม่ศรีเรือน 3 คน ดังนั้นพ่ีสาวคนโตหรือหรือคนใดคนหนึ่ง ต้องแยกครอบครัวออกไป
สร้างบ้านของตนเอง 
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ภาพ 25 บ้านของนายเซอ นางหน่อคู ค า ชาวบ้านบ้านผาเยือง หมู่ที่ 7 ต าบลบ้านโป่ง 
 

 ลักษณะบ้านของชาวปกาเกอะญอจะสร้างแบบยกสูงด้วยเสาไม้ มีใต้ถุนบ้านเพ่ือใช้ในการเก็บ
ฟืนและเลี้ยงสัตว์ ตัวบ้านท าด้วยไม้ไผ่สับเป็นฟากท้ังหลัง หลังคาบ้านท าจากใบค้อคลุมตัวบ้าน เพ่ือให้
ความร่มเย็นและป้องกันลมหนาว ส่วนใหญ่หน้าบ้านหันหน้าไปทางทิศตะวันออก ภายในบ้านจะแบ่ง
ออกเป็น 2 ส่วน ได้แก่ ส่วนของห้องครัวและห้องนอน ซึ่งในห้องครัวจะต้องมีส่วนประกอบ ดังนี้  

1. แม่เตาไฟ ภาษาปกาเกอะญอเรียกว่า “สกีเต่อ” เป็นหัวใจหลักของบ้านทุกหลัง เป็นพื้นที่
ทางพิธีกรรมของชาวปกาเกอะญออีกด้วย ซึ่งชั้นล่างของแม่เตาไฟจะประกอบไปด้วย หินสามก้อนเส้า 
เปรียบเสมือนพ่อแม่ในความเชื่อของชาวปกาเกอะญอ เป็นที่สิ่งสถิตของผีบรรพบุรุษค่อยมองดูลูกหลาน
ในบ้าน และเปรียบเหมือนเป็นตู้เย็นประจ าบ้านของชาวปกาเกอะญอ มีชั้นวางสามชั้น ส าหรับไว้เก็บ
ของแห้งหรือใช้ในการถนอมอาหาร เก็บเมล็ดพันธุ์พืชต่าง ๆ ไว้ปลูกในปีต่อ ๆ ไป ควันไฟจะช่วยไล่แมลง
ไม่ให้มารบกวน  

2. หม้อพิธี 2 ใบ เรียกว่า หม้อพ่อ (สเปอคา) กับหม้อแม ่(สเปอโม) ไว้ใช้ส าหรับท าพิธีกรรม
ต่าง ๆ ภายในบ้าน โดยหม้อพ่อมีไว้ส าหรับท าอาหารและหม้อแม่ใช้ส าหรับหุงข้าว รวมถึงถ้วย ชาม 
ช้อน มีด 1 ชุด ใช้ส าหรับในพิธีเลี้ยงผีปู่ย่าในครัวเรือนตนเท่านั้น 

3. ชั้นวางของ วางอุปกรณ์ท าอาหารในบ้าน 

4. ขันโตก ภาษาปกาเกอะญอเรียกว่า “เสอะบิ” ท าจากไม ้ส าหรับท าพิธีปีใหม่และเรียกขวัญ 

5. สวิง ใช้จับปลาและใช้ในพิธีกรรมต่าง ๆ เช่น พิธีเรียกขวัญให้กับเด็กเล็กในบ้าน ตอนเย็น
ของวันสิ้นปีและตอนเช้าตรู่ของวันปีใหม่ ผู้เป็นแม่จะน าสวิงไปเคาะกับไม้ เพ่ือเรียกขวัญ โดยต้องไป
ท าพิธี 3 ทิศของหมู่บ้าน 

6. ขวดเหล้าพิธี เป็นขวดที่ใส่เหล้าส าหรับดื่มในพิธีกรรมต่าง ๆ เท่านั้น 
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7. กระบอกน้ า ภาษาปกาเกอะญอเรียกว่า “ทีเต่อ” ท าจากกระบอกไม้ไผ่ 2 กระบอกคู่
ชายหญิง ลักษณะแตกต่างกันโดยปากกระบอกน้ าของผู้หญิงจะตัดปากกระบอกตรง แต่ของผู้ชาย
จะตัดปากกระบอกเฉียงลงมา ใช้สาดน้ าในพิธีแต่งงานและใส่น้ าดื่มในพิธีเลี้ยงผีปู่ย่าหรือผีบรรพบุรุษ 

8. ไม้ส าหรับคนข้าว ภาษาปกาเกอะญอ เรียกว่า “หน่อโดควะ” จะเก็บไว้มุมเสาของแม่เตาไฟ 
ใช้ส าหรับคนข้าว และใช้เคาะเรียกขวัญในพิธีเรียกขวัญ 

9. ช่องส าหรับท าพิธีเลี้ยงผีปู่ย่า เป็นช่องที่สามารถเปิด-ปิดได้ อยู่ข้าง ๆ แม่เตาไฟ เมื่อท าพิธี
ให้บรรพบุรุษที่ล่วงลับไปแล้วจะเทอาหารลงในช่องนั้น ซึ่งชาวปกาเกอะญอเชื่อว่าบรรพบุรุษจะมารอรับ
ที่ช่องนี้ หรือบางพิธีของชาวปกาเกอะญอจะท าบนหินสามก้อนเส้า เช่น พิธีเลี้ยงผีบรรพบุรุษ 
พิธีกินข้าวใหม่ ฯลฯ 

 

 
 

ภาพ 26 แม่เตาไฟ 
 
 ปัจจุบันที่อยู่อาศัยหรือบ้านของชาวปกาเกอะญอ มีความทันสมัยมากขึ้น คือ ใช้กระเบื้อง
มุงหลังคาแทนใบค้อ และมีการใช้แผ่นไม้ท าผนังบ้าน ใช้หน้าต่างเป็นกระจก เพ่ือให้มีความแข็งแรง
ทนทาน อบอุ่น ปลอดภัย และมีอายุการใช้งานที่นานขึ้นตามฐานะทางครอบครัวของแต่ละบ้าน  
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ภาพ 27 ที่ตั้งหมู่บ้านห้วยหินลาดใน ต าบลบ้านโป่ง อ าเภอเวียงป่าเป้า 
 

 แต่อย่างไรก็ตาม ไม่ว่าบ้านจะมีลักษณะเปลี่ยนแปลงไปอย่างไรบ้านทุกหลังยังคงมีใต้ถุนสูง
เพ่ือเก็บฟืนและเลี้ยงสัตว์ และมีส่วนประกอบของบ้านทั้ง 9 ข้อ โดยเฉพาะแม่เตาไฟที่ใช้ท าพิธีกรรม
ต่าง ๆ เกี่ยวกับบรรพบุรุษ เพราะชาวปกาเกอะญอเชื่อว่าผีบรรพบุรุษจะคอยอยู่ปกป้อง ดูแลลูกหลาน
ให้อยู่เย็นเป็นสุข ส่วนประกอบภายในบ้านเหล่านี้ นับเป็นภาพแทน สะท้อนให้เห็นถึงอัตลักษณ์
ความเคารพในบรรพบุรุษ และการตั้งหมู่บ้านกลางป่าใหญ่ เป็นภาพแทน แสดงอัตลักษณ์ของ  
ปกาเกอะญอที่มีความเคารพและอยู่กับธรรมชาติ ดังที่มักปรากฏในบทความต่าง ๆ คือ ปกาเกอะญอ 
“คนอยู่กับป่า”ซึ่งนอกจากนี้การตั้งชุมชนอยู่ในป่าเขาของชาวปกาเกอะญอนี้ ก็เป็นภาพแทน สะท้อน
ให้เห็นถึงความเป็นอยู่ตามอัตภาพและความรักสงบอีกด้วย 

ด้านที่ 4 การรักษาโรค 

 ชาวปกาเกอะญอในสมัยก่อนมีวิธีการรักษาโรค 2 วิธี คือ การใช้ยาสมุนไพร และการใช้วิธี
ทางไสยศาสตร์ แต่ปัจจุบันนี้มีความเจริญก้าวหน้าทางเทคโนโลยี มีความทันสมัยมากขึ้น โรงพยาบาล
เป็นอีกทางเลือกหนึ่งของพวกเขา  
 ส าหรับวิธีแบบดั้งเดิม ปรีชา ศิริ และนุ ปะปะ (การสื่อสารส่วนบุคคล, มกราคม 6, 2568) 
กล่าวว่า “คาถาอาคม พิธีกรรมที่ไม่เชื่อไม่ควรลบหลู่ บางคนไม่หายกับยาโรงพยาบาลมาเป่าแล้วหาย
มันกะมีอยู่ เช่น พิธีกรรมเลี้ยงผีน้ า เวลาเด็กป่วยไม่สบาย การเรียกขวัญให้กับคนในบ้าน หรือสมุนไพร
บางชนิด นอกจากจะมีสรรพคุณทางยาแล้วก็ยังมีคุณค่าทางใจด้วยเกี่ยวข้องกับความเชื่อต่าง ๆ 
หากจะรับการรักษาต้องมีความเชื่อ เชื่อในการรักษาของพ่อหมอและเชื่อว่าตนเองจะหายได้” 
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 อย่างไรก็ตาม การที่บุคคลใดจะเป็นพ่อหมอหรือจะรักษาผู้อ่ืนได้นั้น  จะต้องเป็นคนที่มี
ร่างกายสมบูรณ์ แข็งแรง มีจิตใจที่แข็งแรงหรือเรียกอีกอย่างว่า จิตแข็ง มีความสนใจและพร้อมจะท าพิธี
และเรียนรู้ในเรื่องดังกล่าวอย่างแท้จริง 
 การถ่ายทอดความรู้หรือการถ่ายทอดวิชา การเป็นพ่อหมอของชาวปกาเกอะญอ จะไม่
ถ่ายทอดให้กับลูกหลานของตนเองโดยตรง ต้องเรียนรู้ผ่านคนนอกท่ีไม่ใช่คนในครอบครัวหรือในตระกูล
ตนเอง จะท าให้วิชาที่ได้มาสามารถรักษาได้ผล เพราะชาวปกาเกอะญอเชื่อว่า เป็นเสมือนการสาปแช่ง
ให้บรรพบุรุษหรือผู้ที่ถ่ายทอดวิชาให้เสียชีวิต และจะท าหน้าที่เป็นพ่อหมอแทน แต่สามารถเรียนรู้
ทางอ้อมได้ โดยแอบจ าและเรียนวิชาด้วยตอนที่บรรพบุรุษสอนวิชาให้แก่คนอ่ืนที่มีมาเรียนด้วย แต่ไม่
สามารถน ามาใช้ได้จนกว่าจะอายุครบ 30 ปีบริบูรณ์ หรือบรรพบุรุษหรือผู้เป็นพ่อเสียชีวิตลงแล้วเท่านั้น 
หรือให้คนอ่ืนมาเรียนกับบรรพบุรุษของเรา จากนั้นเราก็ไปเรียนกับบุคคลนั้นต่อ ซึ่งวิธีการถ่ายทอด
ความรู้หรือการถ่ายทอดวิชาโดยการท าให้ดูและสอนให้ท า เช่น เรียนในขณะที่ท าพิธีนั้นจริง ๆ  
จากนั้นเมื่อมีข้อสงสัยหรือยังมีความเข้าใจในพิธีกรรมนั้น ๆ ก็สามารถกลับมาสอบถามหรือเรียนรู้กับ 
ผู้ที่ถ่ายทอดวิชาที่บ้านได้ ในการเรียนรู้หรือถ่ายทอดวิชาจะไม่ถ่ายทอดวิชาให้กันในช่วงฤดูร้อน 
เนื่องด้วยบางพิธีกรรมหรือบางการรักษาต้องมีการสวดท่องบทสวด ซึ่งบางบทจะมีความแรงในวิชา 
หรือบางบทอาจจะยาวและต้องจดจ ายาก จะท าให้จิตใจรุ่มร้อนไม่มีสมาธิ แต่ชาวกปกาเกอะญอ 
จะถ่ายทอดวิชาในแก่กันในช่วงฤดูฝนหรือชาวปกาเกอะญอเรียกว่า “หน้าแตงกวาออกดอก” 
เปรียบเสมือนเป็นฤดูแห่งการเรียนรู้ ความรู้จะผลิบาน ออกดอกผลเช่นเดียวกับแตงกวา เป็นการเริ่มต้น
ที่ดีและคาถาอาคมที่ใช้มีความศักดิ์สิทธิ์  และที่ส าคัญการเรียนรู้หรือเรียนวิชา พ่อหมอหรือคนที่จะ
ถ่ายทอดวิชานั้น ต้องมีครอบครัวที่สมบูรณ์ มีลูกหลานอยู่ด้วยกันพร้อมหน้า เพราะชาวปกาเกอะญอ 
เชื่อว่าการรับวิชาจากผู้ที่มีความสมบูรณ์ทั้งวิชาความรู้และครอบครัวนั้น วิชาที่ได้รับมาก็จะสมบูรณ์
และสามารถใช้ได้อย่างมีประสิทธิภาพ แต่หากได้รับการถ่ายทอดวิชามาจากพ่อหมอหรือผู้ที่ถ่ายทอด
วิชาไม่มีความพร้อมวิชาความรู้ที่ได้รับมา ก็จะไม่สมบูรณ์เมื่อไปรักษา การรักษาก็จะไม่ได้ผล
หรือเห็นผลช้า 
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ภาพ 28 พ่อนุ ปะปะ ฮี่โข่ (ผู้น าทางจิตวิญญาณหรือผู้น าทางศาสนา) 
 

ที่มา: เพจ ตะลอนตะหลอด The Local Space, 2567 
 

การรักษาด้วยพืชสมุนไพร  
 สมุนไพรในชุมชนปกาเกอะญอ มีมากมายหลายชนิดขึ้นกระจายอยู่ทั่วไปในป่า การรักษา
ด้วยสมุนไพรของชาวปกาเกอะญอ ใช้เช่นเดียวกับการรักษาของคนพ้ืนเมืองทั่วไป แต่มีพืชสมุนไพร
บางชนิดที่มีวิธีการน ามาใช้แตกต่างออกไป ไม่ว่าจะเป็นการท าพิธีบูชาสมุนไพรก่อนน ามาใช้ โดยพ่อหมอ
จะน าของไปไหว้ บูชา เพ่ือบอกกล่าวต้นสมุนไพรก่อนมาใช้ หรือสถานที่ในการต้มสมุนไพร สมุนไพร
บางชนิดห้ามน าเข้ามาต้มในหมู่บ้าน ต้องต้มที่ทางสามแพร่งนอกหมู่บ้านเท่านั้นถึงจะสามารถรักษาได้ผล  
 สมุนไพรที่ชาวปกาเกอะญอน ามาใช้รักษาโรคพ้ืนฐานทั่วไป และใช้กันอย่างกว้างขวาง ได้แก่ 

1. ต้นปิ้ว หรือภาษาปกาเกอะญอเรียกว่า “ต้นเคาะ”  
 

 
 

ภาพ 29 ต้นปิ้ว หรือ ต้นเคาะ 
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 ต้นปิ้วเป็นพืชต้นเล็กใบกว้าง มีดอกสีขาว หาได้ในป่าของบ้านห้วยหินลาดใน รากสามารถ
ต้มกินเป็นยารักษาอาการท้องร่วง การน ามารักษาจะแตกต่างจากคนพื้นเมือง โดยมีข้อห้าม คือ
ห้ามน าเข้ามาต้มในหมู่บ้าน เพราะเชื่อว่าจะน าโรคภัยไข้เจ็บเข้ามาสู่หมู่บ้าน ส่วนในการต้มยาต้องต้ม 
ที่ทางสามแพร่งนอกหมู่บ้านเท่านั้นยาต้มถึงจะรักษาได้ผล ซึ่งนอกจากสรรพคุณทางยาแล้วต้นปิ้วยังมี
สรรพคุณทางใจอีกด้วย ชาวปกาเกอะญอเชื่อว่าหากน ารากของต้นปิ้วมาย้อมสีด้าย เพ่ือทอเป็นผ้าซิ่น
ส าหรับให้เจ้าสาวใส่ในคืนเข้าหอ จะท าให้คู่รักนั้นรักกันยืนยาว ไม่เลิกรา หากต้องห่างไกลกัน
ก็จะคิดถึงกัน อาจกล่าวได้ว่า “ต้นเคาะ” ของชาวปกาเกอะญอนี้ เป็นภาพแทน ที่สะท้อนให้เห็น
ความรักเดียวใจเดียวของคนในกลุ่มชาติพันธุ์ปกาเกอะญอ ด้วยเช่นกัน 

2. ยาหลวง หรือภาษาปกาเกอะญอเรียกว่า “เต๊อะซีพะโดะ” 
 ต้นยาหลวง เป็นพืชสมุนไพรที่ไม่สามารถพบได้ทั่วไปหรือหาได้ง่าย ๆ พื้นที่ที่จะพบ
สมุนไพรชนิดนี้คือ บริเวณริมน้ าหรือพ้ืนที่ที่มีความชุ่มชื้น โดย นุ ปะปะ และนิเวศ ศิริ (การสื่อสาร
ส่วนบุคคล, ธันวาคม 17, 2567) เล่าว่า “บางคนไปไม่เจอก็มี ทั้ง ๆ ที่ไปที่เดียวกัน หาไม่เจอก็มี 
ถ้าอายุต่ ากว่า 20 ไม่สามารถขุดมาใช้เองได้ ส่วนเด็กอายุต่ ากว่า 7 ปี ห้ามจับและห้ามรับประทาน 
บางสิ่งบางอย่างไม่เชื่ออย่าลบหลู่” การจะน ามาใช้ได้นั้น ต้องท าพิธีบูชาโดยน ากรวยดอกไม้ บุหรี่ 1 มวน 
หมาก 1 อม เหรียญ 1 บาท วางโคนต้น บอกกล่าวว่าจะน าไปรักษาอะไร จึงจะสามารถน ามาใช้ใน
การรักษาได้ ซึ่งยาหลวงสรรพคุณทางยา ช่วยรักษาแผล ให้แผลสมานเร็ว โดยวิธีการใช้ คือน าเปลือก/
ใบมาต้ม การต้มต้องใส่ข้าวสารลง (ข้าวเหนียว) ไปด้วย จ านวน 3, 5, 7 หรือ 9 เม็ด ใส่น้ า ¾ ของหม้อ 
ต้มจนน้ าแห้งเหลือ ¼ ของหม้อ จึงจะสามารถดื่มได้ มีรสชาติขม การต้มหากไม่นานน้ าไม่เดือดแล้ว
น ามาดื่ม จะท าให้มีอาการเมาเหมือนดื่มเหล้า 

3. มะขามป้อม หรือภาษาปกาเกอะญอเรียกว่า “เสย่า” 
 เป็นไม้ยืนต้น ชอบขึ้นในป่าหรือยอดเขา มีกิ่งก้านแตกแขนงและมีใบเล็ก ผลมีลักษณะ
กลมสีเขียว ใช้รักษาอาการเจ็บคอ ขับเสมหะ ส่วนเปลือก/ก่ิง น าไปต้มรักษาอาการไอ 

4. เอื้องหมายนา หรือภาษาปกาเกอะญอเรียกว่า ซูเลโบ 
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ภาพ 30 ต้นเอื้องหมายนา หรือ ซูเลโบ 
 
 เป็นไม้ต้นเล็ก ใบยาวปลายแหลม มีดอกสีแดง น้ าของล าต้นใช้รักษาแผลในช่องหู หน่อ/
เหง้า น ามาฝานบาง ๆ ตากแห้ง ต้มดื่มรักษาโรคกระเพาะอาหาร ชาวปกาเกอะญอนิยมปลูกไว้ในไร่นา 
4 มุมของกระท่อม ใช้เป็นเครื่องหมายของไร่หมุนเวียนและใช้ดูเวลาในการเพาะปลูก นอกจากนี้
ดอกของเอ้ืองหมายนา ยังมีกลิ่นฉุน สามารถใช้ล่อแมลงไม่ให้กัดกินพืชที่ชาวบ้านปลูกได้อีกด้วย 

5. ม้าแม่กล่ า หรือภาษาปกาเกอะญอเรียกว่า “เตอะซี่ซูโบ” 
 

 
 

ภาพ 31 ต้นม้าแม่กล่ า หรือ เตอะซ่ีซูโบ 
 
 เป็นพืชที่ชอบขึ้นตามเนินเขา เก็บในป่า ขอบใบมีสีม่วงอมด า ดอกสีขาว ใช้ล าต้นและราก 
ต้มดื่มเพ่ือให้เจริญอาหาร ใช้ส าหรับเด็กท่ีไม่สบายและเบื่ออาหาร มีรสชาติหวานอ่อน ๆ 
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6. บอระเพ็ด หรือภาษาปกาเกอะญอเรียกว่า เตอะซี่ขิ 
 

 
 

ภาพ 32 บอระเพ็ด หรือ เตอะซ่ีขิ 
 

 เป็นพืชที่มีลักษณะเป็นเถาวัลย์ เลื้อยขึ้นตามต้นไม้หาเก็บได้ตามป่า บริเวณริมน้ า 
มีรสชาติขม หั่นเป็นแว่นต้มในน้ าเดือด ดื่มรักษาอาการไข้ และแก้ไอ หรือหั่นเป็นท่อนตามความยาว
เท่านิ้วมือของผู้ที่จะดื่มทั้ง 10 นิ้ว (วัดความยาวตามนิ้วมือแต่ละนิ้ว ทั้ง 10 นิ้วของผู้ที่จะดื่ม) แช่ในน้ าผึ้ง
เป็นเวลา 1 สัปดาห์ สามารถดื่มได้ ป้องกันโรคไข้เลือดออก ไข้มาลาเรีย และโรคที่มาจากยุง 

7. ตีนตุ๊กแก หรือภาษาปกาเกอะญอเรียกว่า “เดะซ่ือโซเดาะ” 
 

 
 

ภาพ 33 ต้นตีนตุ๊กแก หรือ เดะซ่ือโซเดาะ 
  



 

 

  72 

 เป็นพืชต้นเล็ก ใบมีลักษณะเป็นแฉกสีเขียวปลายสีเหลืองอมส้ม พบได้บริเวณหินผา 
สามารถน าใบมารับประทานสดหรือต้มรับประทานได้ รักษาโรคความดัน เบาหวาน 

การรักษาด้วยพิธีกรรมทางไสยศาสตร์ 
 การรักษาด้วยวิธีทางไสยศาสตร์ มีหลายวิธีและหลายรูปแบบ ทั้งการเป่าควบคู่กับการใช้
มนต์คาถารักษาอาการเจ็บป่วย หรือเกิดขึ้นโดยไม่ทราบสาเหตุ เพราะชาวปกาเกอะญอเชื่อว่า ทุกสิ่ง
ทุกอย่างบนโลกนี้มีเจ้าของ คือสิ่งศักดิ์สิทธิ์หรือเจ้าป่าเจ้าเขาหรือเจ้าน้ าทั้งหลาย การเจ็บป่วยเหล่านั้น 
เกิดจากการลบหลู่หรือท าผิดต่อสิ่งศักดิ์สิทธิ์ จึงท าให้เกิดการเจ็บป่วยขึ้น แต่ไม่ว่าจะรักษาด้วย
พิธีกรรมใด ก่อนท าพิธีต้องมีการเสี่ยงทายก่อนเสมอ 

การเสี่ยงทายของชาวปกาเกอะญอ 
 เป็นพิธีกรรมหนึ่งของชาวปกาเกอะญอท าก่อนการรักษา จะเสี่ยงทายเพ่ือสอบถาม 
สิ่งศักดิ์สิทธิ์ที่ เคารพนับถือ เนื่องจากชาวปกาเกอะญอในพ้ืนที่แห่งนี้มีความเชื่อเรื่องอ านาจของ 
สิ่งเหนือธรรมชาติ โดยเชื่อว่ามีผีบรรพบุรุษ เจ้าป่าเจ้าเขาเจ้าน้ า ตลอดทั้งสิ่งศักดิ์สิทธิ์ทั้งหลาย
คอยปกป้องคุ้มครองคนในชุมชน ดังนั้น เมื่อมีสิ่งผิดปกติที่มีผลกระทบต่อสุขภาวะเกิดขึ้นกับคนในชุมชน 
จึงต้องมีการเสี่ยงทายอันเป็นเสมือนการสอบถามผู้รู้ (สิ่งศักดิ์สิทธิ์ ที่เป็นเสมือนผู้ก าหนดชีวิต) ก่อนจะ
ลงมือกระท าสิ่งใด ซึ่งในการเสี่ยงทายมีหลากหลายรูปแบบ แต่การเสี่ยงทายที่ใช้ส าหรับการรักษาโรคนั้น 
จะมี 2 วิธี ดังนี้ 
 1. การเสี่ยงทายโดยใช้ข้าวสาร โดยพ่อหมอจะท าพิธีที่หน้าแท่นพระ สวดมนต์และอธิษฐาน
ต่อหน้าพระประธาน จากนั้นหยิบเม็ดข้าวสารมา 1 หยิบมือ แล้วนับโดยนับเป็นคู่ ๆ ถ้าเม็ดข้าวสาร
ที่หยิบมานั้นนับได้ครบคูพ่อดี แสดงว่าสิ่งที่พ่อหมดคิดหรือพูดเป็นสิ่งที่ถูกต้อง หรือ ท าได้ 
 

 
 

ภาพ 34 การเสี่ยงทายโดยการนับเม็ดข้าวสาร 
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 2. การเสี่ยงทายโดยการใช้ไข่ จะต้องเตรียม ไข่, ไม้ปลายแหลม และถ้วยส าหรับใส่ข้าวสาร 
โดยพ่อหมอจะท าพิธีที่หน้าแท่นพระประธาน สวดมนต์และอธิษฐานต่อหน้าพระ จากนั้นน าไข่  
ที่เตรียมไว้วางบนปลายไม้ที่เสียบในถ้วยข้าวสาร หากไข่สามารถตั้งไว้บนปลายไม้ได้ แสดงว่าสิ่งที่พ่อหมอ
ถามไปนั้น ถูกต้อง หรือท าได้ 
  

 
 

ภาพ 35 การเสี่ยงทาย โดยการใช้ไข่วางบนไม้แหลม 
 
 ในการเสี่ยงทายทุกประเภท ไม่ว่าจะเป็นการเสี่ยงทายในการรักษาโรคหรือการท าไร่  จะมี
การตั้งขันเพ่ือบูชาครูก่อนทุกครั้ง โดยในขันตั้งประกอบไปด้วย ดอกไม้, ธูปเทียน, ข้าวตอก, เงินเหรียญ 
ขึ้นอยู่กับวิธีการการเสี่ยงทาย แต่จะใช้จ านวนคี่ ได้แก่ 1 บาท, 3 บาท, 5 บาท หรือ 7 บาท เช่นเดียวกับ
การใช้สัตว์ที่ในพิธีกรรม ซึ่งจะแตกต่างกันออกไปตามการเสี่ยงทายหรือการถามเมื่อ (ร่างทรงผี)  
บางพิธีกรรมหรือบางคน อาจรักษาโดยการใช้ไก่ 1 คู่ หัวหมู หรือหมู 1 ตัว หรือใช้เฉพาะขนไก่ น าไปวาง
ประกอบพิธีเท่านั้นไม่น าตัวไก่ไปท าพิธีด้วย 
 พิธีกรรมการรักษาโรคของชาวปกาเกอะญอ ได้รับการถ่ายทอดและสืบทอดต่อกันมา
อย่างยาวนาน ซึ่งแต่ละการรักษาก็จะมีชื่อเรียกตามภาษาในท้องถิ่น นิเวศ ศิริ (การสื่อสารส่วนบุคคล, 
พฤศจิกายน 1, 2567) เล่าถึงวิธีการรักษาด้วยพิธีทางไสยศาสตร์ว่า “หากมีคนในครอบครัวไม่สบาย
โดยไม่รู้สาเหตุ หรือรักษาไม่หาย หัวหน้าครอบครัวหรือคนในครอบครัวที่มีคนป่วยจะต้องเตรียม ธูป 
3 ดอก เทียน 1 คู่ และดอกไม้อย่างน้อย 1 ดอก มาหาพ่อหมอ พ่อหมอก็จะน าดอกไม้ธูปเทียนนั้น
ไปไหว้แท่นพระประธานเพื่อท าการเสี่ยงทาย โดยตั้งนะโม 3 จบ และกล่าวขอถามด้วยภาษา  
ปกาเกอะญอ ว่า ความเจ็บปวดของคน ๆ นั้น เกิดขึ้นเนื่องด้วยขวัญหายใช่หรือไม่ หากไม่ใช่การเจ็บปวด
ที่อาการสาหัสจะใช้การเสี่ยงทายด้วยวิธีการน าเม็ดข้าวสาร โดยนับข้าวสารเป็นคู่ ๆ หากได้ครบคู่
แสดงว่า สิ่งที่พาอหมอพูด ใช่หรือถูกต้องแล้ว โดยพ่อหมอจะถามทีละ 1 ค าถาม โดยพ่อหมอจะถาม
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หาสาเหตุว่าเป็นอะไร เช่น คนป่วยโดนทูที (ผีขุนน้ า) มาใช่หรือไม่ หากใช่จะนับได้ครบคู่ แต่หากเหลือ 
1 เม็ด แสดงว่า ไม่ใช่ และต้องถามต่อโดยเปลี่ยนค าถามใหม่ โดยเปลี่ยนค าถามไปเรื่อย ๆ จนกว่าจะ
ถูกต้อง ซึ่งถามได้ค าตอบแล้วว่า คนป่วยโดนอะไรและต้องท าพิธีอะไร หัวหน้าครอบครัวก็จะเตรียม
ของท าพิธีนั้น ซึ่งชาวปกาเกอะญอจะรู้โดยทั่วกันว่า ของที่ใช้ประกอบพิธีดังกล่าวนี้มีอะไรบ้าง แต่หาก
เสี่ยงทายด้วยวิธีการนับเม็ดข้าวสารไม่ได้ค าตอบ หรือผู้ป่วยมีอาการหนักจะใช้วิธีการเสี่ยงทายโดยใช้
ไข่ ซึ่งหัวหน้าครอบครัวเตรียมมาด้วยเลยหรือให้พ่อหมอเตรียมก็ได้ ซึ่งพ่อหมอจะถามละเอียดมากข้ึน
และใช้ไข่ดิบ 1 ฟอง ตั้งบนไม้ปลายแหลมขนาดเล็ก หากสามารถตั้งไข่บนปลายไม้ได้แสดงว่า ใช่และ
ถูกต้องตามที่พ่อหมอถาม เช่น คนป่วยจากอะไร, ขวัญหายใช่ไหม, หายไปไหนผีขุนน้ าเอาไปใช่ไหม,  
ผีนางไม้เอาไปใช่ไหม, อยากไปท าพิธีต้องไปท าตรงไหน, เดินไปทิศไหน, อยากทานอะไร ไก่หรือหมู, 
อาหารรสชาติแบบไหน, ทานผลไม้ด้วยไหม, ผลไม้อะไร, มะม่วงใช่หรือไม่ เป็นต้น ซึ่งค าถามที่ใช้จะมี
ความละเอียดมากขึ้น” ยกตัวอย่างวิธีการรักษาด้วยพิธีกรรมทางไสยศาสตร์ ดังนี้ 
 1. ทูที (การขอขมาผีผู้ดูแลน้ า) 
 การขอขมาผีผู้ดูแลน้ า ส่วนใหญ่จะท าพิธีให้กับเด็ก เป็นการขอขมาเมื่อมีผู้ใดผู้หนึ่ง
อาจจะเดินไปเหยียบตาน้ าหรือไปเล่นน้ าตรงที่ผีน้ าอาศัยอยู่ท าให้เมื่อกลับถึงบ้าน จะมีอาการปวดเมื่อย
ตามขาและเข่า โดยไม่ทราบสาเหตุ หากเป็นเด็กเล็กเมื่อมีอาการแบบนี้ พ่อแม่จะถามลูกว่า ไปท า
อะไรมา ไปเล่นน้ าที่ไหนมา หากก่อนหน้านี้ลูกไปเล่นน้ ามาจริง พ่อแม่ก็จะเตรียมข้าวของเพื่อไปท าพิธี
ขอขมาในที่ตรงนั้น แต่หากเป็นผู้ใหญ่จะทราบได้จากการถามร่างทรงผี หรือเรียกอีกอย่างว่า “ดูเมื่อ” 
และจะให้ไปท าพิธีขอขมาตามที่ผีบอก  

ของที่ใช้ประกอบในพิธี 
1. ใบตองสาด 
2. เปลือกไข่ 
3. ส้มป่อย 
4. ขม้ิน 
5. แป้งเหล้า 
6. แกลบ 
7. ข้าวสุก 
8. ขนไก่ 

 การท าพิธีขอขมาจะท าช่วงหัวค่ า โดยพ่อหมอจะน าของไหว้ไปวางริมน้ า ท่องบทสวด
และอธิษฐานให้คนป่วยหายเจ็บป่วยและขอขมาให้สิ่งที่ท าผิดไปโดยไม่ได้ตั้งใจ จากนั้นพ่อหมอก็จะน า
หินก้อนเล็ก ๆ กลับมาให้กับคนป่วย 1 ก้อนแล้วเหน็บไว้ข้างหูจนหินก้อนนั้นแตกไปเอง ถือว่าเสร็จสิ้น
พิธีกรรม  
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บทสวดประกอบพิธี ทูที 
 เตอะโร่จ่า ตะวิจ่า ต่าเซ่ออึที ต่าเซ่ออ้ึโน  
 แชว่เกอะจ่า เดะบือ ย่าโดะโข่จ่า ทูเกน่า ผะเกนา 
 เดอะเปอะชิซ่า เดอะเซ่อยอบอ โบะเกบลาเก 

2. พิธีคล่อลอต้า (การขอขวัญคืน)  
 การขอขวัญคืน จากผีเจ้าป่าเจ้าฟ้าเจ้าน้ าทั้งหลายที่ได้จับขวัญข้าวไว้  เพราะชาวปกา
เกอะญอ เชื่อว่าอาการเจ็บป่วยเกิดจากการที่ขวัญหายไป มีไม่ครบ 37 ขวัญ จึงต้องท าพิธีเรียกขวัญ
หรือขอขวัญคืนให้กลับมาหาและอยู่กับเจ้าของขวัญคนนั้น 

 

 
 

ภาพ 36 ส่ิงของท่ีใช้ท าพิธีคล่อลอต้า 
 
ตาราง 3 ของท่ีใช้ประกอบในพิธี (ตะคล่อหล่อ) 

ล าดับที่ อุปกรณ์/ สิ่งของท่ีใช้ ความหมาย/ สัญลักษณ์ 
1 เส้นด้าย/เศษผ้า ใช้พันไม้ง่ามและมัดมือให้ผู้ป่วยหลังเสร็จพิธี 
2 ข้าวสุก  

 
 
“เปาะออ” ตัวแทนของอาหาร/เครื่องบูชา 

3 ข้าวเปลือก  
4 ข้าวสาร 
5 แกลบ 
6 แป้งเหล้า 
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ตาราง 3 (ต่อ) 

ล าดับที่ อุปกรณ์/ สิ่งของท่ีใช้ ความหมาย/ สัญลักษณ์ 

7 เปลือกต้นก่อ 

 
8 ปูนหมาก 
9 ยาเส้น 
10 เปลือกไข่ ตัวแทนของ ไก่ 
11 ขนไก่ 
12 ไม้ง่ามเล็ก 1 คู่ ค้ าขวัญของคนป่วย 
14 เศษหม้อดิน หรือเศษถ้วย ตัวแทน ของใช้ 
15 เกลือ  
16 พริก  
17 ขม้ิน  
18 ส้มป่อย  
19 ส าลี/ดอกงิ้ว ความอ่อนน้อม, นิ่มนวล 
20 ใบตองสาด  ส าหรับรองของไหว้ต่าง ๆ 

 
 น าเส้นด้ายมัดพันกับไม้ง่ามทั้ง 2 ชาวปกาเกอะญอเชื่อว่า จะช่วยค้ ายันขวัญของคนป่วย
ที่ก าลังตกหรืออ่อนแอ ให้สูงหรือมีมั่นคงแข็งแรงขึ้น น าวางในใบตองสาดพร้อมด้วยของไหว้ประกอบ 
ต่าง ๆ ข้างต้น และขนไก่หรือไก่ท่ีน ามาใช้ในพิธี ซึ่งต้องไม่ใช่ไก่สีขาว 
 เมื่อเจ้าบ้านหรือในครอบครัวคนป่วยเตรียม ตะคล่อหล่อ (ของที่ใช้ประกอบในพิธี) เสร็จแล้ว 
ก็จะน ามาให้พ่อหมอ พ่อหมอก็จะน าตะคล่อหล่อเดินไปตามทางที่คนป่วยได้ผ่านไป วางตรงไหนก็ได้
ริมทางไหนแล้วท่องบทสวด  

ค าสวดประกอบพิธี คล่อลอต้า 
 ต่ามื่อเก่อะเส่ ต่ามื่อเก่อชอ ต่ามื่อเถาะตี่ ต่ามื่อเบาะโซะ ต่ามื่อต่าชู 
 (วิญญาณม้า วิญญาณช้าง วิญญาณหมูป่า วิญญาณเสือ วิญญาณหมี) 
 ต่ามื่อเกาะจอ ต่ามื่อทีโคล๊ะ ต่ามื่อมุโข่ ต่ามื่อฮ่อโข่ 
 (เจ้าป่า เจ้าเขา เจ้าน้ า เจ้าฟ้า เจ้าแผ่นดิน) 
 พอค้ะ ฮิค้ะ เก่อวี เก่อลา เต่อเก 
 (จับขวัญไว้ จงปล่อย คืนขวัญให้กับเราด้วย) 
 เจอะลื่อเก เจ่อเปวเกลี 
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 (ได้เลี้ยงให้แล้ว วันนี้ได้มาซื้อคืน) 
 บือเบะเตอะ เส่ ฮือ สะ เตอะ เก่อ ลา 
 (ข้าวเปลือก 1 หมื่น ข้าวสาร 1 แสน) 
 โข่เพลาะ เดอ แพแจ เจะน่า เซอะแร แย่บะ 
 (ไม้ง่าม ส าลี เศษหม้อดิน) 
 เปอล่า เก เก่อลา แค เลอะ 
 (ขอให้ปล่อยขวัญคืนกลับมาให้ครบ 37 ขวัญ) 
 พร้อมทั้งบอกกล่าวสิ่งศักดิ์สิทธิ์หรือวิญญาณที่จะมารับของว่า มีธุระนะอาจไปไม่ถึงให้มา 
รับเอง แล้วน ากิ่งของต้นก๋งปักรอบ 3 ทิศเป็นสัญลักษณ์ให้รับรู้ว่าวางอยู่ตรงไหน และพอหมอกลับมา
มัดมือให้กับคนป่วย ถือว่าเสร็จพิธี 

3. พิธีเต่อเยาะ ลอเก่อลา 
พิธีกรรมนี้จะท าให้กับเด็ก ที่เกิดจากการขวัญตก ตกใจ หรือสะดุ้งเสียง ท าให้ร้องไห้  

ตอนกลางคืนหลายคืนติดต่อกัน จะแก้ไขด้วยวิธีเต่อเยาะลอเก่อลา แต่อาจใช้เวลานานในการเรียกขวัญ
ให้กลับมา จะต้องท่องจนกว่าด้ายจะขาดหรือขวัญกลับคืนมา 

ของที่ใช้ประกอบในพิธี (ตะคล่อหล่อ) 
1. ไข่ไก่ต้ม 2 ฟอง 
2. ก าไลเงิน 
3. เส้นด้ายสีขาว 
4. ไม้คนข้าว 
5. ถ้วย 
โดยน าเส้นด้าย 1 เส้นมัดก าไลติด แล้วน าไข่ต้ม 2 ฟองใส่ถ้วยพร้อมข้าวสุก พ่อหมอ

จะท าพิธีโดยท่องบทสวดแล้วน าไม้คนข้าวเคาะที่ถ้วยท่องไปเรื่อย ๆ จะท าให้ก าไลที่มัดไว้หมุนวนไปรอบ
ถ้วยข้าว ถ้าหากขวัญกลับมาแล้วจะท าให้เส้นด้ายขาดก าไลตกลงไปในถ้วยข้าว จากนั้นใช้เส้นด้ายนั้น
ทบไปมาให้ได้ 3 เส้น ผูกข้อมือให้กับเด็กคนนั้น เป็นการเสร็จสิ้นพิธี 
 พิธีการรักษาโรคด้วยวิธีทางไสยศาสตร์ จะเป็นการรักษาอาการป่วยที่เกิดจากขวัญหาย
เท่านั้น ซึ่งจะท าการรักษาโดยพ่อหมอที่ได้รับการถ่ายทอดวิชามา เมื่อรักษาเสร็จผู้ป่วยหรือผู้ที่มาท า
การรักษาหายป่วยแล้ว จะต้องมาด าหัวเพ่ือแสดงความเคารพและขอพรจากพ่อหมอที่ท าการรักษา 
ให้ด้วย แม้ในปัจจุบันการรักษาด้วยสมุนไพรและวิธีการทางไสยศาสตร์เริ่มลดน้อยลงเนื่องด้วย 
มีโรงพยาบาล มีการแพทย์สมัยใหม่ที่สามารถท าการรักษาได้ดีและรวดเร็วกว่า แต่ชาวปกาเกอะญอ 
ในหมู่บ้านแห่งนี้ก็ยังคงให้วิธีการรักษาแบบดั้งเดิมที่ได้รับการถ่ายทอดมาจากบรรพบุรุษ เหล่านี้ 
ในการรักษาเรื่อยมา เนื่องด้วยการเจ็บป่วยบางอย่างไม่สามารถรักษาได้ด้วยยาแผนปัจจุบัน จะเห็นได้ว่า 
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ชาวปกาเกอะญอมีระบบความเชื่อที่ถูกปลูกฝังมาอย่างยาวนานว่า ทุกสิ่งบนโลกล้วนมีเจ้าของ
มีสิ่งศักดิ์สิทธิ์อาศัยอยู่ตามที่ต่าง ๆ ซึ่งเรามองไม่เห็น หากรุกล้ าหรือลบหลู่จะถูกสิ่งศักดิ์สิทธิ์ลงโทษ 
ให้เจ็บป่วย  
 การรักษาโรคของชาวปกาเกอะญอ สะท้อนให้เห็นถึงความนอบน้อมต่อธรรมชาติและ
ความเชื่อเกี่ยวกับสิ่งเหนือธรรมชาติ เจ้าป่า เจ้าเขา เจ้าน้ า สิ่งศักดิ์สิทธิ์ทั้งหลาย บรรพบุรุษท่ีคอยดูแล 
ให้อยู่อย่างสงบร่มเย็น หรือแม้กระทั่ง ผี ที่มาท าร้ายหรือขัดขวาง ไม่ให้คนในชุมช นมีความสุข
หรือเจ็บป่วย จึงมีการเสี่ยงทายถามสิ่งศักดิ์สิทธิ์ทั้งหลายก่อนจะลงมือท าสิ่งต่าง ๆ เสมอ 

 
วิธีการสร้างอัตลักษณ์ของชาวปกาเกอะญอ ในพื้นที่ต าบลบ้านโป่ง อ าเภอเวียงป่าเป้า จังหวัด
เชียงราย 
 ชาวปกาเกอะญอ ผู้ถูกขนานนามว่า “คนอยู่กับป่า” เป็นกลุ่มชนที่มีวิถีชีวิตผูกพันกับผืนป่า 
“เราดูแลเขา เขาให้ประโยชน์กับเรา” เกื้อกูลกันมาช้านาน ประกอบกับความเชื่อที่ถูกปลูกฝังและวิถีชีวิต
ที่ได้เห็นและเรียนรู้จากบรรพบุรุษจากรุ่นสู่รุ่นให้ดูแลรักษาผืนป่า จึงท าให้ชาวปกาเกอะญอ  
มีความนอบน้อมและเคารพสิ่งเหนือธรรมชาติ โดยมีวิธีการสร้างอัตลักษณ์ของตนให้คงอยู่และด ารง
ต่อไป ดังนี้ 

 

 
 

ภาพ 37 เยาวชนในชุมชนบ้านห้วยหินลาดในไปขอพรผู้เฒ่าผู้แก่ ตามประเพณีปีใหม่มัดมือ 
ของชาวปกาเกอะญอ ต าบลบ้านโป่ง อ าเภอเวียงป่าเป้า 
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 1. สร้างอัตลักษณ์ของตนเองผ่านค าสอนและการปฏิบัติตนเป็นแบบอย่างของบรรพบุรุษ
จากรุ่นสู่รุ่น ทั้งการปฏิบัติตนในการด ารงชีวิตและประเพณีวัฒนธรรมต่าง ๆ เช่น การรับประทานอาหาร 
ชาวปกาเกอะญอยังคงรับประทานประจ าถิ่นในทุกมื้ออาหาร ในการสร้างบ้านเรือนก็ต้องมีส่วนประกอบ
ที่ส าคัญและปฏิบัติตามข้อห้ามต่าง ๆ ตามที่ถูกสั่งสอนมา มีการแต่งกายด้วยชุดประจ าถ่ินที่ถูกก าหนด
ในชีวิตประจ าวันหรือในงานพิธีส าคัญต่าง ๆ อย่างสวยงาม ผู้เป็นแม่ยังคงสอนวิธีการทอผ้าให้กับลูก
สาวและใช้วิธีการทอผ้าโดยใช้กี่เอว ทอผ้าในลักษณะต่าง ๆ ตามที่ได้รับถ่ายทอดมาจากบรรพ
บุรุษ และเมื่อเจ็บป่วยคนในชุมชนยังคงใช้วิธีการรักษาโรคโดยใช้พืชสมุนไพรและวิธีทางไสยศาสตร์ 
ควบคู่ไปกับการรักษาโดยยาแผนปัจจุบัน  
 

 
 
ภาพ 38 การแสดงการร าดาบ ของเด็กชายอานุภาพ จะสุ ชาวปกาเกอะญอบ้านห้วยหินลาดนอก 

ต าบลบ้านโป่ง อ าเภอเวียงป่าเป้า 
 
 2. การสร้างอัตลักษณ์และสืบทอดอัตลักษณ์จากบรรพบุรุษ  โดยเฉพาะการถ่ายทอด
ความเป็นผู้น าทางจิตวิญญาณหรือผู้น าทางศาสนา ที่ชาวปกาเกอะญอเรียกว่า “ฮ่ีโข”่ ที่ถ่ายทอดโดยตรง
จากผู้เป็นพ่อของลูกชายคนโตของผ่านตระกูล และต้องมีบรรพบุรุษท่ีเป็นฮี่โข่มาก่อนเท่านั้น 
 3. สร้างคุณค่าของอัตลักษณ์นั้นให้ลูกหลานปฏิบัติตามผ่าน “บทธา” ซึ่งเป็นบทกวีที่ใช้ขับ
ร้องตามท านองของผู้ เฒ่าผู้แก่ที่ส่งผ่านจากรุ่นสู่รุ่น มีความสนุกสนานและสอดแทรกค าบอก
เล่า หรือค าสอนของบรรพบุรุษ ร่วมถึงการส่งเสริมให้อนุรักษ์ทรัพยากรป่าและภูมิใจในเอกลักษณ์ของ
ตนเอง  
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ภาพ 39 นางนามื่อ ศิริ ผู้มีความรู้และช านาญในการร้องบทธา ของบ้านห้วยหินลาดใน 
 
 4. ผ่านการท า “ไร่หมุนเวียน” ไร่แห่งวิถีชีวิตของชาวปกาเกอะญอ เป็นไร่ส าหรับปลูกพืช
และสืบทอดเมล็ดพันธุ์ของกลุ่มชน เป็นวิถีชีวิตดั้งเดิมของชาวปกาเกอะญอที่สืบทอดกันมาอย่างช้านาน 
ที่ได้ผนวกเอาความเชื่อ ชีวิต และจิตวิญญาณของคนปกาเกอะญอเข้าด้วยกัน ซึ่งในทุกขั้นตอน
ของการท าไร่หมุนเวียนนี้ จะต้องมีการประกอบพิธีกรรมต่าง ๆ ตั้งแต่เริ่มหาพื้นที่ในการท าไร่
โดยการเสี่ยงทายของฮ่ีโข่ และการประกอบพิธีกรรมต่าง ๆ เรื่อยมาจนเก็บเก่ียวผลผลิตในไร่เสร็จ  
 

 
 

ภาพ 40 การเก็บดอกหง่อนไก่ เพื่อประกอบพิธีขอบคุณนกขวัญข้าวหลังฤดูการเก็บเกี่ยว 
ของชาวปกาเกอะญอบ้านห้วยหินลาดใน ต าบลบ้านโป่ง อ าเภอเวียงป่าเป้า 
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 5. เพ่ือสนองตามนโยบายของรัฐบาลในด้านการจัดการทรัพยากรธรรมชาติ การฟ้ืนฟู
ทรัพยากรธรรมชาติและรักษาสิ่งแวดล้อม ที่ปรากฏในกฎหมายฉบับต่าง ๆ ได้แก่  รัฐธรรมนูญ
แห่งราชอาณาจักรไทย พุทธศักราช 2560 ยุทธศาสตร์ชาติ (พ.ศ. 2561-2580) แผนแม่บทภายใต้
ยุทธศาสตร์ชาติ (พ.ศ. 2566–2580) แผนพัฒนาเศรษฐกิจและสังคมแห่งชาติฉบับที่ 13 (พ.ศ. 2566-
2570) แผนจัดการคุณภาพสิ่งแวดล้อม (พ.ศ. 2566-2570) และแผนปฏิบัติราชการกระทรวง
ทรัพยากรธรรมชาติและสิ่งแวดล้อม รวมทั้งเป้าหมายการพัฒนาที่ยั่งยืน (SDGs) ที่มุ่งเน้นให้จัด 
การบ ารุงรักษาและใช้ประโยชน์จากทรัพยากรธรรมชาติสิ่งแวดล้อม ความหลากหลายทางชีวภาพ
อย่างสมดุลและยั่งยืนตามวิธีการที่กฎหมายบัญญัติ ซึ่งปัจจุบันนก าลังเป็นที่จับตามองของสังคม 
ในการร่างกฎหมายคุ้มครองและส่งเสริมวิถีชีวิตกลุ่มชาติพันธุ์ของวุฒิสภา โดยเฉพาะมาตรา 70 
ของรัฐธรรมนูญแห่งราชอาณาจักรไทย พุทธศักราช 2560 บัญญัติไว้ว่า 
 รัฐพึงส่งเสริมและให้ความคุ้มครองชาวไทยกลุ่มชาติพันธุ์ต่าง ๆ ให้มีสิทธิด ารงชีวิตในสังคม
ตามวัฒนธรรม ประเพณี และวิถีชีวิตดั้งเดิมตามความสมัครใจได้อย่างสงบสุข ไม่ถูกรบกวน ทั้งนี้ 
เท่าที่ไม่เป็นการขัดต่อความสงบเรียบร้อยหรือศีลธรรมอันดีของประชาชน หรืออันตรายต่อความม่ันคง
ของรัฐหรือสุขอนามัย... 
 ทั้งนี้ ปัญหาที่เกิดขึ้นกับกลุ่มชาติพันธุ์ มีประเด็นที่เกี่ยวข้องอยู่ 3 ประการ คือ ประเด็นที่ 1 
ด้านสถานะทางกฎหมายของกลุ่มชาติพันธุ์ที่ยังไม่ได้สัญชาติ ประเด็นที่ 2 ด้านอัตลักษณ์และวัฒนธรรม 
ซึ่งสังคมยังไม่ให้การยอมรับในวิถีชีวิตของกลุ่มชาติพันธุ์เท่าที่ควร และประเด็นที่ 3 ด้านฐานทรัพยากร 
ธรรมชาติ ในการประกอบอาชีพ เช่น การท าไร่ ไร่หมุนเวียน การปลูกพืชต่าง ๆ ซึ่งทั้ง 3 ประเด็นไม่มี
ความสอดคล้องกัน ท าให้สุ่มเสี่ยงในการท าผิดกฎหมายและการละเมิดสิทธิของกลุ่มชาติพันธุ์  ดังนั้น 
จึงมีการเรียกร้องให้ตราพระราชบัญญัติส่งเสริมและคุ้มครองวิถีชีวิตกลุ่มชาติพันธุ์ขึ้น เพ่ือให้กลุ่มคน
เหล่านี้ ได้รับการคุ้มครองและส่งเสริมให้อยู่อย่างมีเกียรติ มีศักดิ์ศรี มีงาน มีรายได้ มีคุณภาพชีวิตที่ดี 
รวมถึงมีหลักประกันในเรื่องของสิทธิของพลเมือง (สวนีย์ รักษาวงษ์, 2568) 
 ชุมชนบ้านห้วยหินลาดใน ในพ้ืนที่ต าบลบ้านโป่ง อ าเภอเวียงป่าเป้าแห่งนี้ เป็นชุมชนที่ตั้งอยู่
บริเวณที่เป็นแหล่งต้นก าเนิดล าห้วยสายส าคัญกว่า 14 ล าห้วย และเมื่อหมู่บ้านได้รับรางวัลลูกโลก 
สีเขียว ในปี พ.ศ. 2542 ท าให้มีผู้คนและองค์กรต่าง ๆ ทั้งภาครัฐและเอกชนต่างให้ความสนใจ 
และเข้ามาศึกษาเรียนรู้ แลกเปลี่ยนความคิด วัฒนธรรมกับชุมชนอย่างต่อเนื่อง ส่งผลให้เด็ก ๆ และ
คนในชุมชนได้ร่วมกันเรียนรู้แลกเปลี่ยนกับโลกภายนอก ได้เปิดโลกทัศน์ของตนเอง พร้อมทั้งได้
แสดงอัตลักษณ์ของตนเองให้กับผู้อ่ืนได้รับรู้ถึงความภาคภูมิใจในความเป็นปกาเกอะญอของกลุ่มชน
และรักษาอัตลักษณ์ของตนให้คงอยู่กับกลุ่มชนต่อไป 



 

 

 

บทที่ 5 

บทสรุป 

 การวิจัยนี้มีวัตถุประสงค์ของการวิจัย 2 ประการ คือ 1) เพ่ือศึกษาอัตลักษณ์ของชาวปกา
เกอะญอ ในพ้ืนที่ต าบลบ้านโป่ง อ าเภอเวียงป่าเป้า จังหวัดเชียงราย 2) เพ่ือศึกษาวิธีการสร้างอัตลักษณ์ 
ของชาวปกาเกอะญอ ในพ้ืนที่ต าบลบ้านโป่ง อ าเภอเวียงป่าเป้า จังหวัดเชียงราย ด้วยวิธีทางคติชน
วิทยาโดยการปฏิบัติงานภาคสนามและศึกษาจากเอกสาร ในระหว่างเดือนมิถุนายน 2567 ถึงเดือน
มีนาคม 2568 สามารถสรุปผลการวิจัย อภิปรายผลการวิจัยและมีข้อเสนอแนะ ดังต่อไปนี้ 
 
สรุปผลการวิจัย  
 จากการศึกษาอัตลักษณ์และวิธีการสร้างอัตลักษณ์ของชาวปกาเกอะญอ ตามวัตถุประสงค์
ของการวิจัย 2 ประการ พบว่า 

1. อัตลักษณ์ของชาวปกาเกอะญอ ในพื้นที่ต าบลบ้านโป่ง อ าเภอเวียงป่าเป้า จังหวัด
เชียงราย 
 อัตลักษณ์ที่ถ่ายทอดหรือแสดงออกมาในรูปแบบของปัจจัย 4 มีความคล้ายคลึงกัน คือ 
มีความเกี่ยวข้องกับวิถีชีวิตดั้งเดิมของชาวปกาเกอะญอที่มีความเคารพและนอบน้อมต่อธรรมชาติ 
หรือบรรพบุรุษ ดังนี้ 
 1.1 อาหาร  
 อาหารของชาวปกาเกอะญอ แบ่งออกเป็น 2 ประเภท ได้แก่ อาหารที่รับประทาน
ในชีวิตประจ าวันและอาหารในพิธีกรรม ล้วนใช้วัตถุดิบที่มีอยู่รอบตัว ไม่ว่าจะเป็นพืชสมุนไพร  
ผักสวนครัวรอบบ้าน ในไร่หมุนเวียน ไร่ดั้งเดิมที่เป็นวิถีชีวิตของชาวปกาเกอะญอมาช้านาน หรือของ
ที่หาได้จากในป่าและในน้ า ลักษณะอาหารจะไม่เน้นความสวยงาม มีวิธีประกอบอาหารที่ง่าย
ไม่ยุ่งยาก แสดงให้เห็นถึงการเป็นนักอนุรักษ์ธรรมชาติ มีชีวิตความเป็นอยู่แบบพอเพียงที่ใกล้ชิด
ธรรมชาติ คือใช้ประโยชน์จากสิ่งที่มีอยู่รอบกายมีความเรียบง่าย ไม่หวือหวา มีความประหยัดมัธยัสถ์ 
มีความคิดสร้างสรรค์ในการน าพืชชนิดต่าง ๆ มาประกอบและถนอมอาหารตามฤดูกาล นอกจากนี้
ชาวปกาเกอะญอยังมีแสดงถึงความกตัญญูต่อบรรพบุรุษด้วย 
 1.2 เครื่องนุ่งห่มหรือการแต่งกาย 
 ชาวปกาเกอะญอมีเสื้อที่มีลักษณะเป็นเอกลักษณ์ของกลุ่มชน สามารถสวมใส่ 
ได้สองด้าน คือด้านหน้าและด้านหลัง โดยทั้งสองด้านจะมีลักษณะและลวดลายที่เหมือนกัน สะท้อน
ให้เห็นถึงระบบความคิดท่ีเรียบง่ายและนิสัยของคนปกาเกอะญอที่มีความซื่อตรง และจริงใจ โดยหญิง
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ชาวปกาเกอะญอจะนั่งทอผ้าด้วยวิธีดั้งเดิม คือ การใช้กี่เอว ซึ่งสะท้อนให้เห็นถึงความขยันและอดทน 
ในการนั่งทอผ้า เย็บผ้าและปักลวดลายตกแต่งเสื้อ ซึ่งเด็กหญิงจะได้รับการถ่ายทอดมาจากมารดา
ตั้งแต่เด็ก ซึ่งลายผ้าของชาวปกาเกอะญอจะมีวิธีการสร้างลวดลาย 2 แบบ คือ “เชอูก”ิ เป็นการสร้าง
ลวดลายโดยใช้กี่หลาย ๆ อัน ในการออกแบบลวดลายตอนทอผ้า และ “เชชะเบอะ” เป็นลวดลาย 
ที่เกิดจากการน าลูกเดือยมาปักเป็นลวดลายต่าง ๆ  
 1.3 ที่อยู่อาศัย 
 การจะตั้งถิ่นฐานหรือการสร้างบ้าน จะต้องได้รับการเห็นชอบจากสิ่งเหนือธรรมชาติ 
ได้แก่ บรรพบุรุษ เจ้าป่าเจ้าเขา เทวดาอารักษ์ที่ดูแลผืนป่า เนื่องด้วยชาวปกาเกอะญอมีความเชื่อเรื่อง
ผีบรรพบุรุษ เทวดาอารักษ์ เจ้าป่า เจ้าเขา เจ้าน้ า ที่สิงสถิตและคอยปกป้องดูแลคนในครอบครัว  
หรือในหมู่บ้าน ก่อนจะลงมือท าอะไรจึงต้องท าการเสี่ยงทาย เพ่ือถามสิ่งศักดิ์สิทธิ์ทั้งหลายก่อนเสมอ 
รวมไปถึงการสร้างบ้านที่อยู่อาศัยก็จะมีข้อห้ามและองค์ประกอบในห้องครัว ที่ถูกก าหนดหรือได้รับ
การถ่ายทอดมาจากบรรพบุรุษ สะท้อนให้เห็นถึงความนอบน้อมต่อธรรมชาติและเคารพสิ่งเหนือ
ธรรมชาติ ผีบรรพบุรุษ ของคนปกาเกอะญอ 
 1.4 การรักษาโรค 
 แม้จะมีความก้าวหน้าทางเทคโนโลยี มีความทันสมัยและสะดวกรวดเร็วในการรักษา
โรคหรืออาการเจ็บป่วยต่าง ๆ แต่ชาวปกาเกอะญอในหมู่บ้านแห่งนี้ยังคงใช้วิธีการรักษาแบบดั้งเดิม 
คือ การใช้พืชสมุนไพรและวิธีการทางไสยศาสตร์ตามความเชื่อดั้งเดิม สะท้อนให้เห็นถึงความเคารพ 
ในสิ่งเหนือธรรมชาติ เจ้าป่าเจ้าเขา เชื่อว่าอาการเจ็บป่วยที่ไม่ทราบสาเหตุหรือรักษานานกว่าปกติ  
เกิดจากการกระท าของสิ่งที่มองไม่เห็น เชื่อว่าทุกอย่างบนโลกนี้มีเจ้าของ ไม่ความลบหลู่ เมื่อจะลงมือท า
สิ่งใดต้องมีการขออนุญาตหรือเสี่ยงทายเพ่ือถามสิ่งศักดิ์สิทธิ์ก่อนน ามาใช้ และหากใช้ประโยชน์แล้ว  
ก็ต้องตอบแทนและดูแล เช่น ต้นไม้หรือป่าไม้ นั่นเอง 

2. วิธีการสร้างอัตลักษณ์ของชาวปกาเกอะญอ ในพื้นที่ต าบลบ้านโป่ง อ าเภอเวียงป่าเป้า 
จังหวัดเชียงราย 
 ชาวปกาเกอะญอ ถูกขนานนามว่า “คนอยู่กับป่า” มีวิถีชีวิตเกื้อกูลกับป่า ตลอดทั้ง 
นอบน้อมและเคารพสิ่งเหนือธรรมชาติ เพราะชาวปกาเกอะญอเชื่อว่าทุกสิ่งล้วนมีเจ้าของ เมื่อใช้
ประโยชน์จึงต้องรู้จักตอบแทน ซึ่งแนวคิดดังกล่าวได้รับการสร้างขึ้นมาแต่บรรพบุรุษและสืบทอด
ต่อเนื่องกันมา จนกลายเป็นอัตลักษณ์ของกลุ่มชน โดยอัตลักษณ์ดังกล่าวได้ถูกสร้างขึ้นด้ วยวิธีการ 
ดังต่อไปนี้  

2.1 ผ่านค าสอนของบรรพบุรุษท่ีปลูกฝังและสร้างจิตส านึกให้กับลูกหลาน โดยผู้เฒ่าผู้แก่
ในบ้านหรือในชุมชนเป็นตัวอย่างในการปฏิบัติจากรุ่นสู่รุ่นในการด ารงชีวิต ทั้งการประกอบอาหาร 
การรับประทานอาหาร การแต่งกาย การส้รางที่อยู่อาศัย และวิธีการรักษาโรค 
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2.2 การยึดถือ/สืบทอดอัตลักษณ์จากบรรพบุรุษ  โดยการถ่ายทอดความเป็นผู้น า
ทางจิตวิญญาณหรือผู้น าทางศาสนา ที่ชาวปกาเกอะญอเรียกว่า “ฮ่ีโข่” ซึ่งจะถ่ายทอดผ่านตระกูล
บรรพบุรุษที่เป็นฮ่ีโข่มาก่อนเท่านั้น  

2.3 สร้างคุณค่าให้ปฏิบัติตามผ่าน “บททา หรือ ทาโด” เป็นบทกวีที่ใช้ขับร้องตามท านอง
ของผู้เฒ่าผู้แก่ที่ส่งผ่านมากรุ่นสู่รุ่น เนื้อหามีความสนุกสนานและสอดแทรกค าบอกเล่า หรือค าสอน
ของบรรพบุรุษ ร่วมถึงการส่งเสริมให้อนุรักษ์ทรัพยากรป่าและภูมิใจในเอกลักษณ์ของตนเอง  

2.4 ผ่าน “ไร่หมุนเวียน” ไร่แห่งการสืบทอดเมล็ดพันธุ์ของกลุ่มชน ที่วิถีชีวิตดั้งเดิม
ของชาวปกาเกอะญอที่สืบทอดกันว่าอย่างช้านาน ซึ่งผนวกเอาความเชื่อชีวิตและจิตวิญญาณเข้า
ด้วยกัน ในทุกขั้นตอนของการท าไร่หมุนเวียนจะต้องประกอบพิธีกรรมดั้งเดิม ตั้งแต่เริ่มหาพ้ืนที่โดยการ
เสี่ยงทายและเก็บเกีย่วผลผลิตในไร่เสร็จ  

2.5 สนองตามนโยบายของรัฐบาลประกอบด้วย รัฐธรรมนูญแห่งราชอาณาจักรไทย 
พุทธศักราช 2560 ยุทธศาสตร์ชาติ (พ.ศ. 2561-2580) แผนแม่บทภายใต้ยุทธศาสตร์ชาติ (พ.ศ. 
2566–2580) แผนพัฒนาเศรษฐกิจและสังคมแห่งชาติฉบับที่ 13 (พ.ศ. 2566-2570) แผนจัดการ
คุณภาพสิ่งแวดล้อม (พ.ศ. 2566-2570) และแผนปฏิบัติราชการกระทรวงทรัพยากรธรรมชาติและ
สิ่งแวดล้อม รวมทั้งเป้าหมายการพัฒนาที่ยั่งยืน (SDGs) ที่มุ่งเน้นให้จัดการ บ ารุงรักษา และใช้ประโยชน์
จากทรัพยากรธรรมชาติสิ่งแวดล้อม และความหลากหลายทางชีวภาพอย่างสมดุลและยั่งยืน
ตามวิธีการที่กฎหมายบัญญัติ  
 
อภิปรายผลการวิจัย 
 จากการศึกษาโดยการทบทวนวรรณกรรมและปฏิบัติงานภาคสนาม ด้วยการสัมภาษณ์
และร่วมสังเกตการณ์เป็นระยะ ทั้งแบบมีส่วนร่วมและไม่มีส่วนร่วม เพื่อเก็บรวบรวมข้อมูล พบว่า
ชาวปกาเกอะญอ ในพ้ืนที่ต าบลบ้านโป่ง อ าเภอเวียงป่าเป้า จังหวัดเชียงราย มีอัตลักษณ์ที่แสดงออก
ผ่านปัจจัยการด ารงชีวิตในด้านต่าง ๆ ถ่ายทอดออกมาในรูปแบบของ อาหารหรือส่วนประกอบในอาหาร
ที่รับประทานในชีวิตประจ าวันและในพิธีกรรมต่าง ๆ เป็นอัตลักษณ์ที่สะท้อนให้เห็นถึงความพอเพียง 
รวมถึงมีความความกตัญญูต่อธรรมชาติที่มอบอาหารให้ได้รับประทานของชาวปกาเกอะญอ 
สวมเครื่องแต่งกายที่มีลักษณะการแต่งกายเป็นอัตลักษณ์ที่บ่งบอกความเป็นกลุ่มชนและสะท้อน 
ให้เห็นความซื่อตรง จริงใจของคนปกาเกอะญอ ส่วนที่อยู่อาศัยการตั้งถิ่นฐาน ชาวปกาเกอะญอ 
เป็นกลุ่มชนที่มักตั้งถิ่นฐานกลางป่าที่เงียบสงบ รักสันโดษ มีวิถีชีวิตที่ พึ่งพิงป่าอยู่กับธรรมชาติ 
เพราะในป่านอกจากจะเป็นแหล่งอาหารแล้ว ยังเป็นแหล่งสมุนไพรยาส าหรับรักษาโรคต่าง ๆ อีกด้วย 
พวกเขาจึงต้องรักษ์และดูแลป่ามีความเป็นนักอนุรักษ์ธรรมชาติ ส่วนการรักษาโรคจะมีขั้นตอน
พิธีกรรมเป็นเอกลักษณ์ของตนเอง สะท้อนให้เห็นถึงความนอบน้อม เคารพต่อสิ่งเหนือธรรมชาติ 
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เพราะชาวปกาเกอะญอเชื่อว่าทุกสิ่งบนโลกนี้ล้วนมีเจ้าของ ไม่ควรลบหลู่  ซึ่งจะเห็นได้ว่า 
ชาวปกาเกอะญอในพ้ืนที่ต าบลบ้านโป่ง อ าเภอเวียงป่าเป้า จังหวัดเชียงราย มีระบบความเชื่อเกี่ยวกับ
สิ่งเหนือธรรมชาติที่อยู่รอบตัว มีความเคารพนอบน้อม และย าเกรงต่อสิ่งเหนือธรรมชาติ ซ่ึงอัตลักษณ์
เหล่านี้ ถูกสร้างข้ึนมาจากความเชื่อของกลุ่มชนที่มีการสืบต่อกันจากรุ่นสู่รุ่นมาอย่างช้านาน เพ่ือรักษา 
อัตลักษณ์ความเป็นกลุ่มชาติพันธุ์ปกาเกอะญอของตน อีกทั้งยังสนองต่อนโยบายของรัฐบาล
ในการจัดการทรัพยากรป่าไม้อีกด้วย  
 แต่ละกลุ่มชนไม่ว่าจะเป็นชาวปกาเกอะญอ ไทลื้อ หรือไทใหญ่ ต่างมีอัตลักษณ์เป็นของตนเอง
และมีการแสดงออกซึ่งอัตลักษณ์เหล่านั้นแตกต่างกัน เช่น การสืบทอดและถ่ายทอดความเป็นกลุ่มชน 
การเคารพนอบน้อมต่อสิ่งเหนือธรรมชาติหรือความกตัญญูต่อบรรพบุรุษ โดยเฉพาะกลุ่มชาติพันธุ์  
ปกาเกอะญอ ที่มีความผูกพันกับสิ่งแวดล้อม จึงท าให้มีความเป็นนักอนุรักษ์ธรรมชาติ สอดคล้องกับ
งานวิจัยที่ได้มีผู้ศึกษามาแล้วหลายท่าน ดังเช่นงานวิจัยของ จินตนา แปบดิบ (2554) ที่ได้ศึกษา 
วาทกรรมอัตลักษณ์ไทใหญ่ชุมชนบ้านเมาะหลวง ต าบลแม่เมาะ อ าเภอแม่เมาะ จังหวัดล าปาง พบว่า
ชาวไทใหญ่ที่มีความพยายามที่จะผลิตสร้างอัตลักษณ์ความเป็นไทใหญ่ของกลุ่มตน เอง โดยมี
กระบวนการสร้างอัตลักษณ์โดยการสร้างจิตส านึกให้ชาวชุมชนเห็นความส าคัญของการสืบเชื้อไทใหญ่ 
เช่นเดียวกับชาวปกาเกอะญอที่ให้ความส าคัญกับการสืบทอดและถ่ายทอดอัตลักษณ์ตนเองจากรุ่น  
สู่รุ่น เช่น การให้ความส าคัญกับการสืบเชื้อสายของฮ่ีโข่ หรือผู้น าทางจิตวิญญาณของชุมชนเช่นกัน 
โดยผู้ที่จะเป็นฮ่ีโข่คนต่อไปต้องเป็นลูกชายคนโตของฮ่ีโข่คนปัจจุบันเท่านั้น แสดงให้เห็นว่า ความเชื่อ
เรื่องสิ่งเหนือธรรมชาติและการเคารพต่อบรรพบุรุษเป็นอัตลักษณ์หนึ่งกลุ่มชน ในด้านวิถีชวิตการสร้าง
บ้านเรือนหรือการแต่งกาย สอดคล้องกับ มิ่งกมล หงษาวงศ์ (2557) ที่ศึกษาวิถีชีวิตและอัตลักษณ์
ของชาวไทลื้อ ซึ่งมีวิถีชีวิตความเป็นอยู่เช่นเดียวกับกลุ่มชาติพันธุ์ปกาเกอะญอ คือ ปลูกบ้านใต้ถุนสูง 
มุงหลังคาด้วยใบไม้ (หญ้าคา) ฝาบ้านท าด้วยไม้ไผ่ มีอาหารประจ าถิ่นจะมีความคล้ายคลึงกับอาหาร
ในภาคเหนือ ส่วนอาหารที่อยู่ในทุกพื้นที่พบเป็นประจ าคือ สาหร่ายน้ าจืด เป็นพืชที่หาได้จากแม่น้ า
ล าคลองต่าง ๆ มีลักษณะการแต่งกายเป็นอัตลักษณ์ของตนเอง มีระบบความเชื่อดั้งเดิมคือนับถือ 
ผีบรรพบุรุษและนับถือศาสนาพุทธ ชาวไทลื้อไม่ชอบความรุนแรงมีลักษณะนิสัยรักสงบ ชอบสันโดษ 
รักชาติก าเนิด มีเอกลักษณ์การแต่งกายเป็นของตนเองเช่นเดียวกันกับกลุ่มชาติพันธุ์ปกาเกอะญอ 
หรืองานวิจัยของ ศิริรัตน์ บุญส าอาง (2563) ที่ได้ศึกษาองค์ประกอบของพิธีกรรมในการแต่งงานของ
ชาวปกาเกอะญอ หมู่บ้านสันโป่ง ต าบลเสริมกลาง อ าเภอเสริมงาม จังหวัดล าปาง พบว่า อัตลักษณ์ 
ในด้านการแต่งกาย มีความสอดคล้องกันกับการการแต่งกายของเจ้าสาวชาวปกาเกอะญอในพ้ืนที่ 
ต าบลบ้านโป่ง อ าเภอเวียงป่าเป้า จังหวัดเชียงราย ซึ่งหลังจากที่แต่งงานแล้วเจ้าสาวต้องเปลี่ยนเป็น
ชุดสองท่อน ข้างบนจะเป็นเสื้อสีด าปักด้วยลูกเดือยที่หน้าอก (เรียกอีกอย่างว่าชุดเชชะเบอะหรือ 
ชุดแม่บ้าน) เช่นกัน แสดงให้เห็นอัตลักษณ์และเอกลักษณ์ในด้านการแต่งกายของชาวปกาเกอะญอ 
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แต่ละกลุ่มชนไม่ว่าจะเป็นชาวปกาเกอะญอ ไทลื้อ หรือไทใหญ่ ต่างมีอัตลักษณ์เป็นของตนเองและมี
การแสดงออกซึ่งอัตลักษณ์เหล่านั้นแตกต่างกัน เช่น การสืบทอดและถ่ายทอดความเป็นกลุ่มชน 
การเคารพนอบน้อมต่อสิ่งเหนือธรรมชาติหรือความกตัญญูต่อบรรพบุรุษ โดยเฉพาะกลุ่มชาติพันธุ์  
ปกาเกอะญอ ที่มีความผูกพันกับสิ่งแวดล้อม จึงท าให้มีความเป็นนักอนุรักษ์ธรรมชาติอย่างแท้จริง 
 
ข้อเสนอแนะ 

ข้อเสนอแนะในการวิจัย  
 การศึกษาอัตลักษณ์และการสร้างอัตลักษณ์ของชาวปกาเกอะญอ เป็นการศึกษาเฉพาะกลุ่ม
ที่อาศัยอยู่ในพื้นที่ต าบลบ้านโป่ง อ าเภอเวียงป่าเป้า จังหวัดเชียงราย ในด้านปัจจัยพื้นฐานของ
การด ารงชีวิตเท่านั้น จึงควรศึกษาอัตลักษณ์ในด้านต่าง ๆ เพื่อความชัดเจนของกลุ่มชาติพันธุ์ดังกล่าว 
ในประเด็นต่อไปนี้ 

1. อัตลักษณ์ทางวัฒนธรรมชาวปกาเกอะญอ 
2. พลวัตและการคงอยู่ของอัตลักษณ์ชาวปกาเกอะญอ 
3. การผสมกลมกลืนอัตลักษณ์ทางวัฒนธรรมของกลุ่มชาติพันธุ์ปากเกอะญอ 
ข้อเสนอแนะท่ัวไป  
1. ศึกษาอัตลักษณ์ของกลุ่มชาติพันธุ์อื่น ๆ เพ่ือเปรียบเทียบความแตกต่างของกลุ่มชาติพันธุ์ 
2. ควรสร้างความตระหนักให้กับคนในชุมชนหรือเยาวชน ให้รักษาความงดงามของกลุ่ม

ชาติพันธุ์ให้คงอยู่สืบไป 
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ภาคผนวก ก การลงพื้นที่เก็บข้อมูลภาคสนาม ในพื้นที่ต าบลบ้านโป่ง อ าเภอเวียงป่าเป้า จังหวัด 
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ภาพ 41 การเก็บข้อมูลบ้าน นางนามื่อ ศิริ ผู้มีความรู้เรื่องการทอผ้า การย้อมผ้าด้วยสีธรรมชาติ 
 และมีความรู้เรื่องการร้องบททา (บทกวีหรือค ากลอนที่มีไว้เพื่อขับร้อง) 

 

 

ภาพ 42 การเก็บข้อมูลบ้าน นายนุ ปะปะ (ฮี่โข่ประจ าหมู่บ้าน) และนางบัวค า ปะปะ ผู้มีความรู้ 
 ในเรื่องการประกอบพิธีกรรมต่าง ๆ อาหารประจ าถิ่น การทอผ้าและการปักลวดลาย 
 บนผ้า 
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ภาพ 43 การเก็บข้อมูลบ้าน นายนิเวศ ศิริ ได้รับการยอมรับว่าเป็นปราชญ์ชาวบ้าน มีฝีมือ 
 และความรู้ด้านการจักสานงานฝีมือ การสร้างบ้าน และการใช้พืชสมุนไพรสามารถ 
 รักษาโรคทั้งด้วยสมุนไพรและวิธีทางไสยศาสตร์ สามารถท าพิธีเสี่ยงทายได้ 

 

 
 

ภาพ 44 การเก็บข้อมูลบ้าน นายปรีชา ศิริ ผู้ที่ได้รับการยอมรับว่าเป็นปราชญ์ชาวบ้าน มีความรู้ 
 ในเรื่องประเพณีวัฒนธรรม รวมถึงวิถีชีวิตของคนในชุมชน 
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ภาพ 45 การสนทนากลุ่ม (Focus Group Discussion) ร่วมกับวิทยากรผู้ให้ข้อมูล ณ ศาลา 
 ห้องสมุดของหมู่บ้านห้วยหินลาดใน ต าบลบ้านโป่ง อ าเภอเวียงป่าเป้า จังหวัดเชียงราย 

 
 



 

 

 

ประวัติผู้ว ิจัย 
 

ประวัติผู้วิจัย 
 

ชื่อ-สกุล อรทัย สายเครือวงษ์ 
วัน เดือน ปี เกิด 22 เมษายน 2535 
สถานที่เกิด จังหวัดพะเยา 
วุฒิการศึกษา พ.ศ. 2558 ศศ.บ. (ภาษาไทย), มหาวิทยาลัยพะเยา, พะเยา 
ที่อยู่ปัจจุบัน 153 หมู่ 6 ต าบลบ้านเหล่า อ าเภอแม่ใจ จังหวัดพะเยา 
ผลงานตีพิมพ์ อรทัย สายเครือวงษ์, บัณฑิต ทิพย์เดช, และ เปรมวิทย์ วิวัฒนเศรษฐ์.  

(อยู่ระหว่างการตีพิมพ์). อัตลักษณ์ของชาวปกาเกอะญอ ต าบลบ้านโป่ง  
อ าเภอเวียงป่าเป้า จังหวัดเชียงราย. วารสารสถาบันวิทยาการจัดการ  
แห่งแปซิฟิค (สาขามนุษยศาสตร์และสังคมศาสตร์), 11(2). 

รางวัลที่ได้รับ -   
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